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			Dimon,  voorheen  commandant van de  kasteelgarde  en  tegenwoordig leider  van  de  opstandige Clan van  de  Rode  Vos, leunde tegen het kozijn van  een  raam, keek omhoog en  maakte zich zorgen.  Hij stond  in een  zaal  op de  bovenste verdieping  van de donjon  van  kasteel  Araluen. Schuin boven  zich  zag  hij de  zuidelijke  toren, die nog  een  stuk  hoger  was.

			Hij  kwam  hier regelmatig, om even een  blik  te werpen  op de  negende verdieping,  waar prinses  Cassandra, koning  Duncan en  hun  manschappen zich hadden verschanst.  Nu en dan  zag Dimon  beweging op het balkon  dat  om de hele verdieping  heen  liep, en  hij  had ook een keer Cassandra  zelf  over de rand heen naar de  binnenplaats  zien kijken.

			Bij het zien van de  prinses  vloekte  hij  hartgrondig,  maar zij was  zich  niet van zijn  nabijheid bewust. De mensen  op het  balkon  keken vrijwel nooit zijn kant  op. Ze hadden meer  belangstelling voor de binnenplaats. De  boogschutters van  Cassandra  hadden  daar al een paar Rode Vossen uitgeschakeld  die  zo onvoorzichtig waren geweest zich  te  ver bij de beschermende  muren  van  de donjon  vandaan  te  begeven.

			Onder leiding van Dimon hadden  de  krijgers van  de  Clan van  de Rode Vos het kasteel  veroverd. Hij had  de  Clan een paar jaar  geleden  toevallig  ontdekt. Het  was een groepje  ontevreden  burgers, dat protesteerde  tegen de wet dat ook vrouwen troonopvolger  konden  zijn.  Die wet was ingevoerd door Cassandra’s grootvader  en  betekende dat Cassandra ooit koningin van  Araluen zou worden. De Clan van  de Rode Vos hield koppig vast  aan de oude traditie  dat alleen een man de troon kon bestijgen –  iets waar Dimon  het  van  harte mee eens was, omdat hij verre  familie  van Cassandra was  en  voor zover hij wist  de enige mannelijke erfgenaam.

			Hij  was onder een valse naam  lid van de Clan geworden en had  zich  onopvallend  omhooggewerkt. Het was bij  zijn  komst een ongeorganiseerd,  onbenullig  zooitje, met  veel  boosheid, maar  zonder een echt plan. Dimon was ongeorganiseerd noch onbenullig. Hij was een goede redenaar die  bij zijn luisteraars grote emoties kon oproepen  en iedereen van zijn gelijk wist te overtuigen.  Hij had  een krachtige, aantrekkelijke  uitstraling en  het kostte hem  geen moeite om ervoor te zorgen  dat mensen hem aardig vonden  en respecteerden. Hij  maakte  carrière  bij  de Clan en werd  uiteindelijk de algemene leider. Doordat hij de organisatie versterkte en de leden  beter wist te  motiveren, kon de  Clan uitgroeien  tot een sterk en efficiënt  geheim leger. Hij  speelde in op hun verlangens, en hij  gaf ze vooral ook een  duidelijk  doel:  opstand tegen de  koning. Zijn zaak had een flinke  duw in de  juiste richting  gekregen  doordat koning Duncan al een tijdje met een  slechte  gezondheid kampte. Zijn dochter Cassandra trad  daarom op als regent,  en nu een vrouw het voor het zeggen had,  kon iedereen zien  wat  die verandering  van  de  wet  voor gevolgen zou kunnen  hebben.

			Dimon  gebruikte  de Clan van de  Rode Vos uitsluitend om zijn eigen ambities te verwezenlijken.  Hij was  van plan de troon in te nemen en  zichzelf tot  koning te laten  kronen. En  de Clan was het  middel dat hem moest  helpen om  dit doel te bereiken.

			Hij beschouwde Cassandra’s echtgenoot, heer Arnaut, als zijn voornaamste hindernis.  Als  de beste ridder van het land en  de opperbevelhebber van het leger was Arnaut een voortreffelijke krijger en een geslepen  strateeg.  Hij werd  in zijn  leidersrol gesteund door zijn  goede vriend Gilan, de  commandant van het  gevreesde  korps  Grijze Jagers.  Dimon kon alleen in  zijn opzet slagen als het  hem lukte om die twee bij kasteel Araluen vandaan te  lokken en ze  – als  het  even kon –  ook  te doden. Hij  had daarom een plan bedacht waarmee Arnaut en  Gilan naar het  noorden van het  Iand waren gelokt, waar  ze een opstand van een klein groepje leden  van de  Clan  van de Rode  Vos  de kop in moesten  drukken. Daarvoor hadden ze het grootste  deel  van de krijgsmacht van het kasteel meegenomen. Onderweg  waren ze  op  een onverwacht grote groep tegenstanders  gestuit, sommige van  de  Clan  van de  Rode  Vos, maar ook  een boel huurlingen uit Zonderland. Arnaut en zijn manschappen waren ver in  de minderheid geweest en hadden vechtend hun toevlucht moeten nemen in een oud fort  op  een  heuvel. Daar  werden ze nu  omsingeld  door hun tegenstanders,  maar Dimon wist dat ze daar onder  leiding van Arnaut binnenkort  wel een  uitweg  uit zouden vinden. Om de troon  te  veroveren moest hij  daarom  snel handelen.

			Aanvankelijk was alles soepel verlopen. Dimon was met een list  de onneembare muren  van het kasteel binnengekomen,  had een flinke  groep  leden  van zijn Clan mee  weten te krijgen en was  er op een haar  na in geslaagd  Cassandra en  haar vader  gevangen te nemen.

			Maar  toen  was er  Maikeru  geweest, de  Nihon-Ja-zwaardvechter  van Cassandra. Die had Dimon en zijn manschappen net lang  genoeg weten op  te  houden om  Cassandra  en haar vader de kans  te geven zich samen met een klein groepje getrouwe krijgers op de  bovenverdiepingen  van de zuidelijke toren terug te trekken.

			De  achtste  en negende  verdieping van  die toren waren,  voor het  geval iemand het kasteel  zou veroveren,  ingericht als een  laatste  toevluchtsoord. Vlak onder de achtste verdieping  kon een deel van  de wenteltrap worden  weggehaald, zodat de bovenste twee  verdiepingen voor  aanvallers  vrijwel onmogelijk te bereiken waren. De gevluchte partij kon  via een kleinere houten trap vrijelijk tussen  de achtste en de  negende verdieping heen en weer bewegen. Op  die twee  bovenste  verdiepingen waren ook  veel wapens  opgeslagen, er  was  houdbaar voedsel in overvloed en in twee  grote bassins  op het dak  werd het regenwater opgevangen.

			Tot nu toe  had Cassandra Dimons pogingen om de  achtste verdieping van de toren te  bereiken steeds weten te voorkomen. Hij had nu echter  iets bedacht waarmee  hij  haar definitief op de knieën  kon krijgen.

			Er  werd aarzelend op de deur geklopt en hij draaide zich  om.

			‘Heer  Dimon, bent u daar?’

			Hij herkende de  stem. Het was Ronald, de leider van zijn kleine groep technici en belegeringsexperts.  ‘Binnen!’ riep  Dimon.

			De deur ging open en de technicus kwam binnen. Het was  een al wat oudere man met grijze haren en  jarenlange  ervaring in  zijn werk. Hij aarzelde. Alle manschappen van Dimon  wisten dat hun leider sinds  de onverwachte tegenstand van de Nihon-Ja-zwaardvechter in een  slecht humeur was.

			‘Wat  is er?’ vroeg Dimon bits. Hij ergerde  zich  aan het zenuwachtige  gedrag van  de man.

			‘Het  materiaal voor  uw toestel is er,  heer,’  zei de technicus. ‘We  kunnen onmiddellijk beginnen met  het in elkaar te zetten.’

			Voor  het  eerst in dagen  verscheen er iets  van een glimlach op Dimons gezicht. Hij  wreef vergenoegd in zijn handen.

			‘Uitstekend,’ zei hij.  ‘Dan kunnen  we het voor mijn  nicht Cassandra heel onaangenaam maken.  Héél  onaangenaam.’

		

	[image: ]

		
			Hoofdstuk 1

			
				
					[image: ]
				

			

			‘Papa  is  omsingeld door  een  vijand die met meer mensen is en die alles wat hij doet kan zien. Hij  kan  zijn tegenstander niet verrassen. Ik  wilde proberen  wat  mannen bij elkaar te  krijgen  om de vijand van  achteren te  overrompelen, dan kan hij ontsnappen.’

			Cassandra  dacht  er  even over  na. ‘Dat  zou kunnen, ja.  Maar  waar halen we zoveel man vandaan?’

			Maddie had  daar al  over nagedacht. ‘We zouden het leger  kunnen mobiliseren,’  zei ze. In het kasteel was altijd maar een  klein garnizoen aanwezig. Het  leger bestond  verder uit gewapende krijgers, ridders en gewone  soldaten die in het dagelijks  leven in de dorpen  en op de boerderijen werkten,  maar waar in geval  van nood altijd een  beroep op  kon worden gedaan.

			Cassandra  zag dat  niet  zo zitten.  ‘Het duurt te lang  om  ze bijeen te krijgen. En Dimon  zou al snel begrijpen wat we aan het doen waren.’  Ze  stond  op  en  begon door de kamer te  ijsberen. Zo  dacht ze graag na.

			‘Wij kunnen het hier zo  lang  als we  willen uithouden,’ zei ze. ‘Maar we moeten een  manier bedenken om je vader en Gilan uit  dat fort te bevrijden. Als  zij dan  naar het zuiden afzakken en Dimon van achteren aanvallen,  kunnen wij vanaf hier aanvallen, zodat Dimon  van twee kanten tegelijk wordt  gepakt.  Zei je dat er een  tunnel  naar het  poortgebouw liep?’ Maddie knikte. ‘Dan kunnen we de brug naar beneden laten zakken en  Arnaut en Gilan  erin laten.’

			Ze bleef driftig heen en weer lopen, intussen  verwoed nadenkend.

			‘Maar voor een verrassingsaanval op de mannen die Arnaut en Gilan vasthouden heb  je manschappen nodig. Goede  krijgers, van het soort  waar dat  geboefte  van die Rode Vossen  zich een  ongeluk van schrikt.’

			Ze bleef nog een tijdje in gedachten  verzonken, maar ineens klaarde  haar  gezicht  op. Ze  keek haar dochter  met een brede lach  aan.

			‘En  ik weet precies wie  we daarvoor het beste kunnen  gebruiken,’ zei  ze.

			Cassandra liep naar het raam en wierp een blik over het  park­landschap  dat het kasteel omringde. Er klonk iets optimistisch in haar stem door dat  er eerder in hun  gesprek niet was geweest, en Maddie keek haar vragend aan.

			‘Vertel,’ zei Maddie.

			‘De  Skandiërs,’ zei Cassandra.

			Maddie  begreep even niet goed wat  haar moeder  bedoelde. ‘Welke Skandiërs?’

			‘Hal  en zijn  mannen,  die  Reigers.’  Cassandra ging  per woord vrolijker  kijken. ‘Zij kunnen elk  ogenblik van de  kust terugkeren.’

			‘Maar  waarom zouden zij ons helpen?’ vroeg  Maddie.

			‘Omdat  ze goede vrienden en oude bondgenoten zijn. We hebben ze geholpen toen de Temujai jaren geleden hun land probeerden binnen te vallen. En wij  brachten  het losgeld op toen de Arridi hun oberjarl gevangen  hadden genomen.  Ze  staan bij  ons  in het krijt, en  ze zijn niet  het soort mensen dat  zoiets vergeet.’

			‘Als jij het zegt.’  Maddie  was  er  minder dan haar moeder van overtuigd dat de Skandiërs te hulp zouden schieten,  maar Cassandra kende die zeewolven  beter dan zij. Maar  er was nog iets.  ‘Zij  zijn  toch  maar met z’n negenen?’

			Cassandra  glimlachte. ‘Negen Skandiërs, ja.  Je vader zegt  dat één  Skandiër gelijkstaat aan drie normale soldaten.  Als  negen Skandiërs de  Zonderlanders bij  verrassing van achteren aanvallen,  zorgen ze  precies voor de  paniek  en  verwarring die we nodig  hebben. Neem  dat maar van mij aan.’

			‘Tja, dat klinkt wel goed,’ moest Maddie toegeven. ‘Maar hoe kan  ik met ze in contact komen?’

			Cassandra  liep naar een grote kaart van Araluen die aan de muur hing. Maddie kwam  bij haar staan en wachtte  af. Haar moeder  bestudeerde de landkaart, liet haar  vinger  over de rivier de Semath glijden en  mompelde wat in zichzelf.

			‘Even kijken.  Ze  zijn over  de Semath  de zee  op gevaren.  Het  beschadigde  wolvenschip  lag  hier…’ – ze tikte  met  haar vinger op  een punt voor de kust bij  de  monding van  de Semath  – ‘… en Hal  zei  dat ze binnen  tien dagen terug zouden  zijn.  Je hebt dus  nog een paar dagen.’

			Ze volgde de route van de slingerende rivier  terug landinwaarts, tot  ze bij  een punt kwam waar de Semath scherp  naar het  zuiden  afboog. Ze tikte  op een plek op de  zuidelijke oever,  precies in  de bocht.

			‘Hier,  lijkt mij. Dat is de beste plek om  ze  op te  vangen. Daar zie  je ze ruim van  tevoren aankomen,  zodat je de tijd  hebt om hun  aandacht te  trekken.’

			Maddie  keek even  naar de plek  die haar moeder aanwees. Dat uitstekende stuk land leek inderdaad  heel  geschikt.  Ze kon er op tijd  zijn om  de Reiger op  te vangen, en ze  leek er goed  uitzicht over de rivier te  hebben. Bovendien  was  het  ver genoeg  van het kasteel vandaan  om haar gang te kunnen gaan zonder dat Dimon er iets van  zou merken.

			‘Laat ik dan maar zo  snel mogelijk  vertrekken,’ zei ze.

			Haar moeder keek  haar verbaasd aan. ‘Hè? Nu meteen al?’

			‘Ja. Ik kan  het beste  vertrekken  als het nog donker is. Dan is  de kans des te kleiner dat de  wachters van Dimon  iets  merken. Ik pak meteen  wat  proviand, dan kan ik zo gaan.’

			Cassandra knikte. ‘Aangenomen dat  Arnaut  en Gilan erin slagen uit  het  fort weg te komen,  wat doe jij dan  verder?’

			‘Dan komen we  hierheen  en leid ik die Skandiërs door de  tunnel onder de slotgracht  door. In het kasteel is er die verborgen trap naar het poortgebouw. Daar gaan we  naartoe en dan  laten we de ophaalbrug  naar  beneden. Daarna mogen  papa en  zijn  manschappen het afmaken.’

			‘En als ze eenmaal binnen de muren van  het kasteel  zijn, kom ik  met mijn mensen  naar beneden en val ik de Rode  Vossen van achteren  aan,’  zei Cassandra. Ze voelde even aan het handvat  van de  katana  die ze onder haar riem door in  zijn  schede  had gestoken. ‘Ik verheug me er  eigenlijk wel op om Dimon aan mijn zwaard te rijgen.’

			*

			Een halfuur later  stond Maddie met een  zak eten over haar schouder bij de deur naar de geheime trap. Cassandra stond  naast  haar. Ze wist nog maar  sinds  kort  dat haar dochter in veiligheid was, dus ze liet haar niet graag  vertrekken. Maar  er zat weinig anders op.

			‘Zal ik met  je  meegaan  tot de ingang van de tunnel?’ vroeg ze,  terwijl ze  naar de deur gebaarde.

			‘Mama,  het  zijn achttien loodrechte ladders,’ zei Maddie. ‘Heb  je echt  zin om die allemaal af te  dalen en daarna weer te  beklimmen?’

			Cassandra schudde  haar hoofd. ‘Niet echt,  nee. Maar…  ach,  ik weet niet… nou ja, pas goed op jezelf.’

			Maddie  knikte  een  paar  keer, maar zei niets. Ze omhelsde haar  moeder snel,  zwaaide de deur open en verdween in het zwarte trapgat.
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			De mannen  in het  fort  op  de heuvel kwamen bij het eerste ochtendlicht in beweging.

			De wachters op de omheining, die al sinds  middernacht in touw  waren, hadden rood doorlopen ogen en  liepen te gapen.  Sommigen begroetten degenen die hen kwamen aflossen dankbaar  omdat de lange  nacht er nu op zat,  anderen  bromden geërgerd omdat de  aflossing een paar  minuten  te laat kwam. Vervolgens gingen alle afgeloste wachters naar  beneden,  waar voor de  rij tenten de smeulende resten van  de vuurtjes van de vorige dag nieuw leven werden ingeblazen.  De geur  van  brandend  hout verspreidde zich  over het fort  en vermengde  zich met die  van  verse koffie en het in de pannen spetterende  spek.

			Arnaut en Gilan liepen over de houten omgang  aan  de  binnenkant van de balustrade,  waarbij ze af en toe een van  de  net aangetreden wachters  een paar bemoedigende woorden toevoegden.

			‘Goed  blijven opletten, hè,’ zei Arnaut tegen hen. ‘We willen ons natuurlijk niet  laten verrassen  door  die  zwervers uit  Zonderland.’

			De wachters reageerden vrolijk op zulke woorden. Maar ja, besefte Arnaut,  zij hadden dan ook  niet net vanaf twaalf  uur nachtdienst gedraaid, wat  de  vermoeiendste dienst van allemaal  was. ’s Nachts  merkten  wachters  niet alleen dat  hun  lichaam  aan  rust toe  was, maar ze voelden zich dan ook het  kwetsbaarst omdat de meeste van hun strijdmakkers  lagen te slapen.  Dan  stond je daar urenlang  in het pikkedonker te turen, zag je beweging terwijl er  eigenlijk niks gebeurde en vroeg je je steeds af: Moet ik  alarm  slaan? Kroop daar echt iemand door het  gras?  De  voortdurende spanning zoog,  zowel geestelijk als lichamelijk, alle energie  uit een  mens.

			Arnaut zag de  luitenant van  de cavalerie,  die elke dag  de wachters  aanwees. De man  patrouilleerde ook op de  muur, vanaf  de andere kant in  de andere richting van  Arnaut en  Gilan, en  keek  of zijn  wachters wel alert genoeg waren. Arnaut gebaarde dat hij  bij  hem moest komen.  De man deed  wat hem werd gevraagd, rechtte zijn schouders en zette een wijsvinger  tegen zijn  helm bij wijze van saluut.

			‘Hoe  kies  jij  wie er wanneer nachtdienst heeft?’ wilde Arnaut weten.

			De  luitenant dacht heel even over  zijn  antwoord na.  ‘Meestal is het hun straf voor een of ander  klein vergrijp,’ zei hij  uiteindelijk.  ‘Materiaal niet  goed  schoon  of bed niet opgemaakt.’

			Arnaut knikte een paar keer.  ‘Ik vermoedde al zoiets.  Laat  in het  vervolg iedereen maar gewoon meedraaien. We kunnen geen mensen twee of  drie keer achter elkaar  nachtdienst  laten  doen.’

			De  luitenant aarzelde. Hij keek Arnaut niet-begrijpend aan. ‘Jawel,  heer,’  zei hij,  maar  uit zijn toon bleek  wel  dat hij het  eigenlijk  niet goed begreep.

			‘Die  laatste  uurtjes voordat het weer licht  wordt  zijn  het gevaarlijkst,’ legde Arnaut uit. ‘Als  een man voor straf  nachtdienst  draait, loopt hij te balen en denkt hij vooral aan hoe oneerlijk  hij is behandeld. Daardoor zal hij  minder aandacht voor  zijn eigenlijke werk hebben.’

			Het gezicht  van de  luitenant klaarde op. Hij had  daar zelf nog niet bij  stilgestaan.  Hij zat  nu drie jaar in  het leger, en iemand nachtdienst geven was de traditionele  straf voor kleine  overtredingen.  En  omdat het  meestal  dezelfde mannen  waren die  slordig of lui  waren geweest, waren het ook vaak dezelfden  die nachtdiensten  draaiden.

			‘Jawel, heer.  Sorry, heer,’ zei hij, en hij ging nog wat meer  rechtop staan.

			Arnaut  glimlachte. ‘Het hindert  niet.  Maar hou er in  het  vervolg wel rekening mee.’

			Hij gebaarde dat de luitenant  kon gaan en liep samen met Gilan  verder. Hij haalde  een paar keer  diep  adem door zijn  neus. ‘Er gaat toch  niets boven de  geur van gebakken  spek, vroeg in de ochtend,’ zei hij.

			Gilan haalde zijn  schouders  op.  ‘Veel  plezier met die geur.  We hebben nog maar heel  weinig te  eten.’ Een paar dagen geleden had Arnaut  de rantsoenen  beperkt, zodat  ze het met het beschikbare eten nog wat  langer zouden kunnen uithouden.

			De lange krijger knikte. Bij  de gedachte aan de  onvermijdelijke dag  waarop hun provisie op zou  zijn  verscheen er een zorgelijke blik op  zijn  gezicht. Hij liep  naar de omheining en  leunde  met zijn ellebogen op de houten palen. Gilan kwam naast hem staan en samen tuurden ze naar het vijandelijke kamp  beneden.

			Net zoals de  krijgers boven waren  ook de  Rode Vossen beneden nog niet zo  lang  wakker. Op zeker zes plekken kringelde er rook uit hun  weer opgeporde vuurtjes omhoog. Er stond  nog geen wind,  dus de rook  steeg kaarsrecht de lucht in. Mannen scharrelden plichtmatig  en zonder veel energie rond, want zo ging  het al dagen en ze hadden  zich liever nog een keer omgedraaid.

			‘Zij  hebben  geen  gebrek  aan spek,’  stelde Gilan vast.

			Arnaut  gromde iets onverstaanbaars.

			‘Wat wordt  hun volgende zet, denk je?’ vroeg de Jager.

			Arnaut dacht even na. ‘Ze hoeven eigenlijk niks te doen,’ zei hij. ‘Ze  weten dat  wij hier in de val zitten, en ze zullen wel snappen dat we niet  voor eeuwig  voedsel hebben.  Intussen zullen ze ’s  avonds  weleens  proberen een aanval te doen, om te zien of wij wel opletten.  Dat zal weinig  meer opleveren  dan dat we in onze slaap  gestoord  worden  en een nachtje wakker  moeten blijven.’

			‘Daar hebben  we niks aan,’ antwoordde Gilan. ‘Behalve als  ik slaap  heb  ik namelijk de hele dag honger.’

			‘Dan  heb jij nog geluk,’  reageerde  Arnaut.  ‘Als  ik honger heb droom ik  zelfs van eten.’

			‘Jij droomt altijd van  eten, ook als  je  geen honger hebt,’ zei zijn vriend.

			Arnauts maag had het gesprek blijkbaar  op de voet  gevolgd, want die begon  ineens ontzettend te knorren.

			Gilan deed alsof hij schrok en zette  een stap  bij de grote ridder  vandaan. ‘Lieve  hemel! Dat leek  wel een aardbeving!’

			‘Als we  niet gauw aan wat voedsel komen, komt  er nog echt  een ook,’ antwoordde Arnaut.

			‘We hebben  altijd de  reservepaarden nog,’ zei  Gilan.

			Arnaut  draaide  zich met  een ruk naar  de Jagercommandant toe. ‘Bedoel je soms dat we die moeten  slachten en opeten?’ De boosheid in  zijn  stem was overduidelijk.

			Gilan maakte een afwerend gebaar. ‘Tja,  dat is eerder gedaan, hoor,’ zei hij. Toen hij  de vastberadenheid op Arnauts gezicht zag ging hij gauw verder. ‘Maar ik  geloof niet  dat we al zover zijn. Ik bedoelde eigenlijk  dat we  de reservepaarden misschien los kunnen laten  en door het hek kunnen jagen. Het graan  en het droge  voer dat  we voor de  paarden  hebben gaat dan twee  keer zo lang mee.’

			De boosheid verdween van  Arnauts gezicht. ‘Dat is wel slim bedacht,’ zei hij. Maar zijn gezicht betrok meteen  weer. ‘Maar ga jij tegen iemand van de  cavalerie  zeggen dat hij zijn  paard  weg moet sturen?’

			‘Het  is dat of het dier opeten,’ zei Gilan droog.

			‘Dat is waar. We zien wel hoe het loopt. We  hoeven zolang we hier vastzitten  in elk geval de  paarden  niet te verversen.’

			Ze  stonden een tijdje zwijgend naar  het vijandelijke kamp te  kijken.

			‘Ze hebben wel veel moeite gedaan om ons hierheen te lokken,’ merkte Gilan  na een paar  minuten op.

			‘Ik denk dat ze van  plan zijn om ons te  vermoorden,’  zei Arnaut.

			‘Precies. Maar waarom al die moeite? Wat  waren ze nog meer van plan? Ze zullen  toch niet zomaar op een  ochtend  wakker zijn geworden met het idee om Arnaut  en  Gilan naar  het  noorden  te lokken  en daar  te vermoorden? Volgens mij moet er een groter plan achter zitten.’

			‘Kasteel Araluen  innemen  misschien?’ vroeg Arnaut.

			Elke keer als ze  de situatie bespraken  kwamen ze tot diezelfde conclusie. Gilan zuchtte van  frustratie. ‘Ik kan niets anders bedenken. Jij wel?’

			Arnaut keek hem  een beetje  verloren aan. ‘Nee, ik ook niet. Maar het kasteel  is geen eenvoudig doelwit. Het is zo goed als onneembaar. Zelfs Morgarath  wist dat, en hij had duizenden krijgers om hem te  helpen.’ Hij dacht even na. ‘Bovendien is Dimon een  goede gardecommandant.  Hij  zal aanvallers ook met een  beperkte  krijgsmacht wel buiten het kasteel weten te  houden.’

			‘Tenzij ze een of andere valstrik  hebben bedacht,’  opperde Gilan, maar daar wilde  Arnaut niets van  weten.

			‘Cassandra  laat zich  niet zo  makkelijk in  de luren  leggen, hoor,’ zei hij. ‘Mij is het in de  negentien  jaar  dat  ik met haar getrouwd ben in elk geval nooit gelukt,’ voegde hij er  een  beetje  beschroomd  aan toe.

			‘Maar ze moeten toch iets van  een plan hebben,’ reageerde Gilan.  ‘Ik kan alleen niet bedenken wat.’

			‘Als  we dat  zooitje ongeregeld verjagen komen we er gauw genoeg achter.’ Arnaut maakte een  armgebaar naar het  kamp beneden.

			Gilan  keek hem quasi-verbaasd  aan. ‘Gaan we ze verjagen?’ vroeg hij. ‘Hoe wilde je dat  precies  doen?’

			Arnaut klopte hem  op  zijn schouder. ‘Daar  ga jíj  een  slim plannetje voor bedenken.’

			Gilan knikte.  ‘Ja, ik had kunnen weten  dat  het  weer van mij  moest  komen.’

			‘Daar  ben je  Jager  voor.  Jullie bedenken plannen en listen, en  daar zijn jullie  ook heel goed in. Ik heb  er  alle vertrouwen in dat  jij  iets verzint. Maar wacht er liever niet te lang meer mee.’

			‘Ik zal eens  kijken wat  ik  voor je kan  betekenen. Misschien moet ik  even een  dutje doen.  Ik bedenk betere plannen  als  ik  slaap. Maar  laten we eerst eens kijken of er nog wat van dat heerlijke spek  voor ons over is.’

			Arnaut  zette zich tegen de omheining af en liep  naar de trap.

			‘Dat  is in elk geval  al een heel goed plan,’  zei  hij. ‘Ik wist wel dat  ik  op je kon rekenen.’
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			De Skandiërs hadden alles  weggehaald  wat van  het gehavende wolvenschip kon worden meegenomen, zodat  er op het strand waar de bemanning  het  schip een  paar dagen eerder aan land had gebracht niet  meer dan een  leeg  omhulsel  achterbleef.

			Ze  sloegen  de wapens  en schilden, het beddengoed  en de proviand hoog boven de waterlijn  op. Het  afgelopen uur waren ze bezig geweest  met het verwijderen van de planken van het dek, die ze  op een keurige stapel naast de romp legden. Een  tweede stapel bestond uit de mast, ra, zeilen  en touwen. Zo was  het schip nu nog  hooguit de  helft van  zijn oorspronkelijke gewicht.

			Hal Mikkelson zette  zijn handen op zijn heupen  en  bekeek de gestripte  romp nog eens goed. ‘Zo is het goed,’ zei hij.  ‘Nu  kunnen we hem wel wat  verder het  strand op trekken, naar een wat vlakkere plek.’

			De Wolvenbijter  had al die tijd nog vlak bij het water  gelegen. De bemanning  van  het gestrande schip  pakte de touwen  die aan  de  boeg en  de zijkant van de romp waren vastgemaakt. Hals bemanning liep naar de achterkant van  het  schip, om met hun gewicht  te  helpen het  schip verder  het land op  te duwen.

			‘Klaar?’  riep Hal,  en  toen het stil bleef vervolgde hij: ‘Eén,  twee, drie, trekken!’

			De mannen zetten hun hakken in het zand en gebruikten hun gewicht  om  de touwen te  spannen. Heel even bood het schip weerstand, maar na een  paar tellen begon het langzaam het strand op te schuiven.

			‘Op  volle kracht, Ingvar!’ riep Hal.

			De enorme  krijger  zette zijn  tanden op elkaar en trok zo hard  aan het  touw dat hij bijna  plat  op zijn rug  kwam  te  liggen. Door die  extra  inzet gleed  het schip steeds  sneller  over het strand, omhoog en bij  het water vandaan, tot het op een  vlakke ondergrond lag.

			Hal  stak een hand omhoog. ‘En ho  maar! Zo is het in orde,’ riep hij.

			De  twee groepen bemanningsleden  ontspanden zich en lieten  de touwen op de grond vallen,  waardoor het schip naar één kant overhelde. Jern IJsganger, de skirl van  het schip,  veegde zijn handen  af aan  zijn broek en kwam naast Hal staan.

			‘Je hebt een mooi plekje  uitgekozen om  aan land te gaan,’ zei Hal terwijl hij  om zich heen  keek naar de kleine baai, die door twee  landtongen tegen  de ergste wind werd  beschut.

			Jern  haalde  zijn schouders op.  ‘Dat was meer geluk dan wijsheid,’ zei hij. ‘Ik  hoorde de romp  kraken toen we die  rots raakten  en ik wilde gewoon  zo snel mogelijk aan land.’

			Hal lachte. ‘Soms heb je ook  meer aan geluk  dan aan wijsheid,’ zei hij. Hij liep naar het schip  toe. ‘We moeten  de steunen eronder schuiven, zodat  het  recht komt te liggen.’

			Eerder die dag had hij  de mannen opdracht gegeven  om stukken  hout van de bomen die rondom de  inham  groeiden af te  zagen en bij te  snijden. Nu gaf hij  ze  aanwijzingen terwijl ze  het schip aan het  dolboord  rechtop duwden  en vier  van de stukken hout eronder schoven, zodat het rechtop  bleef liggen.  Andere bemanningsleden namen vier andere stukken  hout en schoven die er aan de andere  kant onder, zodat het  schip ook niet de andere kant op kon  vallen. Om er zeker van te  zijn dat  ze goed waren aangebracht, bekeek Hal de stukken hout nauwkeurig. Ze  moesten goed  klem zitten en niet in het  rulle zand kunnen wegzakken. Hij duwde een paar  keer flink hard  tegen beide  kanten van de  romp,  maar het schip  lag stevig  vast.

			Stig,  Hals beste vriend  en  zijn eerste  stuurman, keek met  een bezorgde blik op  zijn gezicht toe. Hij wist wat  de volgende  stap was. Hij gebaarde naar Ingvar,  de  grootste van  alle bemanningsleden, dat hij dichterbij  moest komen.

			‘Zorg dat  je  klaarstaat  voor  als  we nodig  zijn,’ zei hij.

			Ingvar knikte. Hij begreep het.

			Hal  liet  zich op handen en knieën  zakken en bekeek  de opgekrikte  romp  van  onderen. Hij liet  een hand over het gladde hout glijden, af  en toe wat voelend en duwend. De planken voelden stevig genoeg.  Hij liet  zich nog wat verder zakken, tot hij bijna  recht  onder  het schip lag en  zijn neus bijna tegen het wier en de zeepokken aan de onderkant van  de romp  drukte. Hij  haalde een  klein houten hamertje achter zijn riem  vandaan en beklopte de  planken van de  romp  ermee.

			Stig  en Ingvar kwamen  onwillekeurig een stapje dichterbij, want ze wilden kunnen ingrijpen als het schip per ongeluk in beweging kwam of door Hals gehamer van  de stukken  hout af zou  glijden. 

			Jern keek ook bezorgd toe,  maar hem ging het meer  om zijn schip en om wat Hal zou vinden dan  dat hij  ongerust  was  over Hals veiligheid. Hij kende Hal als een ervaren  scheepsbouwer  en wist dat  hij  dit  eerder  had gedaan.

			Hal zette zich af met  zijn  hielen  en schoof  geleidelijk onder de lengte van de romp door. Ergens op  ongeveer een derde van het schip stopte hij. ‘Jern? Is  dit de plek waar jullie  die rots  raakten?’  vroeg hij. Hij duwde een paar  keer achter elkaar op dezelfde  plek.

			Jern boog zich voorover en dacht even na. ‘Ik geloof het  wel, Hal, voor  zover ik het tenminste weet.’

			‘Hmm,’ peinsde Hal.  Hij klopte  weer op de romp. Dit keer klonk het net een beetje anders.  Wat  doffer, leek het wel.  Moeizaam  met zijn hamertje in  de nauwe ruimte  manoeuvrerend tikte hij nog twee keer  op de planken.

			Ingvar  had achteloos een hand op  de zijkant van de romp gelegd  en hij  voelde de trilling. ‘Ik heb  liever  niet  dat-ie dat doet,’ zei hij,  met een schuin  oog  op de stukken hout waar het schip op  rustte.

			‘Hij  weet  echt wel  wat  hij doet,’ antwoordde Stig, maar het klonk meer als een  bezwering dan een geruststelling.  ‘Mooi,  daar komt hij,’ voegde hij  eraan toe.

			Hal schoof  onder het schip vandaan. Stig stak een hand uit om zijn vriend overeind  te helpen. Hal  grijnsde  even en klopte  het zand van de knieën van zijn broek.‘Bange wezeltjes,’ zei hij, tegen  Stig en Ingvar.  ‘Ik weet waar ik mee  bezig ben, hoor.’

			Hij stak zijn armen  omhoog  en trok zich aan de reling  naar boven. Even later stond hij  in het schip.

			Er  weerklonk uit  het binnenste van het wolvenschip meer gehamer en geklop. Het geluid echode door de lege romp heen en  weer. Stig en  Ingvar ontspanden zich. De  kans dat  hun skirl nu nog door  een losgeschoten stuk hout een  hele scheepsromp  op  zich kreeg was uitgesloten.

			Maar  Jern wachtte  nog vol spanning af hoe het oordeel van Hal uiteindelijk zou luiden.  De Wolvenbijter  was het dienstschip van dit jaar  –  het  schip  dat de Skandische oberjarl aan koning  Duncan van Araluen ter beschikking  stelde om de kust te bewaken, piraten, smokkelaars  en slavenhandelaren in  de kraag  te  vatten, en dringende berichten over te brengen. Een  week of twee geleden was het schip in een  zware storm terechtgekomen, naar de kust gedreven  en op  een niet in kaart gebrachte  rots geslagen. Jern had het pijnlijke kraken van het  hout gehoord  en gevoeld hoe  hard de romp met de rots in aanraking kwam. Hij vreesde dat  de kielbalk  gebroken was en  voordat het schip doormidden kon breken, had hij  ervoor gezorgd dat ze zo snel mogelijk het strand bereikten.

			Het ongeluk was samengevallen  met  de komst van de Reiger, het schip van  Hal, bij  kasteel  Araluen.  Hal was  onderweg voor heel andere zaken, maar toen  hij hoorde dat de Wolvenbijter ernstige schade had opgelopen, had hij zich terug naar  de oostkust gehaast om te  kijken of hij kon helpen. Jern  was daar heel gelukkig  mee geweest, want  Hal gold als de  beste scheepsbouwer van heel Skandia.

			Maar  misschien had Jern zijn geluk nu  wel opgebruikt.  Als de  kielbalk echt  gebroken  was, wist  hij dat  zijn schip  niet meer  te repareren was. Dan moesten ze  de  restanten in brand steken en maar zien hoe ze terug  naar Skandia kwamen. Bovendien  zou  Araluen dan  zonder dienstschip zitten tot er vanuit Skandia een vervanger over de Stormwitzee was  gestuurd. Dat  kon maanden duren,  en  de hier altijd zo talrijke smokkelaars  en  de  slavenhandelaren  zouden binnen  de kortste keren weten dat voor hen de kust voorlopig  veilig was. Zulk nieuws verspreidde zich nu eenmaal snel.

			Er kwam een einde  aan het geklop en  Hals  gezicht verscheen boven  de reling. Doordat alle  dekken uit het schip  verwijderd waren, moest hij zichzelf  aan de  rand omhoogtrekken  voordat hij over de  verschansing kon klimmen.

			Jern zette een  halve stap naar  voren. Hij  was bang dat Hal onherstelbare schade had geconstateerd.

			Maar  Hal glimlachte geruststellend. ‘Ik  weet bijna  zeker  dat die  kielbalk het  heeft gehouden,’ zei hij.

			Jern ademde  opgelucht uit. Hij merkte  dat hij zijn  adem al die tijd had ingehouden van de  spanning.  ‘Maar hoe kan  het  dan dat ik het  hele  schip voelde  meebewegen zodra er  een golf in de buurt  kwam?’ vroeg hij toen  bezorgd.

			Hal knikte. ‘Twee van de dwarsbalken zijn gebarsten. Dat kon  jij niet zien, want  die scheuren  werden  pas zichtbaar toen het dek  en alle  vracht eruit waren gehaald. Maar door die barsten kan de romp van het schip zijn gaan bewegen, en dat  zul  je gevoeld  hebben.  Het  kost niet  veel tijd om  dat te repareren.’

			Jern kon zich eindelijk een beetje ontspannen. Het was het nieuws waar hij op had gehoopt, maar  hij had het niet  aangedurfd die  hoop ook hardop uit  te spreken.  Hij was bijgelovig, zoals zoveel  zeelui,  en hij was  ervan  overtuigd  dat je het kwaad over jezelf  afriep  als je zei  wat je hoopte.

			‘Goed nieuws, Hal!’ riep hij. ‘Hartelijk dank!’

			Hal haalde zijn schouders op.  ‘Ik ben alleen  maar blij dat het hersteld  kan worden.’

			Stig hield zijn  hoofd een beetje scheef  en  bekeek  het gehavende wolvenschip kritisch.  ‘Kun je de reparatie hier op het strand uitvoeren?’

			Hal schudde  zijn hoofd.  ‘Niet echt, nee. We moeten de planken van het raamwerk af halen, tot we  alleen het skelet nog overhebben. Dan moeten  we  de  gebarsten  ribben eruit halen en vervangen. Dat  gaat hier allemaal niet lukken.’

			Jern keek hem beteuterd aan. Hij dacht dat hij Hal net had  horen zeggen dat  zijn schip gemaakt kon worden.

			Hal klopte hem geruststellend  op zijn schouder. ‘Maak  je niet druk,  Jern. We  kunnen je  schip hier heel goed vaarklaar maken,  zodat je veilig naar huis komt.  Daar kun je  dan  een scheepswerf  zoeken waar ze de reparatie echt goed  kunnen uitvoeren.’ Hij krabde even aan zijn kin, want hij  dacht na hoe  hij het werk  het beste kon aanpakken. ‘Die gebarsten ribben kunnen we wel  repareren  met een las,’ zei  hij. Toen  hij om zich  heen allemaal vragende blikken zag,  legde hij het uit. ‘Een  las is een verbindingsstuk om een zwakke plek heen.  We zetten aan weerszijden van  de barst  een  flink  stuk  hout, en die  schroeven we dan stevig vast. Een beetje als een spalk bij een  gebroken been.  Ik zal er een uittekenen, dan kunnen jullie ze zelf maken. De  handigste plek daarvoor  is  in het  dorp bij kasteel Araluen,  waar een  goede timmerman zit. Daarna  kun  je met  de  losse stukken terug hierheen gaan en  ze vastmaken.’

			‘En dat  is dan  stevig  genoeg?’  vroeg Jern.

			Hal knikte. ‘Voor het ogenblik wel. Sterk genoeg om weer thuis te komen. Maar hoe langer je die lassen laat zitten, hoe losser ze worden. En dan krijg  je die beweging in  de  romp weer.’

			Hij keek even omhoog. De  zon was  al achter de  heuvels ten westen van het strand  gezakt en het rook naar regen.

			‘Het  is  bijna donker. We moeten  hem nog wat verder het  strand op trekken. En ik zou vier of  vijf man  hier  achterlaten  om je  schip te bewaken. De anderen kunnen morgen van mij wel een lift  naar kasteel Araluen krijgen.’

			*

			Zodra  het de volgende ochtend  vloed  begon te worden  zochten de bemanningsleden  van de  Wolvenbijter die met de Reigers  mee naar kasteel  Araluen zouden gaan hun  wapens, schilden en plunjezakken bijeen en  begaven  ze  zich naar de plek waar de Reiger op  het  strand lag afgemeerd. De Reiger was  een stuk kleiner dan de Wolvenbijter en toen de mannen aan boord klommen om hun spullen op  te bergen keken ze wel even verbaasd. Daarna namen ze midden  op het dek de  hun aangewezen  posities in.  Stig en Ingvar schoven het schip met bemanningsleden  en  al  van het strand  het  water  in. Er weerklonk  het gebruikelijke getik van hout op hout  toen de overige  Reigers hun roeiriemen  tevoorschijn haalden en in de dollen  legden. Ze stuurden het  kleine scheepje bij de kust vandaan en even later lag de Reiger al  los van de  bodem,  in dieper water.

			Hal baande  zich tussen  alle manschappen door een weg  over het  dek  naar  de helmstok. Hij knikte naar Stig, die aan de achterste riem zat,  waarop de lange zeeman  de leiding over de roeiers op zich nam.

			‘Achterkant, bakboord!  Voorkant, stuurboord!’

			Door de tegengestelde bewegingen van de  roeiers draaide het  schip om zijn eigen as, en even later lag  de boeg naar  zee gericht.

			‘Allemaal vooruit! En trek! En  trek!  En  trek!’ gaf Stig het ritme voor de roeiers aan.

			Jern kwam op het  stuurplatform bij Hal staan. Hij zag  goedkeurend dat  het scheepje steeds sneller begon te varen en de kust van de baai aan hen voorbijschoot.

			‘Hij vaart  lekker,’ zei  hij.

			Hal  glimlachte. ‘Dankjewel,’ zei hij. ‘Wij zijn er heel tevreden  mee.’ Hij keek even naar  het windvaantje in  de top van de mast.  Dat wees naar  stuurboord. Als ze de monding van de baai  bereikten en naar het noorden  draaiden, hadden ze de  wind dus pal  tegen.

			Jern  zag  wat Hal zag.  Hij  had zelf even  eerder ook  al naar het vaantje gekeken. Dat  gaat bij een  skirl eigenlijk  vanzelf. ‘Dat wordt waarschijnlijk  roeien,’ zei  hij.

			Hal  was tot dezelfde conclusie gekomen. De Reiger kon met  zijn  dubbele zeil  wel  tegen de wind in  varen  en  over een  reeks kruisrakken naar  voren  zeilen, maar dat vergde veel hijsen  en strijken van zeilen,  wat moeilijk was als het hele dek  propvol  mensen  zat.

			En  al die extra mensen konden  best af  en toe de vaste  roeiers van de Reigers aflossen. Hal  had om die redenen ook  al besloten dat ze roeiend het snelst  de  monding  van de  Semath zouden bereiken.

			‘Mijn jongens kunnen  de riemen zo nodig af  en toe  overnemen,’ bood Jern  aan.

			Hal knikte dankbaar. ‘Prima. Laten we  eerst maar eens die  baai uit varen.’

			Hij  voer tot een kilometer  voor de  kust rechtuit, zodat ze geen last  meer  hadden van verborgen rotsen. De wind  kwam nu  uit het  noorden, maar dat kon heel plotseling omslaan en dan werden ze zomaar naar  lijzijde  gedreven en  zou  de wind  ze  terug  naar de  kust  blazen. Dat vond geen enkele skirl prettig, en het  was dan ook gebruikelijk  om de  kust  in zicht te  houden, maar  ervoor  te zorgen dat je genoeg ruimte had om  te manoeuvreren.

			Hal  knikte  naar  Jern.  De skirl van de Wolvenbijter  deed  een paar stappen  naar voren en zette zijn hardste stem op.

			‘Mannen! Ik heb  zestien  vrijwilligers nodig om die  Reigers even te laten zien hoe echte zeelieden roeien!’

			Binnen  een paar tellen klauterde het grootste deel van zijn manschappen naar beneden, waar  ze  de plaatsen van de Reigers  overnamen. Met acht man aan  elke kant werd elke riem nu  dubbel bemand. Sten Engelson, de eerste stuurman  van Jern,  nam  Stigs plek aan de achterste  riem over  en gaf het ritme voor de nieuwe groep  roeiers aan.  Door  de dubbele bezetting werd er nu aan alle  riemen twee keer zo hard getrokken. De Reiger schoot  pijlsnel vooruit en de  boeg sneed zo scherp  door het  water dat zich binnen  de  kortste keren  een flinke boeggolf  vormde en het kielzog achter het  schip schuimend wit uitsloeg.

			Jesper,  die aan een van  de  voorste riemen had  gezeten, kwam naar het  achterdek toe en ging  lekker naast Hal  en de helmstok  op het dek liggen.

			‘Hier  kan ik heel goed  aan wennen,’ zei hij.  ‘Mogen  we ze houden?’

			Een van  de  roeiers hoorde wat  hij  zei en grijnsde. ‘Dit  is  een  lichtgewichtje,’  zei hij, terwijl hij ogenschijnlijk  moeiteloos zijn riem naar achteren trok.  ‘Dit  houden we zo  de  hele dag wel vol.’

			‘O ja?’ riep Sten  vanaf zijn bankje.  ‘Laten we  dan  maar  eens  wat sneller gaan: en trek! En  trek! En trek!’

			Hoe sneller de roeiers  aan de riemen  trokken, hoe sneller de Reiger  door het water sneed.  In noordelijke richting zag de zee er rustig  uit. Het schip gleed  over de golven en de  boeg sneed door de  toppen, wat de mannen op  het middendek drijfnatte kleren bezorgde. Dat maakte niemand iets  uit, want als zeelieden waren ze wel  gewend  aan  wat nattigheid.  De fenomenale snelheid van het schip was meer dan voldoende compensatie voor het  beetje water dat ze over zich heen kregen.

			Stig voegde  zich bij de  twee  skirls op het  stuurplatform.

			‘Ik ben  het met Jesper  eens,’ zei  hij.  ‘Deze mannen kunnen  op al onze tochten  mee. Dan hoeven we nooit meer  een zeil te  hijsen.’

			‘Jouw mannen kunnen inderdaad  goed met die  riemen overweg,’ zei Hal  tegen  Jern.

			De oudere skirl knikte.  ‘Ja, het is  een  goed  stel. Maar  zoals Lars al zei  is  dit  voor hen  een lichtgewichtje. Ze zijn  gewend aan  de  Wolvenbijter, en die weegt  drie of  vier  keer zoveel  als deze  schoonheid.’

			‘Nou, mijn jongens zijn  heel  blij met  de rust,’ zei Hal,  en  hij knikte naar Ulf en  Wulf, de identieke tweeling  die  de zeilen bediende, die  goedmoedige plaagstootjes  aan de roeiers  uitdeelden. Alle  Reigers genoten  ervan om voor de verandering  een  keer  door  anderen te  worden geroeid in plaats  van dat ze zelf het  zware werk moesten doen.  En ze vonden  het ook erg fijn  om  de Reiger zo hard te voelen gaan. Onder de  riemen  had het schip nog  nooit eerder zo’n snelheid ontwikkeld.

			Ze  vlogen  langs de kust, die  als een lang,  grijsgroen lint  aan bakboord lag.  Zoals Jern al had  beloofd gaf de bemanning van de Wolvenbijter de Reigers een fraaie demonstratie van hun roeikunst,  en ze  hielden  hun  hoge tempo moeiteloos  vol.  Veel eerder dan Hal had verwacht verscheen in de verte aan bakboord al de  monding  van de Semath. Hij  gaf het roer  een  duw, zodat ze een wijde bocht  van  negentig  graden maakten  en op de brede rivier  afstevenden.

			Tot  dat moment hadden ze  de wind  pal tegen gehad, maar nu kwamen ze  er dwars op te liggen, waardoor de Reiger  ineens andere  bewegingen ging maken.  Het schip deinde  nu veel meer  op en neer, zo sterk dat het dolboord aan  lijzijde af en  toe onder water verdween.

			Hal  bestudeerde de riviermonding nauwkeurig. Hij  had de  Reiger aanvankelijk precies naar  het  midden gestuurd. De boeg was daar  nog steeds op gericht, maar hij  zag  dat die benedenwinds nu een  beetje afviel, waardoor ze op de  zuidelijke oever  afstevenden.

			Jern aarzelde  of hij Hal op de  afwijking in de  koers moest wijzen. Het zou van ontzettend slechte manieren getuigen om je op diens  eigen  schip  ongevraagd met de stuurmanskunst van een  andere  skirl  te  bemoeien. Hij  ontspande zich  toen hij  zag dat Hal  het roer nog een zetje gaf, zodat ze wat  meer op de noordelijke oever afvoeren. Nu  waren de noordelijke  trek  van het roer en de riemen en  de zuidelijke neiging  door de wind  met elkaar in evenwicht. Na nog een paar keer kleine beetjes bijsturen had  Hal de  ideale lijn op het midden van de riviermonding gevonden.

			Hal had de aarzeling van Jern ook gezien. Hij  glimlachte. ‘Ik merkte  het wel, hoor,’ zei  hij.

			De  deining nam af naarmate  ze verder  in  de beschutting van  de  beide oevers terechtkwamen en  de golfslag minder werd. Er stond nog meer  dan genoeg wind, en toen ze een  paar honderd meter landinwaarts waren gevaren  gebaarde Hal naar Jern.

			‘Riemen omhoog!’ riep  de oudere  skirl  daarop,  en de acht druipende  roeispanen kwamen  uit het  water  omhoog, tot ze  parallel  aan  het wateroppervlak lagen.

			‘Riemen in!’ Met het bekende geluid van hout op hout haalden  de  roeiers de riemen  binnenboord. Het schip bleef naar voren gaan, maar minderde wel geleidelijk vaart.

			‘In positie bij de zeilen!’ riep Hal.

			Ulf en Wulf hadden  op die opdracht zitten  wachten. Ze sprongen  onmiddellijk overeind en scharrelden tussen  de  drukte  en de uitstekende roeiriemen  door naar voren.

			‘Riemen opbergen!’ gebood  Jern, en de acht eiken palen gingen omhoog en vervolgens in  de speciaal daarvoor aangebrachte uitsparingen  over  de lengte van de romp. Intussen  haastten ook Ingvar, Jesper en Stefan zich naar  voren, waar  ze hun  posities  bij de  touwen  aan  stuurboordzijde innamen.

			‘Bakboord,  zeil omhoog!’ riep Hal, en de drie bemanningsleden trokken aan het  grootval. De ra aan bakboord schoot langs de mast omhoog,  tot  hij bovenin netjes in de daarvoor bedoelde gleuf  viel. Het zeil ving wind en leek even te aarzelen, maar  toen  trokken Ulf  en Wulf  het strak  aan en vormde het dankzij de noordelijke bries een mooie bolling. Meteen schoot de  Reiger  weer sneller naar voren. Het  dolboord  aan  lijzijde kwam opnieuw  dreigend  dicht bij het wateroppervlak, maar Ulf  en Wulf  lieten,  nog voordat Hal  ze daar opdracht  voor  had kunnen geven, de touwen  gauw een klein beetje vieren.  Het schip kwam daardoor net iets verder rechtop te  liggen, en meteen gorgelde en klokte het water zachtjes langs de romp.

			Binnen enkele minuten vormde  het witte kielzog achter  de Reiger een  kaarsrechte lijn. De  koers was gekozen en  het schip schoot  nu  minstens even snel  vooruit als het even eerder  dankzij de kracht  van  de bemanningsleden van de Wolvenbijter had gedaan.

			Jern  knikte vol  bewondering. ‘Een schitterend scheepje,  zoals ik al  zei.’

			Hal keek naar  de voorbijglijdende oevers van de rivier en  probeerde  te  bepalen  hoe hard ze gingen. ‘In dit tempo zijn  we  over  drie uur al bij kasteel Araluen,’ zei hij.
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			Maddie droomde.

			Ze droomde dat ze op de  markt op de binnenplaats  van kasteel  Redmont was.  Er waren stalletjes  met canvas  luifels  opgesteld, waar kleding, messen, bijlen, zadels en hoofdstellen, en  lappen geverfde stof werden verkocht.  Zelf  was ze op weg  naar  haar favoriete plek op de  markt: de rij stalletjes waar  eten en drinken werd verkocht.

			En het ging  haar vooral om de kraam met  pasteitjes. Ze doorzocht haar zakken om  nog eens te controleren of ze wel genoeg geld bij zich  had.  Voor de hartige pastei  waar ze de meeste trek  in  had had  ze maar één zilverstuk nodig, en ze  wilde er beslist voor betalen.

			De  verkopers in de  kraampjes gaven haar  maar  al te vaak waar ze om  gevraagd  had om vervolgens haar aanbod om te betalen weg te  wuiven.  ‘Een Jager hoeft niet te  betalen,’ zeiden ze dan  lachend.

			Maar Will had haar geleerd altijd te  betalen. Wij nemen  geen gratis eten of  spullen aan. Dan zijn we  nooit  iemand iets verschuldigd.

			Toen ze hem had gevraagd wat hij daarmee  precies bedoelde  had hij het verder uitgelegd. Stel dat je een  keer  zo’n verkoper tegenkomt terwijl hij bezig is eten of wijn uit de kelders van  het kasteel te pikken. Of terwijl ze bezig zijn  spullen  over de rivier het land in te smokkelen.  Dan arresteer  je hem, maar zal  hij erop wijzen dat  jij wel altijd  gratis eten van  hem  accepteerde.  Dan sta je bij ze in het krijt. En  dan wordt het  moeilijker  het werk uit te voeren waarvoor  je bent  opgeleid.

			Ze  had erover nagedacht en uiteindelijk begrepen  dat  hij gelijk had. Een Jager kon maar beter niet aan schulden of verplichtingen vastzitten. Daarom woonden ze ook  niet in het kasteel,  maar in kleine huisjes  in de omliggende bossen. Jagers  moesten altijd onpartijdig  zijn en door niemand worden beïnvloed, ongeacht of het om  de  baron  of  een eenvoudige  verkoper van pasteitjes  ging.

			De geur van de  hartige  pasteitjes werd  sterker, en haar maag knorde al van verwachting. Ze pakte  een zilveren munt  uit het zakje van haar  wambuis en ging wat  sneller lopen.

			Een zwaarlijvige man  die de andere kant op liep  botste hard  tegen haar schouder. Ze had  hem helemaal niet zien  aankomen en liet van schrik de  munt vallen. Terwijl ze bukte om die  weer  op  te rapen bonkte de man nog een keer tegen haar aan, waardoor ze bijna omviel.  En daarna  gaf hij haar nog  een  duw.

			‘Hé, kap daar eens mee!’ riep ze boos. Maar hij  bleef tegen haar schouder aan  duwen,  steeds harder.

			Gek genoeg boog hij zich ook nog eens  over  haar heen en ademde  hij recht in  haar  gezicht uit. Ze deinsde achteruit,  want het was bepaald geen rozengeur die  er uit zijn mond kwam. Het vreemde was dat hij vooral naar gras en haver rook.

			Ze  deed haar ogen  open en keek recht  in het langwerpige gezicht van Bumper,  vlak  boven haar.

			‘Hé, gaweg! Wadoeje?’ zei ze sloom, nog  maar half wakker. Ze herinnerde  zich vaag  dat haar paard met zijn hoofd tegen haar  schouder  had geduwd,  wat goed bij zijn  naam paste.  Van een zwaarlijvige man was helemaal geen sprake. Nog  erger was dat er  ook geen  kraam met  pasteitjes was. Ze was alleen met haar  paard en het  hoge gras waarin ze had  liggen  slapen.

			Bij de eeuwige baard van Blarney, als jij slaapt  slaap je ook echt, hè? Ik  probeer je al tien minuten wakker te maken.  Ik dacht even dat je dood was.

			Zoals alle Jagerspaarden  hield Bumper  nogal van overdrijven. Het duwen  en het  geadem in haar gezicht  waren  hooguit een  halve minuut aan de gang.  Maddie ging  rechtop zitten en wreef in haar ogen.

			‘Wat weet jij nou van Blarney  en zijn baard  af?’  vroeg ze geërgerd.  Blarney was  een bescheiden  Hibernische godheid waar Halt haar weleens over had verteld.  Zijn baard  groeide altijd maar door,  tot op zijn voeten. Hoe vaak hij hem ook afknipte,  de volgende ochtend was alles weer aangegroeid. Hij struikelde voortdurend over zijn  baard  en  daardoor lag hij  meer op zijn snufferd dan dat  hij  rechtop  stond.

			Wat er weer voor zorgde  dat hij  nooit een machtige god werd  en vrijwel  altijd een slecht  humeur had.

			Bumper  deed een stapje achteruit en hield zijn hoofd een  beetje  scheef. Ik hoor  weleens iets. Ik weet wel  het een en  ander. Maar voor nu denk  ik dat je vooral wilt weten dat er een  schip aankomt.

			Ze  was op  slag klaarwakker.

			‘Hè? Wat? Waarom zei je  dat niet?’ Ze  probeerde op te  staan,  maar zette haar linkervoet op de punt van haar  mantel, waardoor ze zichzelf onderuithaalde  en plat  in het gras  viel.

			Bumper grinnikte. Blarney en jij passen goed  bij elkaar,  hè?  Zo beweeglijk, en zo lichtvoetig.

			‘Hou je kop,’ snauwde ze,  waarna  ze  opnieuw overeind kwam, nu wat voorzichtiger. Haar  boog en  haar  koker  met pijlen,  die naast haar  hadden gelegen, pakte  ze in  dezelfde beweging  ook  op.

			Bumpers schouders schokten  heen en weer. Hij grinnikte voort, maar nu geluidloos.

			Ze hield een hand  boven haar ogen en  keek de rivier af. En  inderdaad zag  ze  op een paar honderd meter afstand de verweerde driehoek van het zeil  van de Reiger. Het scheepje schoot, geholpen  door  een flinke wind van rechts, in hoog  tempo  over het  water. Ze fronste haar voorhoofd. Zeelieden  hadden  het niet over  rechts en  links, ze hadden daar  speciale woorden voor.

			‘Duurboord?’ vroeg  ze zich af terwijl ze haar  kap opsloeg.

			Bumper  grinnikte weer, nu goed  hoorbaar.  Duurboord?

			‘Duurboord, ja.  Zo noemen zeelui de rechterkant van hun schip,’ zei  ze met een superieur lachje.

			Hij bewoog even met zijn oren.  Volgens  mij bedoel  je ‘stuurboord’.

			Ze knikte, want  ze begreep dat ze  het in dit soort  discussies nooit van hem zou winnen.  Ze liep naar  de rivier en begon  langs de oever te  lopen. Hij  slenterde  geamuseerd achter haar aan.

			‘En  hoe weet jij  dat soort dingen  dan zo goed?’ vroeg  ze zachtjes. Maar hij  hoorde het natuurlijk toch.

			Zoals ik al zei:  Ik  hoor weleens iets. Ik weet wel het een en ander.

			‘Wat  ben je toch een betweter. Een  betweter en een blaaskaak.’

			Hij keek vertwijfeld. Een blaaskaak?

			Ze draaide zich  om  en knikte. ‘Een blaaskaak, ja. En  ik kan het weten. Want als we  het over blazen hebben  dan herinner ik me jouw gras-adem van daarnet nog maar al te  goed. Prettig  was anders, kan  ik je verzekeren.’

			Eindelijk moest hij haar een  keer  een  antwoord schuldig blijven. Hij trok zijn hoofd een stukje terug en keek  haar langs zijn lange snuit beledigd aan. Hij  schudde zijn manen  maar eens uit.

			Tevreden met haar kleine overwinning haastte Maddie  zich verder  langs de rivier.  Het schip  was nu  niet meer  dan honderd meter van haar vandaan.  Ze hoopte dat er iemand  met goede  ogen op de uitkijk stond,  haalde uit haar  wambuis  een witte sjaal tevoorschijn,  stak  die  de lucht in  en  begon  er  verwoed mee  te zwaaien.

			*

			Jesper  zat op de uitkijk  en  zag  vanaf de boeg van de Reiger de  plotselinge beweging op  de  oever. Hij  schrok er een beetje van dat hij degene  die daar stond pas had gezien  toen  die met een witte doek  was gaan zwaaien. Wie het ook  was, hij  droeg  een groen en bruin  gevlekte  mantel, waardoor hij tegen de beboste achtergrond nauwelijks te zien was  geweest. Hij riep gauw  naar Hal om hem op de  figuur te wijzen.

			‘Er staat iemand naar ons te zwaaien!  Op die grassige oever, verderop!’

			Op het stuurplatform stonden  Hal, Jern  en Thorn net te bespreken hoe de  reparaties  aan de Wolvenbijter het beste  konden worden aangepakt. Nu  ze Jespers boodschap hadden  gehoord, richtten ze hun aandacht op de  oever van de rivier.

			‘Wat draagt die  vent voor rare kleren?’  vroeg Jern.

			Hal  bekeek de figuur op de  oever nauwkeurig. Net als Jesper kon  hij hem nauwelijks onderscheiden.  Maar hij had dat soort kleren wel vaker gezien. ‘Dat is  een Jager,’ zei  hij.

			Jern fronste  zijn  voorhoofd. ‘Hij is  bijna niet  te  zien,’ stelde hij  vast.

			Hal keek hem  even van  opzij aan. ‘Tja, dat is ook  precies  de bedoeling,’  legde hij uit.

			De Reiger voer recht op  de oever af, dus er  was geen  reden  om de koers van het schip aan  te passen. ‘Laat het zeil maar  een beetje  vieren,’  riep Hal naar Ulf en Wulf. Ze deden wat hij zei en  meteen nam de snelheid van de Reiger  af.

			‘Het is  bepaald geen grote Jager, hè?’ zei  Jern. Ze konden de zwaaiende persoon op de  oever inmiddels  beter onderscheiden.

			‘Jagers zijn wel vaker klein van stuk,’ zei  Hal.  ‘Maar  je  moet ze  niet kwaad maken, want het  zijn fantastische krijgers.’

			Thorn  had al die tijd zwijgend  naast ze  gestaan, maar hij had meer  gezien dan  Hal en Jern. ‘Volgens  mij is het helemaal geen man. Het is  een meisje.’

			‘In een Jagersmantel?’ zei Hal verbaasd.  Daar had  hij nog nooit van gehoord. Hij keek  nog eens wat beter.  ‘Maar misschien  heb je wel gelijk.’ De Jager  schoof de capuchon  van  haar  hoofd, waardoor ze  haar gezicht  beter  konden zien.

			‘Hé, dat is  Cassandra’s dochter!’ zei hij. ‘Maddie.  Waarom  zou  zij een Jagersmantel dragen?’

			Thorn glimlachte. ‘Ik  wíst wel  dat er iets geks  met haar aan de  hand was.’

			Terwijl hij de Jager  op de  oever  had staan bekijken,  was Hal ook de hele tijd de koers van het  schip in de gaten blijven houden. ‘Strijk het  zeil!’  riep hij  nu naar de tweeling. Twee tellen later gleed het zeil langs  de mast naar  beneden, waar het door Ulf en Wulf netjes werd  opgevouwen. De Reiger gleed over  het snel ondieper wordende water naar de oever toe.  Hal  stuurde een beetje bij, zodat ze schuin  in  de modderige bedding  tot stilstand zouden  komen.

			‘Ga je  stoppen?’  vroeg Jern. ‘Voor het eerste het beste meisje?’

			Hal keek hem even van  opzij aan en richtte zich toen weer op de koers van de Reiger. ‘Dat “eerste het  beste”  meisje, zoals jij haar omschrijft, is een Jager,’ zei hij. ‘Bovendien is ze de dochter  van de prinses-regent. Misschien moeten  we even  luisteren  wat ze te vertellen heeft.’

			De  boeg schoof in het zand,  gleed nog een stukje door, en  doordat de neerwaartse  druk  afnam draaide  de romp parallel aan  de  oever. Jesper sprong  onmiddellijk  van de  boeg, holde een  paar meter naar  voren en zette  daar het boeganker in het zand vast. Maddie knikte in  het voorbijgaan even naar  hem en liep daarna  door naar de boeg van het kleine wolvenschip. De twee  groepen bemanningsleden zaten  met hun ruggen tegen  de verschansingen en  bekeken haar vol  belangstelling.

			Stig liep naar voren,  leunde over de reling en stak zijn  hand uit om  haar te helpen. Ze pakte zijn pols en hij hees haar  zonder enige moeite over de  reling aan boord, en daar stond ze,  vlak naast hem.

			‘Welkom aan boord,’ zei hij grijnzend.

			Ze glimlachte.  ‘Ik ben blij jullie te zien. Ik was al bang dat ik jullie was  misgelopen.’ Ze keek eens  om zich heen naar  de  kring van nieuwsgierige, bebaarde hoofden, en daarna weer naar Stig.  ‘Hé, vorige keer waren jullie toch niet met zoveel man?’

			‘We  hebben  een  deel van de bemanning van de Wolvenbijter bij ons,’  legde  Stig uit.

			Het was  erg vol op het dek van het kleine scheepje. Maddie  schatte dat ze bij elkaar wel  met  een  man of dertig  waren.  Ze kon een tevreden glimlach  maar net onderdrukken. Als haar  moeders  beoordeling van  de kracht  van die Skandiërs een beet­je klopte, vormden dertig van deze mannen  bij elkaar  een heel sterke aanvalseenheid.

			Ze keek  om zich heen.  De haag van bebaarde, gespierde zeelieden blokkeerde haar uitzicht. Ze reikte bij de meesten maar  net tot  hun  schouders. ‘Waar is Hal, jullie skirl?’ vroeg ze. Net op tijd herinnerde ze  zich weer hun benaming  voor de kapitein  van een schip.

			Stig gebaarde naar het achterschip. ‘Die kant op.’ Hij zwaaide met  een  arm naar de zeelieden  die zich rond  deze vreemde verschijning hadden verzameld. Een enkeling  had weleens  eerder een Jager gezien,  maar nog nooit een vrouwelijke. ‘Uit de  weg, jullie!’ riep Stig.  ‘We moeten erlangs.’

			De grijnzende zeewolven deden een stapje achteruit om Stig en de  Jager erlangs te laten. Ze begaven zich  naar het achterdek, waar Hal  en  Thorn al op haar stonden te wachten.  De  man naast  hen  herkende ze  niet. Vast ook  van die Wolvenbijter, vermoedde ze. Hal deed een stapje naar  voren.

			‘Welkom, prinses Madelyn,’ zei hij. Geheel in  lijn met de  Skandische tradities boog  hij niet voor  haar. ‘Spreek ik u zo op  de  juiste manier  aan?’ Ze was  beslist niet  als prinses  gekleed, zag hij. Onder haar  Jagersmantel hing aan haar  riem een koker met zeker twintig pijlen  erin, en  aan weerszijden daarvan  droeg  ze een sax en een  klein werpmes.  Haar  boog had  ze om haar schouder geslagen.

			‘Zeg  maar gewoon Maddie,’ zei ze.  ‘Dat prinsessengedoe is meer iets voor in kasteel  Araluen. In  mijn gewone leven ben ik een leerling-Jager,  in mijn vierde jaar  nu.’

			Hal zag het in brons gegoten  eikenblad om haar hals. Dat  was  een  symbool van de Jagers, wist hij.

			Jern  keek  een beetje bedenkelijk toen  hij hoorde hoe Maddie zich introduceerde. ‘Maar je bent een meisje.’ Het  was een vaststelling,  maar minstens  evenzeer een vraag.

			Maddie knikte instemmend. Ze had die  opmerking al tientallen keren  eerder  gehoord, dus ze  was er  wel  aan gewend. ‘Knap  dat  u dat zomaar ziet. Maar ik  ben dan ook de  eerste  vrouw bij de Grijze Jagers, het eerste meisje dat  als leerling van  het korps is aangenomen.’

			Thorn schudde zijn  hoofd en er speelde een brede lach om  zijn mond. ‘Ik wíst wel dat er iets met jou was,’ zei hij. ‘Dat zwijn dat je doodschoot, dat was helemaal geen geluk, hè?’

			Heel even glimlachte ze  flauwtjes. ‘Nee,’ gaf  ze toe.  ‘Ik wist wel een beetje wat ik deed.  Ik had al zo’n vermoeden dat  u me  doorhad.’

			Thorn  sloeg  met zijn houten haak  in zijn handpalm.  ‘Zie  je  wel,’ zei hij.  ‘Ik  zei  al  tegen de anderen dat er meer achter jou  zit  dan  je toen liet  zien.’

			‘Dat  zei  hij inderdaad,’ bevestigde  Hal. ‘Meer dan eens zelfs.’

			‘Heel veel vaker dan eens,’ vulde Stig lachend aan. ‘Zo vaak dat  het een beetje  vervelend begon  te worden.’

			‘Het  is nu eenmaal zo dat  ik het wist  en de rest niet,’ legde Thorn uit. ‘Hoe  vaak  ik het ze  ook op het hart drukte.’

			‘En dat deed  hij vaak,’ zei  Stig. Maar wat Stig  ook  zei, de  tevreden grijns op Thorns bebaarde gezicht kreeg hij er  niet  mee weg.

			Hal zag  van Thorn al  een volgend  ‘zie  je wel’  aankomen en besloot gauw een ander onderwerp  aan  te snijden.

			‘Goed,  Jager  Maddie,  wat kunnen  we  voor  je doen?’
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			Cassandra leunde op de balustrade van het balkon dat om  de hele toren heen liep, en keek oplettend  over de  omgeving uit.  Ze wist dat het te snel was om Maddie al terug te verwachten, maar toch maakte  ze  elke ochtend haar rondje over het balkon, want ze wilde  van de activiteiten op het terrein rond  het  kasteel op de hoogte blijven.

			Ze voelde beweging  achter zich, draaide zich om en zag Ingrid, die haar glimlachend een dampende kop aanreikte.

			‘Ik dacht dat u  wel trek  in koffie  zou hebben, vrouwe,’ zei  ze.

			Cassandra nam de kop aan en sloeg ter verwarming haar  handen eromheen. ’s Ochtends kon het nog knap fris  zijn. Ze nam een  slok en  lachte Ingrid dankbaar toe.

			Ingrid deed een stapje naar voren en leunde naast Cassandra op  de balustrade. Nu haar  echte bazin Maddie afwezig  was, had het meisje  voor  zichzelf besloten dat Cassandra wel wat hulp  kon gebruiken. Aan Cassandra’s gezicht was te zien  hoeveel spanning het leiden  van hun  kleine  krijgsmacht opleverde.  De kroonprinses sliep  slecht, wist Ingrid,  want  ze hoorde dat Cassandra vaak midden in de nacht haar kamer uit kwam en rondjes over het balkon liep, in het duister turend  om te zien of  Dimon en  zijn  mannen geen geheime plannetjes aan het  uitvoeren waren.

			‘Nog  altijd niemand in  aantocht,’ zei Ingrid.

			Cassandra schudde haar hoofd. ‘Dat kan ook nog niet.  Maddie heeft nog maar net de  rivier bereikt  – als het haar al gelukt is om weg  te  komen.’

			Dat Cassandra hardop haar twijfels  durfde uit te spreken bewees wel hoe gespannen ze was, begreep Ingrid.  ‘Dat  is haar gelukt,  hoor,’ zei Ingrid vol vertrouwen. ‘Als dat  niet zo was geweest, had Dimon onmiddellijk op de trap  gestaan en haar als inzet van zijn onderhandelingen gemaakt.’

			‘Dat  is  zo,’  zei Cassandra,  dankbaar voor de geruststelling.

			‘Over hoelang denkt u dat  ze er weer  is?’  vroeg Ingrid.

			Cassandra dacht even na. ‘Als de Reigers gewoon op tijd terug zijn,  zal ze hen over een dag of twee  wel vinden. Dan kost het twee dagen om naar het fort  toe te gaan,  en  daarna nog eens een dag of twee om contact met Arnaut te  maken en een plan te  bedenken. Dan één dag  om uit  te breken, en daarna vier dagen  om terug naar huis te komen. Alles bij elkaar dus een dag of tien, misschien twee weken.’

			‘En intussen hoeven wij niets  anders  te doen dan hier zitten  en opletten?’ vroeg Ingrid.

			‘Inderdaad, vooral goed opletten.  We  willen geen slachtoffer van volgende trucs van Dimon worden.’

			Op dat moment  begon  het geklop.  De twee  vrouwen  keken elkaar even snel aan.

			‘Daar gaan ze weer,’  zei Cassandra.  Ze draaide  zich  van  de balustrade  vandaan en liep naar de andere kant van de toren. Het geklop kwam  van  de binnenplaats van  het kasteel, maar van de achterkant van de donjon. Wat er  ook  in elkaar werd gezet,  het was vanaf het balkon  niet  te zien.

			‘Wat  doen ze daar  toch?’  vroeg Ingrid, half in zichzelf.  Het getimmer  was de  vorige  dag  rond het middaguur begonnen, had de  hele  middag  geduurd  en was  in  het begin van de  avond geleidelijk weggestorven.

			‘Niets goeds. Dat kan  ik je op een  briefje  geven,’  antwoordde Cassandra  met een zorgelijke blik. Ze vond het vreselijk dat ze  niet wist wat Dimon  aan  het  doen was,  of wat hij van plan was. Ze was er wel redelijk zeker van dat ze boven in de toren veilig  waren, maar redelijk zeker  was natuurlijk iets anders dan  dat ze ervan overtuigd  was. Dimon had met zijn geslaagde plan  om het  kasteel in te nemen  al laten zien dat hij  doortrapt en vindingrijk  was.  Met zo’n  vijand was het wel zo handig als  je ongeveer  wist waar hij naartoe werkte.

			Uiteindelijk  haalde ze haar  schouders op. ‘We komen er vanzelf wel achter,’ zei ze.

			Ze stonden een  tijdje zwijgend naast elkaar en ze keken  naar  beneden,  naar  de hoek  van  de binnenplaats  waar  het geluid vandaan  leek te komen. Cassandra overwoog heel even  om langs de verborgen trap  naar de kelder  af  te dalen, om daar ergens even om de hoek te  kijken naar wat  ze daar  aan het doen waren. Dat idee  verwierp  ze vrijwel meteen  weer. Ze kon zich minder goed  dan Maddie ongezien  voortbewegen, en als iemand haar zag zou  ze waarschijnlijk het hele bestaan van de geheime  trap aan de vijand verklappen.

			‘We  zullen  moeten afwachten,’ zei ze, net zo goed tegen zichzelf als  tegen de jonge vrouw naast  haar.

			Precies op dat moment  hield het  geklop weer op.

			‘Wat het  ook is, het  is  blijkbaar af,’  concludeerde Ingrid.

			‘Of het  is tijd voor  een kop  koffie,’ antwoordde Cassandra. Na  enkele  minuten hoorden ze mannen  opdrachten schreeuwen,  gevolgd door een nieuw  geluid, alsof  er iets  zwaars over de tegels van de binnenplaats werd gesleept.  De beide  vrouwen bogen zich verwachtingsvol over de balustrade,  want  ze wilden allebei zo snel mogelijk zien… ja, wat wilden  ze eigenlijk  zien?

			Het eerste wat ze zagen was een  groep mannen, een  stuk of twaalf, die aan een paar touwen trekkend de hoek van de donjon om kwamen, de binnenplaats op.  Het  was zo  te zien zwaar werk, dus wat ze ook achter zich aan  sleepten moest wel groot en  moeilijk hanteerbaar zijn.  Behalve het kraken  van de touwen en het geschreeuw van  de voormannen  die de trekkers tot meer inzet aanspoorden,  hoorden ze ook het rommelende  geluid van grote houten wielen op  de  tegels.

			Langzaam, heel  langzaam, rolde  er een reusachtig houten  platform de hoek  om.  Naarmate  het  beter zichtbaar werd, konden ze  ook meer details waarnemen: boven  het  platform uit stak een lange  hijskraanachtige balk, die  was bevestigd aan een  as  met twee  staanders aan beide kanten. Aan het  langste stuk  van  die balk hing in een heleboel  touwen,  als een  soort draagdoek, een  leren lap. Daar waar de balk  aan  de as vastzat,  zagen ze  een stelsel  van  tandwielen en een  grote windas.

			‘Wat is  dat?’  vroeg Ingrid  zenuwachtig. Wat het ook was, het  voorspelde  weinig goeds, had ze al besloten.

			‘Dat is een  slingerarm of een blijde, een soort  katapult,’ antwoordde Cassandra rustig. ‘Daarmee  kunnen ze grote stenen tegen een gebouw aan slingeren en  zo  de muren  ervan  neerhalen.’

			Ingrid keek  haar  geschrokken  aan. ‘Kunnen  ze deze muren er ook mee slopen?’ vroeg ze, en ze  wees op de ronde muur van de toren,  die van graniet was gemaakt en  er onverwoestbaar uitzag. Ze richtte  haar blik weer op de  blijde. Het hele apparaat  zag er ontzettend dreigend en kwaadaardig uit.

			Cassandra haalde haar  schouders op.  ‘Dat weet  ik niet. Deze toren is heel stevig. Maar ja,  als  ze maar lang genoeg volhouden zal hij wel een  keer instorten.’

			Ze hoorde voetstappen achter zich, draaide zich om en zag Merlon uit de toren naar buiten komen.  Ook  hij kwam even kijken  wat er  beneden aan de  hand was.  De  sergeant leek  niet erg onder de  indruk van  het apparaat waar ze  daarbeneden mee liepen te slepen.  Dat vonden de vrouwen wel  een geruststelling. Hij bromde  wat en spuugde naar beneden.

			‘Wat denk je,  Merlon?’ vroeg Cassandra. ‘Zullen  ze met dat ding de muur van de  toren weten te slopen?’

			‘Dat zal niet meevallen, vrouwe. Het hangt van allerlei  dingen af. Zal ik  intussen een paar boogschutters  roepen om  ze daar een  beetje te vertragen?’

			Hij gebaarde naar  de  mannen beneden, die uit alle  macht hun best  deden de machine in positie  te  manoeuvreren. Drie van hen klommen op  het platform  en begonnen de windas op te draaien. Langzaam bewoog  de werparm omhoog, en dan viel  hij weer  een stukje terug. Aan de andere  kant,  konden ze stukje bij beetje beter zien, hield een enorm rotsblok  de beide  uiteinden  in evenwicht.

			Cassandra  knikte. Het voorstel  van  Merlon leek haar wel  wat. ‘Goed idee.  Haal ze maar.’

			Hij  haastte zich weer naar binnen,  waar ze hem allerlei bevelen  hoorden uitdelen.

			‘Als ze die balk  eenmaal helemaal naar achteren  hebben  gedraaid,’  vertelde  Cassandra tegen Ingrid, ‘tot het uiteinde vlak boven dat rotsblok hangt, leggen ze  een  projectiel  in dat stuk leer dat tussen die touwen vastzit. Daarna laten ze  de hele balk los, zodat  die om  zijn as heen draait. De  touwen,  het leer en  het projectiel  erin worden dan allemaal naar  voren geslingerd,  alsof het  een reusachtige arm  is  die  iets weggooit. Als de  balk  stopt, schiet het projectiel  in  de leren lap door, en  dat wordt dan met volle kracht tegen het doelwit gesmeten.’

			Voordat Ingrid  vragen  kon stellen, hoorden ze achter  zich stampende  voeten.  Ze  draaiden zich om en zagen  drie boogschutters op de balustrade afkomen.  Merlon kwam vlak achter  ze aan. Hij wees naar beneden  en  de drie mannen grijnsden.

			‘Zien jullie dat?’  vroeg de  sergeant.  ‘Dat hebben  heer  Dimon  en  zijn mannen gemaakt. En daarnaast staan zijn  beste mensen, klaar om ons met grote stenen te bekogelen. Ik  denk dat jullie  wel  iets  kunnen verzinnen om hun aandacht  even van dat onzalige plan af te leiden.’

			De  boogschutters zeiden niks. Maar alle drie pakten ze een pijl uit  hun kokers en legden die op  hun boog.

			‘Allemaal  tegelijk,’ zei de oudste  van de  drie. ‘Op  mijn teken.’

			De drie mannen trokken  krakend de pezen van hun grote bogen naar achteren en richtten hun pijlen  op  de mannen  beneden.

			‘Denk erom, richt  laag,’ waarschuwde  de oudste schutter. Hij  wist dat schutters de neiging  hadden te hoog te  mikken  als ze omlaag schoten. Toen  ze alle drie een doelwit hadden uitgezocht telde  hij af.

			‘Drie,  twee,  één, en vuur!’

			De drie pijlen verlieten  op exact hetzelfde  moment  hun bogen. Zoals  altijd hoorden ze er  het zachte geluid bij van de pijl  die  door de  pees langs het houten deel van de  boog gleed. Cassandra en  Ingrid keken de pijlen vol verwachting  na.

			‘En meteen nog  een salvo,  voordat ze goed wakker zijn,’ zei Merlon, en precies op  het  moment dat de  eerste drie  pijlen een doel raakten, vuurden ze er opnieuw drie  af.

			Twee van de eerste drie  pijlen troffen doel. Een van de mannen werd  in  zijn  bovenlijf geraakt en  tuimelde bij de windas  vandaan,  op de  grond. Een andere, die net  bezig  was de touwen in positie te  brengen, ging neer doordat een pijl hem  in  zijn dijbeen  trof. De  derde pijl raakte  de balk vlak  naast weer  een andere man, en  bleef trillend in het hout steken. De man sprong geschrokken  opzij en zocht snel  dekking aan de  andere kant van het  platform.

			Een paar tellen  later  volgde een tweede salvo. De mannen op het apparaat begrepen  inmiddels waar het gevaar vandaan kwam  en waren druk bezig achter het bouwsel  een veilig heenkomen te zoeken. De pijlen sloegen  in op de  tegels en schoten daarvandaan alle kanten op, maar ze richtten  geen  verdere schade aan. 

			De drie  mannen  legden al een volgende  pijl op hun boog, maar Merlon stak  zijn  hand op ten  teken dat  ze  even moesten wachten.

			‘Zoek eerst allemaal een  goed doelwit  uit,’ zei hij.

			Er bewoog beneden  helemaal niets meer, want alle manschappen hadden  dekking  gezocht  achter de  stevige  houten planken van het platform. Eén luide stem  gebood ze onmiddellijk hun posities  weer  in te  nemen.

			Ze kenden die stem.

			‘Dimon klinkt niet echt blij,’ stelde Ingrid  vast. Ze lachte er breeduit bij.

			Maar Cassandra schudde  slechts haar  hoofd. ‘Hij verzint  er vast  wel iets op.’

			En inderdaad sloeg Dimon,  toen hij  merkte dat zijn geschreeuw tot niets  leidde,  een heel  andere toon aan. Hij gebood zijn mannen met kalme stem dat  ze zich moesten terugtrekken. Zo diep mogelijk gehurkt, om  niet nog meer pijlen  over zich  heen te krijgen,  schuifelden  de mannen achteruit,  de  hoek  om.

			‘Zo, die  hebben  we  mooi  teruggedrongen,’ zei Merlon. Hij klonk  heel tevreden.

			Cassandra knikte.  ‘Ja. Ik denk dat ze nu  een of andere beschermlaag boven het  platform gaan aanbrengen,  zodat ze ons kunnen  beschieten  zonder  dat wij daarop kunnen reageren. Dat kost  wel even wat tijd,’  zei  ze. Ze draaide  zich naar de boogschutters. ‘Goed werk,  mannen. Doe het voorlopig maar even rustig aan.’

			De drie mannen  salueerden met hun knokkels  tegen hun voorhoofd en gingen de  toren weer in.

			Cassandra keek nog een keer  naar beneden, naar het  enorme apparaat dat  er nu  nogal  verlaten bij stond. Van de andere  kant  van de toren weerklonk opnieuw gehamer. ‘Ze  laten  er geen  gras over  groeien,’ stelde ze vast.

			‘Benieuwd hoelang  dat gaat duren,’  vroeg  Ingrid zich af.

			Cassandra  keek haar  aan. ‘Een paar uur, denk  ik.  Iemand  moet  hier maar  de wacht houden en ons  waarschuwen  als ze  zover zijn. Intussen moeten wij proberen  een manier te  bedenken om voor eens en voor altijd een einde aan  hun  spelletje te maken.’
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			Maddie  rolde de  kaart  uit die  ze voor haar vertrek  uit kasteel Araluen had  getekend.  Die had ze overgeno­men van de grote kaart  van  het hele koninkrijk in  Cassandra’s commandocentrum  op de negende verdieping. Ze legde hem op de platte bovenkant van  een boomstronk. Hal, Thorn en Stig  kwamen  om haar  heen staan  en keken over haar schouder  mee wat zij met de  punt van haar  sax  op de kaart  allemaal aanwees.

			‘Dit is de Wezel, die stroomt ten  noorden van waar  we  nu  zijn.  Hij  loopt ongeveer twaalf  kilometer  hiervandaan. En hier, een  kilometer  of zes van het dorpje  Harnel, ligt  op een heuvel een oud fort. Dat is eeuwen geleden gebouwd,  maar het staat al jarenlang leeg. Daar zitten mijn vader  en Gilan nu vast.’

			‘Vast?’  vroeg  Thorn. ‘Wie  houdt ze  dan  tegen?’

			Hal schoot  in de lach. Thorn  liet  zich  eigenlijk door niemand tegenhouden.

			Thorn keek hem  fronsend aan  en richtte zijn  blik daarna  weer op Maddie.  ‘Wie houdt ze  tegen?’ herhaalde hij.

			‘Een gemengde eenheid van leden  van de Clan van de Rode Vos en huurlingen uit Zonderland,’ antwoordde Maddie.

			Stig haalde vol minachting  zijn neus op. ‘Zonderlanders! Die  zouden voor geld hun eigen oma nog verkopen.’

			Thorn knikte instemmend. ‘Alleen zouden die grootmoeders ze dan wel lik op stuk geven,’ voegde hij eraan  toe. 

			Hal  stak zijn hand op,  want hij  kon nog  wel wat serieuze uitleg gebruiken.  ‘Maar die Rode Vos-mensen, wie zijn  dat?’ vroeg hij.

			Maddie aarzelde. Ze had zich in haar enthousiasme laten meeslepen, iets  wat haar wel  vaker overkwam. Ze had aangenomen dat haar gesprekspartners  gewoon wisten waar ze het over had,  terwijl ze die  nog niks  had verteld. ‘Ik kan maar beter bij  het begin beginnen,’ zei  ze  daarom.

			Hal knikte.  ‘Dat lijkt me een  goed  plan.’

			Ze  zette haar  gedachten even op een rijtje en  vertelde toen  in het kort  wat  de  Clan van de  Rode  Vos  was en hoe zij  Arnaut, Gilan  en een groot deel  van het kasteelgarnizoen hadden  weggelokt, hoe ze daarop een greep  naar  de macht hadden gedaan en welke leidende rol Dimon  daarin speelde. Toen ze zijn naam  noemde keek Hal verbaasd op.

			‘Dimon? Dat was  toch de commandant van het achtergebleven deel van het garnizoen?’

			‘Hij  heeft ons allemaal  om de  tuin geleid,’  zei  Maddie. ‘Papa  en mama dachten  dat hij eerlijk  was. Ze vertrouwden hem volkomen.’

			‘Ik  mocht  hem niet,’ bromde  Thorn.

			Ze richtte haar blik op de oude zeewolf. ‘Ik  ga  hem  vermoorden,’ zei ze vastberaden.

			Thorn knikte instemmend. ‘Ik zal je  niet tegenhouden.’

			Stig  dacht  even na  over Maddies verhaal. ‘Maar  wat denkt hij met dit verraad te bereiken?’ vroeg hij, over zijn kin wrijvend.

			‘Hij wil de troon,’ zei Maddie.  ‘Hij is verre familie van mijn moeder. Als hij mijn opa, mijn moeder,  mijn vader en mij uit  de weg kan ruimen, kan  hij aanspraak maken op  de troon.  Hij wil de opstand in  de schoenen van de  Clan van de Rode Vos schuiven.  Hij  zal elk  verband  tussen hem en de  Clan ontkennen. Sterker nog, hij zal beweren dat hij  ze heeft verdreven, maar dat hij te laat kwam  om mijn moeder nog te  redden.  En  er zal dan niemand meer zijn  die dat  kan  tegenspreken. Daarna zal hij de troon opeisen, en intussen speelt  hij dan dat hij  het allemaal  zo  erg vindt hoe het  is gelopen.’

			Ze bekeek de gezichten van de  drie mannen, die haar woorden even  lieten bezinken. ‘Helaas  zijn er  heel wat mensen  in  Araluen die een terugkeer  naar  een  exclusief mannelijke bezetting  van  de troon  een prima plan  vinden.’

			‘Ik dacht altijd  dat je  moeder  heel geliefd was,’ zei Stig.

			Maddie knikte. ‘Dat is ze ook. Maar dat is vooral in het leen  van kasteel  Araluen en  in  de nabije  omgeving daarvan.  In het  verre  noorden en westen weten ze eigenlijk  nauwelijks iets over haar. En vergeet niet  dat ze  ook  nog  geen koningin is, hè. Daardoor zou het ook  niet de  indruk  wekken  dat  hij haar van  de troon stoot.’

			Hal zat  intussen  de  hele tijd  op de kaart  te kijken. Hij  tikte nu  op het tekeningetje dat  het oude fort  aangaf.

			‘Maar waarom heeft  Gilan zich daar  dan laten  omsingelen?’ vroeg hij. De Reigers hadden in  het  verleden  wel  met Gilan  samengewerkt en  ze  zagen hem nu  ook als  degene die aan dit alles leiding  had gegeven.

			‘Mijn vader  en hij  werden in  een hinderlaag gelokt. Ze kregen berichten over een klein  groepje van die  Rode Vossen die  in het noorden voor rottigheid  zouden zorgen. Dertig  of veertig man,  meer  niet,  werd er gezegd. Ze  gingen met veertig boogschutters  en cavaleristen op pad om die  lastposten een lesje  te  leren, maar  toen ze aankwamen bleken ze ineens tegenover honderdvijftig  man te staan.’

			‘Hmm, een onaangename verrassing,’ zei  Hal.  ‘Hebben  ze enig  idee van wat  er  in  kasteel Araluen aan de hand is?’

			‘We denken van niet,’  zei Maddie.  ‘Ze hebben  met niemand  die dat weet contact gehad.  Als ze  het wel zouden weten had mijn vader vast wel op een  of andere  manier geprobeerd zich een  weg uit het fort  te vechten.’

			‘Wat niet erg  verstandig zou  zijn  geweest,’ zei Hal. Hij zat weer op de  kaart te kijken, alsof hij  zich het gevecht  bij het  oude fort probeerde in te beelden.

			‘Nee. In het fort  zijn ze  relatief veilig,’ bevestigde Maddie. ‘Maar als  ze proberen uit te breken zien die Rode Vossen ze al van ver  aankomen. Ze kunnen hun tegenstander daar nooit verrassen, en ze  zijn ook nog  eens met  drie tegen één  in de  minderheid. Elke  uitbraakpoging is dus kansloos.’

			‘Misschien proberen die Vossen ze wel uit te hongeren,’ opperde Stig. ‘Hoeveel eten denk je  dat ze  daar hebben?’

			Maddie keek een  beetje  onzeker. ‘Vast niet  zoveel. Ze zullen  rantsoen voor een week of twee hebben meegenomen.  Veel  zal  er zo langzamerhand dus  niet meer over  zijn.’

			‘Ach, ze kunnen  altijd  nog  die  paarden van ze opeten,’ zei Thorn.

			Maddie  keek  hem met  opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Dat doen ze  nooit. Zeg jij maar  eens tegen een cavalerist dat hij zijn  paard moet opeten. Ik zeg toch ook niet  dat jij je schip  moet opeten als je honger hebt?’ Ze glimlachte, want  ze begreep dat dit wel een  beetje gek klonk.

			Hal  lachte. ‘Dat is niet helemaal  hetzelfde, maar ik begrijp wat je bedoelt.’

			‘Als Stig genoeg trek  heeft kan hij  waarschijnlijk wel een heel schip op,’ zei Thorn met een uitgestreken gezicht.

			Stig keek hem  een beetje meewarig aan. Hij was het geplaag van de oude zeewolf  wel gewend. ‘Er moet  dan wel  flink wat zout  op,’ zei hij.

			Hal zag dat Thorn daar weer op wilde reageren, maar hij was hem voor. ‘De vraag is nu wat  je van ons verwacht,’ zei hij tegen Maddie.

			Ze aarzelde. Nu ging het erom.  Haar moeder was ervan overtuigd geweest dat de Reigers Arnaut en Gilan wel een handje zouden willen helpen. Maar  Cassandra kende hen al jaren. Als zij zelf om hun  hulp had gevraagd hadden ze die  vast  wel toegezegd, maar Maddie had hen pas  één keer  eerder ontmoet, dus  zij  durfde daar niet zomaar  op  te rekenen.

			‘Zoals de  zaken  er nu voor staan,’ zei ze langzaam, ‘kunnen mijn vader en Gilan onmogelijk uit het fort ontsnappen  zonder dat de  vijand ze zware verliezen zal toebrengen. Ze komen misschien wel weg,  want mijn  vader is een heel  goede krijger, maar er  zouden  veel doden vallen.’

			‘Gilan is  trouwens  ook heel goed,’ zei Hal, en  zijn twee metgezellen  knikten instemmend.

			‘Maar al zouden ze weg weten te komen,  dan nog zouden er ontzettend veel mensen  sneuvelen, aan beide kanten. Ze zouden  veruit in de minderheid zijn, en  ze zouden hun tegenstander  niet kunnen  verrassen.  Maar…’ – ze  zweeg even  en keek de  drie Skandiërs om de beurt aan –  ‘… als wij die Vossen bij wijze  van verrassing  van  achteren konden aanvallen op  het  moment dat  papa en  Gilan het  fort uit  komen, kon het allemaal weleens een stuk gunstiger voor  ons  aflopen.’

			Ze zweeg  om hun reacties te  peilen. Hun knikkende hoofden  gaven haar  hoop.

			‘Ik weet dat jullie maar met negen man zijn,’ ging ze verder, ‘maar mama zei  dat één Skandiër  gelijkstaat  aan drie gewone krijgers.’

			Hal  glimlachte plagerig. ‘Nee maar, Jager  Maddie,  je  probeert ons  toch niet  over te halen door ons met  complimentjes  te overladen, hè?’

			Ze voelde dat haar  wangen  rood  werden. ‘Nee, maar ik…’ Ze zocht naar de juiste  woorden, maar hij legde een  hand  op haar  arm om haar gerust te  stellen.

			‘Het  hindert niet, hoor,’ zei  hij. ‘Je moeder  heeft gelijk. Eén Skandiër  staat inderdaad gelijk aan drie gewone  soldaten.’

			‘Vier, als ik die  Skandiër ben,’ corrigeerde Thorn  hem.

			Ze glimlachte  dankbaar.  ‘Ja, dat wil ik wel geloven.’

			‘En er  is nog iets,’ ging  Hal  verder. ‘Wij zijn nu niet met z’n negenen. We hebben de bemanning van de  Wolvenbijter bij ons, dus we  zijn met ruim dertig  man.’

			‘Zouden zij zich dan bij ons  aansluiten?’ vroeg Maddie. Ze wist dat Gilan en haar moeder al langer  met  de  bemanning van de Reiger bevriend  waren, maar Jern en zijn  mannen kenden  ze niet eens.

			Hal knikte. ‘Dat  lijkt me wel,’ zei hij. ‘Ze zijn tenslotte van het dienstschip, en  de  bemanning  daarvan moet  altijd  trouw zweren aan de officiële heersers van  Araluen.’

			‘Bovendien ken ik geen enkele bemanning van een wolvenschip die zich  terugtrekt  als er een flink potje kan worden geknokt,’ zei Stig.

			‘Om  nog maar te  zwijgen van de kans om  een  stel  van  die  onbetrouwbare huurlingen  uit  Zonderland  een  lesje  te leren,’ voegde  Thorn  eraan toe.

			‘Kom,  we gaan het ze  vragen,’ zei  Hal. Hij kwam van zijn hurken overeind en liep in de richting van de twee groepen bemanningsleden,  die in het gras  vol verwachting  lagen af te  wachten wat  deze ontmoeting te betekenen  had.

			‘Mannen, moeten jullie horen,’ zei  Hal met luide stem.  ‘Maddie vraagt of we haar een handje kunnen helpen.  Haar vader  en Grijze Jager Gilan zijn een eind verderop  in een oud fort omsingeld door een paar plaatselijke  krijgers en  een bende  huurlingen uit  Zonderland.’

			Er klonk al een begin  van ergernis  door de rijen van de Skandiërs. Zoals Thorn al  had aangegeven  waren huurlingen uit Zonderland bepaald niet geliefd  onder Skandiërs.

			‘Met z’n hoevelen  zijn die Zonderlanders dan wel?’  vroeg  iemand  uit de bemanning van Jern.

			‘Met ongeveer honderdvijftig.  In het fort  zitten een man of veertig  uit Araluen. Maddie  vraagt  ons om  ze te ondersteunen. Op  het moment dat de krijgers uit Araluen vanuit het  fort proberen uit te breken, moeten wij van achteren een verrassingsaanval op de  huurlingen uitvoeren. Ik  heb Maddie al toegezegd dat mijn bemanning een handje komt  helpen.’ Hij keek naar Jern.  ‘En ik hoop dat jullie ook  meedoen.’

			Jern dacht even  na voordat  hij reageerde. ‘Dus  jij verwacht van  ons dat we  ons in de strijd  storten omdat  zij dat  vraagt? Ze is maar een meisje, en zo te  zien  is het  eigenlijk nog  een  kind ook.’  Tja, sommige  Skandiërs hadden helaas nogal ouderwetse  opvattingen  over de  positie van de vrouw,  wist Hal.

			Hal  keek hem streng  aan. ‘Dit “kind” is  anders wel een leerling-Grijze Jager. Ze heeft al drie jaar  van de opleiding doorlopen.’

			De Reigers knikten instemmend.  Ze hadden al  wel ervaring met de  Jagers.  Maar de bemanning van de Wolvenbijter niet. Ze waren nu  een  paar  maanden als dienstschip in  Araluen gestationeerd,  maar in die periode  hadden ze niet met Grijze Jagers  te  maken gehad.

			‘Maar ze is nog wel  een leerling,’ gromde  Boris  Knokkelaar. Hij was een  van  de roeiers  van  de Wolvenbijter. ‘Dat betekent  dus dat ze nog niet volleerd  is.’

			Veel spieren,  weinig hersenen, zoals alle  roeiers, begreep  Hal.  De enige  manier om de twijfels van de  manschappen weg te nemen  was blijkbaar een kleine demonstratie van  haar kunnen. Hij draaide  zich naar de jonge  Jager  om. ‘Zie je die  boom daar, die  els?’ vroeg hij.

			Maddie keek in de richting  waar hij  naartoe wees. De  boom die hij bedoelde was zeker honderd  meter bij hen vandaan.

			‘Er  zit een zwarte vlek op de  stam,’ ging Hal verder.  ‘Wil  jij proberen twee pijlen…’

			Nog voordat hij zijn  zin  kon afmaken had Maddie haar boog van haar schouder gehaald, een pijl  opgelegd en ogenschijnlijk zonder te mikken  geschoten.  De eerste pijl zoefde nog door de lucht toen de tweede al onderweg  was. Beide pijlen belandden  precies  in de zwarte vlek die Hal  had aangewezen.

			De bemanningsleden van de Wolvenbijter keken  vol verbazing en bewondering toe.  De  Reigers keken hun landgenoten aan met een  blik waarin  duidelijk  dat had ik je  meteen wel kunnen vertellen  besloten lag. Maar  voordat iemand ook maar een woord had kunnen zeggen had  Maddie haar boog op de grond laten vallen, haar slinger  onder haar  riem  vandaan gehaald en er in één  beweging  een loden balletje in  gelegd. Ze wees op de Reiger, die veertig meter  verderop met  zijn  neus in  het zand  lag. Aan de verschansing  hingen de schilden van de twee groepen  bemanningsleden.

			‘Dat schild met  dat rode  kruis,’ zei ze.  ‘Aan de  rechterkant.’

			Ze zette één stap naar  voren  en zwaaide de  slinger over haar hoofd  naar  achteren en meteen daarna fel naar voren.  Een  fractie  van  een seconde later  hoorden  ze  een  luide klap. Ze raakte het schild aan de  rechterkant, precies zoals  ze had voorspeld, en het bewoog nu vervaarlijk heen en  weer. Het  toeval wilde dat  ze  net het schild van  Boris  Knokkelaar  had uitgekozen.

			‘Bij de oren van  Orlog!’ riep  Boris uit. ‘Dat meisje  is  levensgevaarlijk!’

			Zijn scheepsmaten mompelden instemmend, terwijl de Reigers  die  hele  bende van de Wolvenbijter midden in  hun gezichten  uitlachten.

			Hal  wist dat Skandiërs altijd een groot  ontzag voor iemands krijgskunsten hadden, en  Maddie had net  even  laten zien waartoe  ze in  staat was. Hij  richtte zich weer tot  Jern. ‘Maddie hier, “maar een meisje”, zoals jij haar omschreef, is de dochter van prinses  Cassandra en heer Arnaut. En ze is  ook nog eens een leerling van  Jager Will  Verdrag. Als je een beetje  op  de hoogte bent van de recente geschiedenis, weet  je misschien dat zij een belangrijke rol speelden bij het verslaan van de krijgers uit het oosten,  toen die een paar jaar geleden  probeerden ons  land te veroveren. We zijn  ze  wel  iets verschuldigd, vinden jullie ook niet?’

			De  mannen van de Wolvenbijter knikten instemmend.

			Jern  stak bij wijze van  excuus  zijn handen op. ‘Goed, goed, wij zullen haar helpen,’ zei hij. ‘Ik wilde alleen even zeker weten  dat  je weet wat je  doet.’
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			Arnaut  zat in  zijn tent, uit de  felle middagzon, en was bezig zijn zwaard te slijpen  toen Gilan zijn  hoofd  om  de hoek stak.

			‘Is dat  ding  zo langzamerhand niet scherp genoeg?’ vroeg  hij, terwijl Arnaut  maar over het gladde blad heen en  weer bleef wrijven.

			Arnaut  bekeek het resultaat  van zijn werk  nog maar  eens.  Het zwaard  had hij jaren  geleden cadeau  gekregen  en was gemaakt  door een van de beroemde wapensmeden uit  Nihon-Ja. Het  blad was  niet alleen scherp, maar ook  heel  erg  hard.  Hij kon er  diepe bramen  mee in elk Aralueens zwaard slaan. Het staal was  zilverblauw en er zat  een golvend patroon in waaraan  te zien was waar de verschillende stukken ijzer aaneen waren gesmeed.

			‘Een zwaard  kan  nooit scherp  genoeg zijn,’  zei hij. ‘Wilde  je  iets zeggen?’

			‘Ik had een ideetje, ja,’ zei Gilan.

			Arnaut  keek met belangstelling op en  hij hield de slijpsteen waarmee hij over  het zwaard had zitten wrijven even stil. ‘Ja,  maar dat is jullie werk dan ook, ideeën krijgen.  Jullie  denken. Jullie maken plannen. Eenvoudige krijgers zoals ik  zoeken gewoon elke gelegenheid op om iemand  met ons  zwaard doormidden  te hakken.’

			‘Was je nog  van plan om te gaan luisteren?’ vroeg Gilan.

			‘Ik  neem aan dat  jouw ideetje  een geniaal plan is om hier weg te komen en die bende onder  aan de heuvel een pak slaag  te geven?’ ging  Arnaut  door. ‘Als dat zo is  had je het misschien ook al  eens wat eerder kunnen bedenken.’

			‘Nee, dat  is  het  niet precies,’ zei Gilan, en  Arnaut deed net alsof hij teleurgesteld was. ‘Maar  het  heeft ermee te maken. Kom  maar  even mee.’

			Hij draaide  zich om  en  liep de  tent weer uit, de felle zon in.  Arnaut  kwam achter  hem  aan en zag de Jager naar de noordelijke omheining lopen.

			Arnaut  zette er  even vaart  in om  Gilan in te halen. ‘Dat idee van  jou heeft dus met de achterkant van het fort te maken?’

			Gilan reageerde niet. Hij beklom het  gammele trappetje naar de omloop  aan de  binnenkant van het noordelijke deel van de omheining.  Eenmaal boven keek hij over  de rand  van de  palissade  heen. Hij draaide zich naar Arnaut om.

			‘Ik heb de  indruk dat we vroeg of laat dit fort uit  moeten zien  te komen,  en daarvoor  is een aanval op het kamp beneden misschien wel noodzakelijk.’ Hij wees met zijn duim  de andere kant op, naar de  zuidelijke muur. Daarin bevond  zich de hoofd­ingang, en daar weer voorbij lag,  aan de  voet van  de heuvel, het  kamp van de tegenstander.

			‘We hebben het hier  al  verschillende  keren over gehad,’ antwoordde Arnaut.  ‘De  indruk die jij hebt is dus niet zo heel  verrassend.  Maar we  hebben wel een  plan nodig, liefst zo’n typisch slim, onverwacht  Jagerplannetje.’

			Gilan trok zich niets  van de woorden  van Arnaut  aan.  ‘En als we ze aanvallen, is het maar beter dat  de vijand ons  niet  ziet  aankomen, of in elk  geval  niet meteen.’

			Arnaut knikte.  ‘Dat  zou zeker handig zijn.  Ik neem aan dat jij  erover nadenkt om het fort aan de noordkant  te verlaten. Zoals je wel ziet is er in de noordelijke  muur  helaas geen doorgang. Bovendien is er nauwelijks een pad aan de buitenkant.  En  er is al helemaal geen ruimte voor onze paarden.’  Hij gebaarde vaag naar  het pad dat  om  het  fort  heen liep. Helemaal  boven was het nog geen meter breed.  Als  ze de paarden  over dat spoor probeerden  te leiden, zouden  er een heleboel  vallen en kreupel raken.

			Gilan knikte.  ‘Dat is mij ook  opgevallen,’ zei hij.  ‘Ik wilde hier dan ook een soort loopplank bouwen.’

			‘Een loopplank?’ vroeg Arnaut  verbaasd.

			‘Ja. Een schuin  aflopende plankier, waarover we  de paarden het fort uit  kunnen leiden,’  legde  Gilan uit.Arnaut  keek  hem geërgerd  aan. ‘Ja, ja. Je hoeft me niet uit te leggen  wat een loopplank  is, hoor. Maar ik vond het wel een behoorlijk verrassend idee.  En misschien was het  wel mijn bedoeling iets  van bewondering  te tonen.’

			‘We zouden dan wel  een gat in  de muur  moeten  maken. Iets van  een doorgang, als  het  ware,’ legde  Gilan  verder uit.  ‘Dat hoeft niet zo moeilijk te zijn.’

			‘En  waar zou die loopplank naartoe moeten gaan?’ vroeg Arnaut.

			Gilan wees naar een gedeelte  lager op de  heuvel, waar het pad opnieuw  onder de noordelijke omheining van het fort  langs  liep. ‘Naar  dat  lagere stuk van het pad,’ zei  hij. Op de plek die hij  aanwees was het pad inmiddels  een  paar meter  breed, zodat het meer dan genoeg ruimte voor  ruiters  te  paard bood. ‘We  kunnen over die loopplank naar dat bredere pad  lopen en  dan twee  niveaus lager  aan de  andere kant uitkomen. Dan  zijn  we al een stuk dichter bij de vijand voordat ze ons zien.’

			Arnaut leunde op de ruwe houten omheining en  stelde  zich  voor  hoe  het eruit zou zien. ‘Ja, dat lijkt  me wel een goed  idee,’ zei hij  uiteindelijk.

			‘Dankjewel,’ zei Gilan, wel een beetje  zelfvoldaan.

			Maar Arnaut was nog niet klaar. ‘Ik voorzie wel  twee  problemen. Ten eerste  vraag ik me  af waar  je het hout  voor zo’n loopplank vandaan gaat  halen.  Veel losliggende planken hebben we  hier niet.’

			‘Jawel,’ zei Gilan. ‘Je staat er nu namelijk op. We kunnen  deze hele omloop  slopen,  plus de  trap ernaartoe. Dan hebben we  meer dan genoeg  planken.’

			‘Maar dan  hebben we geen enkele verdedigende stelling  als  de vijand  ons aan  deze kant aanvalt,’ zei Arnaut.

			Gilan knikte. ‘Dat is waar. Maar als ze ons aan deze  kant aanvallen  en ze op  de een of andere manier  de omheining over weten  te komen, ploffen  ze aan de binnenkant van  het  fort dan zomaar  vier meter  naar beneden.’

			Arnaut glimlachte.  Daar had hij niet bij  stilgestaan. Hij stelde zich de verbaasde blikken voor  bij  de  aanvallers, als ze zich  met veel  moeite over de omheining van  het fort  hadden weten  te worstelen  en dan aan  de andere kant ervan plotseling niets  hadden om op te staan.

			‘Bovendien  kunnen mijn boogschutters ze dan vanaf de omlopen achter de oostelijke  en westelijke omheiningen in alle rust  van die palissade af schieten.’

			‘Aha, ja,’ zei Arnaut, die zich  het hele tafereel  steeds levendiger voor kon stellen.

			‘Maar je zei dat er  twee  problemen  waren,’ zei  Gilan. ‘Wat is het andere?’

			Arnaut moest  het beeld  van Zonderlandse huurlingen die met  pijlen  werden doorzeefd en  op de harde, aangestampte aarde onder aan de  muur neerkletterden tot zijn spijt loslaten. ‘Het  andere probleem,  of eigenlijk  zijn  het  problemen, is  dat  daar.’

			Hij  wees  naar de voet van de  heuvel, waar tussen de  niveaus van het  pad terrassen lagen, en helemaal beneden een groepje  tenten  stond.  Ze zagen rook van een  kookvuur omhoog kringelen  en  iemand uit een  van de  tenten komen en naar het vuur toe  lopen.

			‘Helaas is onze tegenstander niet  helemáál  op zijn achterhoofd  gevallen,’ zei hij. ‘Die uitkijkposten zijn daar neergezet om alarm  te slaan zodra wij hier aan  de  achterkant proberen weg te komen.’

			‘Weet je, daar had ik al  aan gedacht,’ zei Gilan.

			Arnaut keek hem aan. Echt verbaasd was hij  niet. Gilan  was er  de man niet naar  om zo’n hiaat  in zijn  plan  over het hoofd te zien. ‘En had je ook al een oplossing bedacht?’

			‘Tegen de  tijd dat  zij de heuvel  om zijn gelopen om aan de  voorkant alarm te slaan,  zal onze  cavalerie  toch  al  te  zien zijn.’

			‘Ja,  dat  is waar,’ antwoordde Arnaut bedachtzaam. ‘Het gaat nooit lukken  om ze helemaal te verrassen. Ze zien ons toch wel aankomen als we  eenmaal  wat verder  heuvelaf zijn. Maar dan  zijn we al  een stuk dichterbij dan wanneer we  door de  uitgang aan  de andere  kant  vertrekken.’

			‘Precies,’ zei Gilan.  ‘Ik  kan de boogschutters aan de zuidkant het fort uit  leiden,  dan  heb  jij intussen de tijd om met de cavalerie  te vertrekken. Een  totale verrassing zal  het  niet zijn, maar  ik denk wel dat  we er flink wat onrust bij de tegenstander  mee kunnen oproepen. En hopelijk  ook de nodige verwarring.’

			‘Ja,  want onrust  en verwarring zijn  bij zo’n aftocht onze grootste  bondgenoten,’  stemde Arnaut in.  Hij  zag het  plan wel  zitten en hij sloeg  zijn vriend op zijn schouder.

			Gilan had, zoals de meeste Jagers, een tamelijk tengere lichaamsbouw,  en door de  klap werd  hij even  uit evenwicht  gebracht. ‘Ik  ben  blij dat  je het  een goed plan vindt,’ zei hij knorrig.

			*

			‘Een blijde?’ Duncan herhaalde wat Cassandra hem net had verteld. Hij zat rechtop  in zijn bed, dat naast het  raam van zijn kamer was  gezet, zodat  hij een  mooi uitzicht had over  het parklandschap dat  het kasteel  omringde.

			Sinds ze zich in  de toren hadden  verschanst ging Cassandra geregeld even bij haar vader  langs om  hem  van  de ontwikkelingen op de hoogte te  houden. Ze hoorde graag  zijn advies en wat hij van  de gang van zaken vond. Hij was  immers  een doorgewinterde  aanvoerder  en in zijn tijd een van de sluwste tactici van Araluen, terwijl  het  voor haar een  heel nieuwe ervaring was om  het commando  over mannen  in de  strijd  te voeren.

			Ze knikte op zijn  vraag.  ‘Ja, zo  ziet  dat ding er wel uit. Ik  heb er in het echt nog  nooit een  gezien, maar ik  ken er wel tekeningen van.’

			Hij dacht even  na.  ‘En waar  staat dat ding nu?’

			‘Op de binnenplaats.  Dimons mannen hebben het achtergelaten toen onze boogschutters ze  onder vuur namen. Ik kan ze op het balkon horen zagen  en timmeren, maar  ze  doen hun  werk achter de donjon. Ik neem aan dat ze een of ander houten  schild  aan  het bouwen zijn, om hun mannen te kunnen  beschermen.’

			Duncan gooide de dekens van zijn benen af.  ‘Dat wil ik weleens met eigen  ogen  zien.’

			Ze stak  haar hand uit  om  hem tegen te  houden.  ‘Nee papa,  je bent  ziek.  Je moet in bed blijven  liggen!’

			‘Onzin!’ antwoordde Duncan. ‘Dat ik  hier de  hele dag in bed niks lig te doen, dáár word  ik ziek van. Ik voel me nutteloos  en ik ben een blok aan jullie been. Ik heb iets nodig  om me  een  beetje bezig te  houden.’

			Hij  zwaaide  zijn  benen over de rand van zijn  bed, waarbij hij wel zorgde  dat hij zijn gewonde been nergens tegenaan stootte, trok een broek aan en stopte zijn  nachthemd erin. Cassandra keek vol  verbazing  naar  haar  vader. Het leek wel alsof hij een nieuwe  energiebron had ontdekt,  want hij was nu een heel  ander  mens  dan die bleke, lusteloze  man waar  ze zo langzamerhand aan  gewend was  geraakt. De kleur was op zijn wangen  teruggekeerd,  en hij  was dan wel mager,  maar er  was  beslist iets  van zijn oude levenslust terug. Misschien had hij wel gelijk  en had  hij een  uitdaging nodig, moest hij iets  omhanden hebben. Maar  ze nam aan dat hij  zich vooral  graag nuttig wilde  voelen.  Ze  hielp hem  opstaan. Hij wankelde aanvankelijk  even, maar hervond al snel zijn  evenwicht.

			‘Ik heb  te lang  in bed gelegen,’ zei hij onomwonden. ‘Wil je  me  mijn wandelstok  geven?’

			Ze  pakte een  zwarte  wandelstok  die tegen  de kledingkast stond en  gaf hem  die  aan. Hij leunde er  even op en probeerde een stapje naar  de deur te zetten. Hij wankelde opnieuw en gebaarde zijn dochter bij  zich.

			‘Ik  kan beter eerst even een beetje op jou leunen,’  zei  hij. Ze liep gauw naar  hem  toe en ging  zo staan dat  hij een  arm om haar schouder kon slaan. Hij  knikte. ‘En nu voorzichtig lopen,’  zei hij.

			Verbaasd gadegeslagen  door  iedereen die  ze onderweg tegenkwamen schuifelden  ze stapje voor stapje over de  verdieping  naar de balkondeur.  De soldaten waren blij hun koning weer  eens op de been te zien, en in het voorbijgaan mompelden ze  vriendelijke  woorden  en brachten ze bij  wijze van officiële  groet  hun knokkels naar  hun  voorhoofd.  Duncan  stopte  even bij  de balkondeur  en draaide  zich weer naar  hen om.

			‘Nog  niet al het leven  is uit deze oude  hond weggesijpeld,’  zei hij grijnzend.

			De mannen  glimlachten en  een van hen riep, verstopt tussen zijn kameraden: ‘Dat doet u  goed, Poortje!’ In het leger had Duncan  al tijden  de bijnaam Poortje, want door  het jarenlange paardrijden  had hij  een  beetje O-benen.  Hij deed  alsof de kreet hem  boos maakte, maar hij wist  het al jaren, van  die bijnaam.

			‘De brutaliteit!’ brieste  hij, waarna  hij zich weer naar de deur draaide. ‘En nu wil  ik die machine weleens zien.’

			Op het balkon liet  hij Cassandra’s schouder los. Hij  zocht nu steun aan de balustrade en keek samen  met zijn dochter  naar de binnenplaats,  in de diepte. Hij liet wat hij  zag geruime tijd op  zich inwerken.

			‘Ja, dat is inderdaad een  blijde,’ zei hij. ‘En  hij ziet er heel degelijk uit. Er  zit blijkbaar een goede timmerman tussen die manschappen van Dimon.’

			Hij keek nogmaals,  en zette zijn handen om zijn ogen heen om zich goed op de blijde  te kunnen concentreren.

			‘Hmm,’ mompelde hij  na  een  tijdje.

			Cassandra keek hem vragend aan. ‘Wat  zie  je?’

			Hij  wees  naar beneden. ‘Het  touw dat ze gebruiken is met teer ingesmeerd.’

			Ze dacht  daar  even over na, maar  begreep niet waarom dat  van belang was. ‘Dat is toch niet zo gek?’ zei  ze. ‘Dat  doen ze toch om te voorkomen  dat het gaat  rafelen?’

			‘Ja, dat is inderdaad gebruikelijk,’  antwoordde haar vader. ‘Maar  het touw aan een blijde is meestal oud, en dan is de teer  droog en hard geworden.  Dit spul is er  nog  maar  net op gesmeerd.’ Hij zweeg even en  voegde er toen aan toe: ‘En dus is het brandbaar.’

			Ineens  begreep Cassandra wat haar  vader  bedoelde. ‘Dus als  we er een paar vuurpijlen op afschieten,  zou dat  touw weleens heel aardig  vlam kunnen vatten,’ zei ze.

			Hij glimlachte.  ‘Precies.’

			Cassandra  draaide zich om naar de deur. ‘Merlon!’ riep ze.

			De oudere sergeant stond vrijwel  onmiddellijk  voor haar  neus. ‘Jawel, vrouwe?’ zei hij.

			Ze gebaarde naar de binnenplaats van het kasteel, achter haar. ‘Kun je  die boogschutters nog een keer roepen?’

			Hij knikte en liep terug naar  de deur.  Ze hoorde hem  bij het  naar binnen gaan alweer orders uitdelen, en na een  paar minuten was hij  terug, met  de boogschutters. Cassandra wenkte dat ze bij haar aan de balustrade moesten komen staan, en keek  daarna  naar haar vader.  Hij mocht van haar uitleggen wat hij had bedacht.  Maar Duncan zei  niets, pakte haar bij de arm  en leidde haar een eindje bij de  krijgers vandaan. Daar sprak hij haar op fluistertoon toe.

			‘Jij voert het commando,’ zei hij. ‘Jij moet zeggen wat je  van ze verwacht. Die mannen moeten niet bij  alles naar  mij kijken om te zien of ik vind dat ze het  goed  doen.  Jij  moet  zelfverzekerd en positief  leidinggeven.’

			Cassandra knikte  en liep weer  terug  naar de boogschutters.  Duncan  bleef op een afstandje staan.  Ze wees op de blijde  op  de binnenplaats.

			‘Het touw  van dat toestel  is  net  met teer ingesmeerd,’ zei ze. ‘Die  teer is nog zacht en vochtig. En daardoor dus zeer brandbaar.’

			Ze knikten,  want  ze begrepen  waar ze naartoe wilde.  ‘Denken jullie dat jullie…’ Achter  haar hoorde ze Duncan veelbetekenend  zijn keel schrapen, en ze bedacht dat hij had  gezegd dat ze zelfverzekerd en positief  moest klinken. ‘Jullie moeten die  touwen in  brand  steken,’ zei  ze daarom. ‘Schiet er maar een paar  vuurpijlen in.’

			De  drie mannen  lachten breeduit.

			‘Dat  zal geen enkel probleem  zijn, vrouwe,’ zei Thomas,  de oudste  van de drie.

			De anderen knikten instemmend.

			‘Dat is een heel listig  plannetje, vrouwe,’ ging Thomas verder.

			Ze  vatte het maar  op als een  compliment.

			Merlon  knipte met zijn vingers naar de drie boogschutters. ‘Maak onmiddellijk een  paar  vuurpijlen klaar,’ gebood hij. ‘Dan haal ik  intussen een vuurkorf.’
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			‘Als je met ons meegaat, moet je je paard  achterlaten,’ zei Hal tegen Maddie. ‘We  zitten  met die extra bemanningsleden van de Wolvenbijter  al hartstikke vol, dus een  paard past er echt niet  meer bij.’  Hij  zag  dat Maddie dat geen prettig idee vond en gebaarde  ter geruststelling naar de omgeving. ‘Op de oever hier groeit meer dan genoeg gras voor hem  en er  is ook water in overvloed. Hij redt  zich  hier wel  een paar dagen.’

			Maddie  aarzelde nog  even, maar nam toen een besluit.  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik laat hem hier niet alleen achter.’

			Ze kon een Skandiër niet uitleggen dat een Jager en zijn  paard onafscheidelijk waren. Ze had Bumper de afgelopen  dagen al veel te vaak alleen  gelaten, en dat wilde  ze nu niet weer doen.

			Ze had geen idee wat ze  bij het fort zouden aantreffen, maar Bumper  en zij waren  een team  en  ze voelde zich veiliger als hij bij haar was. Hal keek haar  verbaasd  aan, maar haalde uiteindelijk zijn schouders  op. Hij had  in het verleden wel paarden op de Reiger vervoerd. Met  een paar planken kon  je ze makkelijk een eigen plekje aan boord geven. Hij had  zelfs  weleens meer dan  één paard meegenomen, maar  toen waren er geen onverwachte extra  passagiers aan  boord geweest.  Met meer dan dertig  mensen,  die ook  nog eens allemaal hun eigen bagage  en hun eigen wapens bij zich hadden, was er gewoon geen plaats voor een paard.  De  Reiger was  tenslotte een stuk kleiner  dan andere wolvenschepen.

			Maddie liep weer terug  naar de kaart, die dankzij  stenen op de  vier hoeken nog altijd op de boomstronk lag. Ze keek er even op en gebaarde toen  dat Hal  moest komen kijken.

			Net als eerder  gebruikte ze haar  sax om  op de kaart aan te  wijzen  wat ze van plan was.

			‘Ik ga  er over  land naartoe,’ zei ze, en ze wees een route aan die vanaf  hun huidige positie noordoostelijk  naar het fort voerde. ‘Dat is een heel stuk  korter dan de  route die jullie moeten volgen. Jullie moeten eerst terug naar  de oceaan, dan naar het  noorden  en bij de monding van de  Wezel weer landinwaarts varen.’

			‘Over land is zeker  korter,’ zei Hal. ‘Daar staat tegenover dat wij waarschijnlijk een stuk sneller zijn. Wij hebben een  heleboel extra roeiers aan boord.’  Hij  zweeg even en wierp een  blik op de kaart. Hij wilde bepalen over  wat voor  afstanden ze het  hadden. Daarna keek hij uiteraard even  naar het vaantje aan de mast van  de Reiger, en toen wist hij genoeg. ‘Wij zijn hier…’ –  hij pakte zijn eigen sax en  wees op een plek in de Wezel, ongeveer  vijf kilometer ten  oosten van het fort –  ‘… morgen aan het eind van de middag. Lukt het jou om  daar dan ook te zijn?’

			Maddie knikte. ‘Ik zie op deze kaart geen bergen of andere hindernissen in  het landschap,’ zei  ze. ‘Dan moet ik dat  makkelijk halen. Als ik er al veel eerder  dan jullie  ben, kan ik vast even een kijkje bij het  fort nemen om te zien waar we precies mee te  maken krijgen.’

			‘Zorg  wel dat ze je niet  zien,’  zei Hal  gedachteloos.  Hij zag  de  geïrriteerde  blik van Maddie en haastte  zich te  verontschuldigen. ‘Sorry. Ik was  even vergeten dat Jagers dat soort dingen niet doen.’

			‘Niet echt, nee.’ Maar de verontschuldigende lach  van Hal  was zo  ontwapenend dat  ze  onmogelijk boos kon  blijven. ‘Jullie  moeten gaan,’ zei  ze daarom maar. ‘Ik zie  jullie  morgen.’

			‘We zullen er zijn,’ zei hij, waarna hij zich naar de rivier omdraaide en  Stig  opdracht gaf iedereen weer aan boord te dirigeren. Ze keek toe hoe Hal over de  oever  van de rivier liep. Er was iets in zijn  houding, zijn vanzelfsprekende vertrouwen, dat haar  veel hoop op een goede afloop gaf. Met  dit  soort bondgenoten ging het vast wel lukken  haar vader uit  dat fort te bevrijden.

			Ze  draaide zich om en liep naar  de rand van het bos,  waar Bumper op haar stond te  wachten. Toen ze  hier net  waren aangekomen had ze hem afgezadeld. Nu tilde  ze het zadel weer op zijn rug, waarna  ze  zich  bukte om de  riempjes onder  zijn  buik  vast te maken.

			Dus we  gaan niet varen, stelde hij vast.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Er is geen  plaats voor ons.  Die boot  zit vol grote,  harige Skandiërs.’

			Dat is een pak van  mijn  hart. Anders word ik maar zeeziek.

			‘Je bent anders nog nooit op een boot geweest,’  zei ze.

			Nee, anders word ik maar zeeziek.

			Ze wilde  reageren, maar bedacht toen  dat ze op zijn rare logica eigenlijk geen  antwoord had en liet hem  dus het  laatste woord hebben.

			Alweer.

			*

			Ze vond een weggetje, of eigenlijk was het weinig meer dan  een hazenpad, dat  zo’n beetje  naar  het noordoosten  leidde. De rest van  de  dag  hield ze  die richting aan. Het  landschap  was afwisselend  open veld en  wat dichter bebost gebied. Telkens  als  de begroeiing haar voldoende uitzicht  bood  kon ze  aan de hand van de stand van  de zon  haar richting bepalen. Op zo’n slingerend weggetje kon  je zomaar steeds iets  verder van je  bedoelde koers af raken, en er na  een tijdje achter  komen dat je al uren  in de verkeerde richting reed. Ze merkte tot  haar tevredenheid dat haar weg  wel  steeds ongeveer naar het noordoosten bleef  doorlopen.  Toch  nam ze elke gelegenheid  te baat om de  koers die ze volgde nog eens extra te controleren.

			Ze  schoot lekker op  en  tegen  het eind van de middag begon ze om zich  heen te  kijken naar een  geschikte plek om te  overnachten.  Ze  besloot dat het het verstandigst was om ergens tussen de  bomen  te gaan slapen,  want ze was hier niet zo ver meer  van het  fort  vandaan, en dus  was er ook kans dat er leden van de Clan van de Rode  Vos rondzwierven.  Misschien waren ze in  de buurt op zoek naar voedsel of brandhout, en ze had geen zin  in een ontmoeting  met hen.

			Na een  tijdje vond ze een perfecte plek,  een kleine open plaats  in  het bos, op een meter of  tien  van  het pad. Ze leidde  Bumper erheen  en  keerde zelf naar  het  pad  terug. Ze keek goed of ze haar paard daarvandaan nog kon  zien,  maar  hij werd  er heel  goed gecamoufleerd.  Als het eenmaal donker was  zou niemand enig idee van hun aanwezigheid hebben, want ze  had die open plek bij daglicht ook maar  met moeite kunnen vinden.

			Ze zadelde Bumper af  en hing het zadel en zijn tuig over een tak. Het gras  was hier  dik en  sappig en hij  stond het met zijn grote  hoekige kiezen binnen de  kortste keren tevreden te  vermalen.

			Maddie  keek door het  bladerdek omhoog naar  de lucht.  Het was helder, met  slechts  af  en toe een wolkje.  Ze snoof even wat  lucht op. Vaak  was dat de beste manier  om  te  bepalen of er regen op komst was,  maar  alles  wees  erop dat er vannacht geen neerslag zou  vallen. Daarom liet  ze haar regenkleed en haar hangmat in  haar zadeltas zitten. Haar Jagersmantel zou haar wel warm en  droog  houden  – en goed verborgen bovendien.

			Ze overwoog even  om een vuurtje te  maken, maar bedacht zich meteen  weer.  De geur van vuur  zou bij dit  rustige weer nog  uren blijven  hangen en aan mensen die naar  verdachte dingen zochten meteen verraden dat er iemand  in de buurt  was.  In plaats daarvan at  ze daarom  maar  wat  van  haar reisrantsoen van gerookt vlees, gedroogd fruit en plat brood.

			Dat ze geen  vuur maakte  betekende ook geen koffie,  en  daardoor ging ze bijna alsnog  overstag. Maar ze begreep dat de geur van pruttelende koffie haar  nog eerder zou  verraden  dan die van brandend hout. Rook kon nog van  een toevallig  vuurtje komen,  maar wie koffie  rook wist dat er  een mens in  de buurt moest  zijn.  Ze spoelde haar eten daarom  maar weg met water uit  een nabijgelegen beekje, en daar vulde ze  ook haar veldfles mee. Will  had  haar geleerd dat  je je voorraad drinkwater bij  elke gelegenheid  moest bijvullen en verversen. Ze  had  zelf  weleens een slok genomen van water dat wat al  te lang in  de van hout en leer gemaakte veldfles zat, en ze begreep wat  hij bedoelde.

			‘Je staat straks bij  mij in het krijt, papa,’  zei  ze zachtjes.

			Bumper hield even  op  met grazen en keek  haar aan.  Pardon?

			‘O niks, ik had het  tegen mijn  vader.’

			Het  paard wierp eens een blik op de  omgeving. Die hier  niet te bekennen is.

			‘Ik weet het.  Ik bedoelde  het retorisch.’

			Hij hield zijn  hoofd een beetje scheef en keek eens hoe ze in  kleermakerszit  in  het  gras had plaatsgenomen.  Ik  geloof niet dat je  het  woord ‘retorisch’  zo helemaal goed gebruikt.

			‘Nou, gefeliciteerd. Koop een taart en ga  het  vieren.  Ik  zei precies wat ik bedoelde, hoor,’ reageerde ze geïrriteerd.

			Hij schudde zijn  hoofd,  boog zich weer  voorover en  ging verder met  het lostrekken en  tussen zijn kaken vermalen  van het sappige gras.

			Het was  een lange dag geweest en nadat de zon  onder was gegaan, liet ze  zich achterover zakken, legde ze haar hoofd op  de opgevouwen paardendeken, en sloeg ze haar  mantel om  zich heen.

			Ze  had de pees van haar boog  losgemaakt en het  wapen aan een tak  gehangen  –  als ze de boog de hele  nacht gespannen  hield kon het hout kromtrekken door het vocht in de lucht – maar hield  haar  slinger losjes om haar rechterpols. Vlakbij, in  het gras, lagen een paar loden  kogeltjes. En ze  had ook haar  sax  en haar werpmes  binnen handbereik.

			‘Hou  je oren  goed open,’ zei ze  tegen Bumper.  Als er in de loop van de nacht iemand in de buurt kwam, zou hij  dat wel  horen of ruiken  en  haar op tijd waarschuwen. Hij snoof instemmend,  waarna ze  haar ogen dichtdeed en vrijwel  onmiddellijk in slaap viel.

			Ze werd  gewekt door het ochtendgekwetter van de  vogels. Ze bleef nog een  tijdje liggen,  genoot van  het vrolijke gezang en rekte zich eens lekker  uit. Tussen de  bomen door zag  ze een  vaag grijs licht, en  op de grond was  het mistig.  Op enkele meters van haar vandaan zag ze een  donkere vorm:  Bumper, die zachtjes rondliep en de wacht  hield,  zoals hij  dat de hele nacht had gedaan.

			‘Heb jij  wel een beetje geslapen?’  vroeg  ze.  Ze wist dat hij heel goed  kon slapen en toch kon horen of voelen of er iemand in de  buurt was. Hij snoof even  en knikte  met zijn hoofd.

			Ze sloeg haar  mantel  af, rekte zich nog  een  laatste keer  uit,  kreunde zachtjes  en kwam  overeind.  Na  al die uren  bewegingloos  te hebben  gelegen  speelde de oude  wond in  haar heup  altijd weer een beetje  op. Ze wreef afwezig  over de pijnlijke plek en dacht  na over wat de dag zou  brengen.  Als de zon eenmaal  scheen zou  de mist wel optrekken en  werd het  vast mooi weer. Dat was natuurlijk fijn, want ze hield er  niet van  in de regen te reizen.

			Gisteren had ze voor  het  slapengaan wat stokjes en  een  paar dikkere  takken verzameld  en  tegen de  dauw  onder  de laaghangende takken van  een struik verborgen.  Het hout was goed droog gebleven, en ze kon er  nu  een  mooi vuurtje mee stoken. De  geur van vuur en koffie was  nu niet meer gevaarlijk, want  ze ging  hier toch zo weg. Ze liep alleen  risico als er  iemand heel dichtbij was, en als dat zo was had Bumper haar daar wel  voor gewaarschuwd.

			‘Er is toch niemand in de buurt, hè?’  vroeg ze  voor de  zekerheid, terwijl  ze met haar vuursteen tegen het metaal van haar sax sloeg.

			Als  er iemand  was, had ik het je  toch wel laten  weten?

			Ze maakte het vuur aan, vulde haar koffiepotje met water uit haar  veldfles en  zette  het op de rand van de  vuurplaats om het aan de kook te brengen. Toen het eenmaal  borrelde gooide ze er een handje  koffie  in en  roerde  ze  het met een  stokje. De heerlijke geur verspreidde zich  en  ze glimlachte  bij het vooruitzicht van wat  ze zo te  drinken  zou hebben. Zoals bijna alle Jagers was ze gek  op koffie. Een avond zonder lukte  nog wel, maar  het was ondenkbaar dat  ze ’s ochtends de dag begon zonder  eerst een  kop koffie te hebben gedronken.

			Ze schonk  haar mok vol, schepte  er wat honing  in en roerde de inhoud om. Ze sloeg  haar handen om de mok, blies er  even in en  nam een  flinke teug.

			‘O, wat is dat lekker. Je weet niet  wat je mist,’ zei ze na nog  een paar slokjes tegen  Bumper.

			Hij schudde even  met  zijn hoofd.  Tja, en zo  weet  jij weer niet wat je mist  aan de rijke smaak van dit sappige gras.

			Ze huiverde even bij de  gedachte. ‘Gek  wel, dat ik  dat nou  nog nooit heb geprobeerd.’

			Als ontbijt at  ze  een stuk van het brood  uit haar voorraad, en ze nam ook wat noten en gedroogd  fruit.  Daar moest  ze  het  tot lunchtijd  maar  mee doen.  Niets had haar echter  beter verkwikt dan de koffie.  Ze keek  even in de pot, zag dat  er nog wel een halve  mok in zat en schonk  zichzelf bij.

			Toen ze het op  had  spoelde ze haar mok  om en gooide  de drab uit de  koffiepot over het vuurtje. Ze pakte haar spullen in, schopte wat aarde over het nasmeulende  vuur en zadelde Bumper op. Haar boog nam ze weer van de tak en ze spande de  pees. De  lucht was inmiddels niet zo vochtig meer, dus  het  wapen kon er  weer tegen. En Will had haar altijd  voorgehouden dat  een  niet-gespannen boog niks anders was  dan  een  stuk hout.

			Ze klom soepel op Bumpers rug. Nu ze een tijdje  bezig  was geweest had  ze bijna geen  last meer van de wond aan  haar heup.

			‘Kom, we gaan,’ zei ze.  ‘Ik wil  dat  fort nu weleens met eigen ogen  zien.’
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			De eerste pijl vloog door  de lucht. De strak  om  de pijlpunt heen gebonden, in olie  gedrenkte  lap schoot met een  suizend geluid op het doelwit af. De dunne rooksliert  die de pijl  achterliet gaf precies aan waar het  projectiel  zich  bevond. Thomas, de boogschutter, had echter onvoldoende rekening met het extra  gewicht van  de  lap gehouden,  waardoor de  pijl zich  in  de plank boorde waar  de blijde  op bevestigd was.

			‘Mis,’ zei  Dermot, een  van  de andere  schutteers.

			Thomas keek hem  een beetje geïrriteerd aan.  ‘Probeer jij het maar een  keer.’

			Dermot  doopte zijn pijl in de korf  waarin Merlon op het  balkon een vuurtje  had  gemaakt. Hij  wachtte even  tot de lap goed brandde, leunde over  de balustrade, spande zijn boog en schoot. Weer liet de pijl  een dunne grijze streep rook achter.  De pijl sloeg precies in op de  plek waar het touw van de windas was opgebonden,  maar schoot  er zo  ver  in  door dat  het vuur werd gedoofd in plaats van zich over het touw te verspreiden.

			‘Ja  hoor!’  zei  Thomas smalend.

			Dermot, die een  stuk jonger dan  Thomas was, begon te blozen en  vloekte  zachtjes. Meteen  daarna besefte hij wie er naast hem  stond en hij maakte een verontschuldigend  buiginkje naar Cassandra.  ‘Neemt u me niet kwalijk,  vrouwe.’

			Ze glimlachte. ‘Ik heb uit de mond van mijn  eigen vader wel erger gehoord, hoor,’ zei  ze.  De boogschutters  lachten en Duncan snoof verontwaardigd. Cassandra  keek  naar de derde boogschutter, die al klaarstond bij  de vuurkorf. ‘Drie keer  is scheepsrecht,  Simon.’

			Hij knikte, doopte zijn pijl  in de vlammen, wachtte  even tot de punt  goed brandde, mikte en  schoot.

			Zijn pijl sloeg ook in de  rol  touwen van de windas, net  als  die  van Dermot. Maar dit keer flakkerde  het door de wind tijdens  de  vlucht bijna uitgedoofde  vlammetje weer op.  De toeschouwers op het balkon uitten voorzichtige juichkreten,  maar bleven nauwlettend toekijken.

			Na een paar seconden werden ze beloond  met de  aanblik  van  langzaam tegen de  touwen op likkende vlammen. De  teer  had vlam gevat, gaf zwarte rook af en ging  snel  feller branden. Na een tijdje bereikten de vlammen het punt waarvandaan er  alleen  nog  een enkel  stuk  touw naar  de blijde  zelf  voerde. De vlammen bleven omhoog  kruipen, maar  omdat  dit  geïsoleerde  stuk  touw  aan meer lucht  was  blootgesteld,  brandde het feller dan het  touw  om de windas. Thomas pakte nog een pijl  en liep er al mee  naar de vuurkorf,  maar Cassandra stak een hand  op om hem tegen te  houden.

			‘Wacht maar even. Misschien hebben we die niet eens nodig.’

			De vlammen  brandden  inmiddels vrijelijk langs het hele touw. Geleidelijk werd  de  teer ervanaf gebrand en drongen ze  ook tot het touw zelf door. En  plotseling knapte het touw, dat strak gespannen  stond, waardoor de  balk naar  beneden  kwam  en op  het  houten blok stortte dat normaal gesproken de terugslag van  het wapen opving.  Het was een  oorverdovende dreun,  waarbij  Cassandra er  zeker van was dat  ze  ook hout hoorde kraken. Ze zag binnen enkele tellen dat ze gelijk had gehad, want even later lag  de  balk doormidden  gebroken  over de as.

			‘Mooi gedaan!’  riep Duncan.  ‘Heel mooi gedaan!’

			‘Je hebt die  hele balk gebroken,’ zei  Cassandra triomfantelijk. ‘Daar zijn  ze voorlopig wel even zoet mee!’

			Vrijwel onmiddellijk stierf beneden  het  geluid van het  timmeren weg. Manschappen kwamen  vanachter  de  donjon vandaan snellen om te zien  wat de oorzaak van die  klap was. Vloekend en tierend overzagen ze de  enorme ravage  die was  aangericht. Zo  snel  ze konden riepen  ze  de hulp van hun strijdmakkers  in om de restanten van de blijde naar een veilige  plek achter de donjon te slepen.

			Cassandra keek even naar de drie boogschutters, die tevreden toekeken  hoe groot  de chaos was die ze  met  hun pijlen hadden aangericht. ‘Wachten jullie nog ergens  op?’ vroeg ze.

			‘O,  sorry, vrouwe!’ zei Thomas. Zijn twee kompanen en hij pakten gauw ieder een pijl, mikten  even en vuurden  af,  op  de krioelende menigte beneden.

			Twee  mannen gingen neer. Een  van de twee voorgoed, de andere  slaagde erin zich aan het raamwerk van de blijde  op te trekken.  Er stak een pijl uit zijn dijbeen. De schutters vuurden een volgend salvo  af en de  mannen beneden zochten in allerijl  dekking achter de  blijde, aan de  kant  die het  verst van  de  zuidelijke toren  vandaan was. De pijlen  bleven hen om  de oren vliegen als ze onbedoeld heel even uit hun  dekking  tevoorschijn  kwamen. Uiteindelijk was er geen  tegenstander meer te  zien, waarop  de boogschutters het  vuren staakten.

			Beneden begon  er iemand luidkeels commando’s uit te delen, waarna de  blijde langzaam in  beweging  kwam. De mannen  die zich achter het  wapen  schuilhielden, slaagden erin het stukje  bij  beetje in de richting van de  hoek van de donjon te rijden.  Heel makkelijk ging dat zeker niet, want iedereen die  duwde  zat  aan  dezelfde kant, waardoor de  hele constructie  zich schuin voortbewoog en een  andere richting uitging dan de bedoeling was.  Uiteindelijk kwamen  er drie mannen van een  andere  kant om de touwen te pakken die nog achter de blijde  aan sleepten.

			‘Daar!’ riep Cassandra,  en ze  wees naar beneden. De boogschutters  hadden hun aandacht al  die tijd op de blijde zelf gericht en hadden  vooral gewacht tot een  van de mannen  erachter zo onvoorzichtig was even tevoorschijn  te  komen.

			Door de  kreet van Cassandra ging hun  aandacht nu ook naar  de drie nieuwe  mannen uit en meteen vloog de ene  pijl na de  andere naar beneden. Maar de  schutters  handelden te  gehaast,  waardoor de  ijzeren pijlpunten  wel voor  vonken op het  plaveisel zorgden, maar  de mannen aan  de touwen niet  raakten.

			Nu was  het de beurt aan Cassandra om  zachtjes te  vloeken. Ze besefte  dat ze gewend was aan schutters zoals Gilan,  Will  en Halt, alle drie mannen die  in  een fractie van een seconde konden  mikken  en schieten,  en die nooit doel misten. De schutters van haar garnizoen waren prima, maar lang niet  zo goed als  de Grijze  Jagers.

			Het oude gezegde werd weer eens bewaarheid: de meeste  mensen oefenen tot ze het  kunnen, de Jagers  oefenen tot het  nooit meer misgaat.

			Door  de  gezamenlijke inzet  van  de  mannen aan de touwen  en  degenen die achter de blijde verstopt zaten, bewoog de constructie  zich steeds sneller voort. Binnen  een halve minuut waren  de mannen aan de touwen al in veiligheid, om de  hoek van de  donjon.  Steeds meer van de mannen wisten buiten het  schootsveld van de  boogschutters te komen, en uiteindelijk verdween  ook de  blijde zelf uit het zicht.

			De boogschutters bleven al die tijd pijlen afvuren, maar veel  succes  behaalden ze  daar niet meer mee. De enige tastbare beloning voor hun inspanningen was die ene bewegingloze man op het plaveisel.  En  het verbrande  touw  en de doormidden gebroken  balk van  de  blijde.

			Thomas zag dat er niemand meer  was om op te  schieten en liet zijn boog zakken.  Hij was ontevreden.  Hij en zijn twee metgezellen hadden geen beste  reclame voor zichzelf gemaakt, vond hij. En dat  terwijl de prinses er met haar  neus  bovenop  had gestaan.

			‘Dat  was niet best,’ zei  hij, en de andere twee knikten  instemmend.

			Cassandra maakte zich los uit de teleurstelling  die ze zelf ook wel even had gevoeld en wuifde de verontschuldigingen  weg. ‘Jullie  hebben gedaan wat jullie konden,’  zei ze.

			Maar daar wilde Thomas  niets van  weten. ‘We kunnen echt  wel  beter,’  garandeerde hij  haar. ‘En de volgende keer zullen we het ook beslist beter doen. Heus.’

			Hij vond  het vreselijk  dat ze haar hadden  teleurgesteld, want zo  voelde het  voor hem.  Cassandra was onder haar manschappen zeer geliefd. Ze was vriendelijk en aanspreekbaar, degenen  die haar  goed  dienden  zwaaide ze alle lof toe, en als het eens wat  minder goed  ging  deed  ze daar  nooit al te streng over. Bovendien maakte  ze indruk met haar  eigen vaardigheden en  de  manier waarop  ze  onderweg naar de bovenverdiepingen  van  de  toren leiding had  gegeven. Ze  had tijdens de gevechten op de trap  aangetoond snel en  doeltreffend te  kunnen denken.

			Ze  wisten allemaal dat Cassandra niet zomaar  een boegbeeld  was. Ze was  moedig en slim, een verstandige leider en een  sluwe tacticus. Ze  had  tot nu toe op elke zet van  Dimon antwoord gehad en de manschappen  hadden er alle vertrouwen in dat ze dit zou volhouden  tot de  versterking er was. En nu  ze ook nog eens  de steun van haar  vader  had,  groeide hun  vertrouwen alleen  maar.

			Terwijl ze met z’n allen tegen  de balustrade stonden  uit  te  hijgen begon  beneden  het hameren en  timmeren alweer.

			‘Hier kunnen we verder weinig doen,’ zei  Cassandra nadat ze  er een tijdje  naar hadden  staan luisteren. ‘Gaan jullie maar weer naar binnen, dan kunnen jullie  even uitrusten. Over een  paar uur  begint  het  circus vast weer van voren af aan.’

			Terneergeslagen dropen  ze af, de toren weer in en naar  hun  eigen kwartieren. Cassandra en Duncan  bleven  nog even  op het balkon  staan.

			‘Hoelang denk je dat we  ze hebben  vertraagd?’ vroeg ze aan haar vader.

			Duncan dacht een tijdje na  voordat  hij  antwoord gaf. ‘Ze zullen die  balk moeten vervangen. En er moet nieuw touw om  die windas heen. Daarna moeten ze de schilden waar  ze  zo hard voor aan het timmeren  waren op hun plek  bevestigen.  Die balk zal  weinig  moeite kosten. Een gesnoeide stam van een  rechte  boom en even de takken  eraf zagen  is genoeg om  de oude  te vervangen. Ik  denk dat  we drie uur de tijd hebben, of hooguit vier, voordat  ze een  volgende poging  doen.’

			Ze knikte. ‘Zoiets had ik zelf ook bedacht,’  zei ze. Ze boog zich  voorover en legde haar kin op de balustrade.  In die houding bleef ze  een  tijdje  naar  het getimmer en de met luide  stem geschreeuwde opdrachten van beneden luisteren.

			‘We moeten maar eens zien wat  Dimon hierna doet,’  zei  ze.

			Haar  vader legde een hand op haar  schouder. ‘Wat  hij ook  doet, jij  vindt er een antwoord  op,’ zei hij.

			Ze keek hem een beetje onzeker aan. ‘Zou je denken?’  vroeg ze.

			Hij glimlachte. ‘Ik denk  het niet,  ik weet het wel  zeker.’

			*

			Het duurde  zeker vier uur voordat het timmeren  en zagen weer ophield. Duncan, die na  zijn lange  herstelperiode nog  zwak was, was naar zijn kamer teruggekeerd en  lag  te slapen. Enkele  minuten  later hoorde Cassandra van achter de  donjon geschreeuw,  gevolgd door het bekende  gerommel  van de grote  houten wielen  van de blijde  op de tegels van  de binnenplaats.

			‘Merlon!’ riep ze, zonder de gebeurtenissen beneden ook maar  een seconde uit  het oog te verliezen.  Langzaam,  moeizaam kwam de blijde weer tevoorschijn, maar  nu in  een heel ander  jasje.

			De balk was vervangen. De vijand had  de  stam  van een jonge boom  genomen,  precies zoals Duncan had voorspeld, maar  dit  keer waren de takken er minder netjes vanaf  gezaagd.  De windas was, voor zover ze kon  zien, dit keer met wit  touw opgebonden.  Van de licht ontvlambare teer waarmee het  oude touw een soort fakkel was geworden, was nu geen spoor te zien.  Over het hele  platform heen zat nu  een uit twee delen bestaand houten puntdak, waardoor  de manschappen die de blijde  bedienden  niet  door de boogschutters in  de toren konden worden beschoten. Tussen de  twee helften van  het dak liep een opening, waardoor  de balk heen  en  weer  kon bewegen voor het laden, het spannen en  het afvuren van hun  geschut.

			De mannen die  het wapen voortduwden zaten aan de  achterkant  van het platform  verschanst. Cassandra zag zo af  en  toe wel flarden van ze, maar vanaf  de top  van de  zuidelijke toren afgevuurde  pijlen hadden weinig kans  iemand te  raken.

			Merlon  keek bezorgd hoe het  lompe gevaarte de  binnenplaats  op werd  geduwd. Het  platform lag  aan de  voorkant, tussen de wielen, vol grote  rotsblokken. Dat was natuurlijk  de munitie voor de blijde. De drie boogschutters waren weer met de  sergeant mee naar buiten gekomen  en liepen onrustig  over het balkon, zonder  succes op  zoek  naar  een punt waarvandaan  ze de mannen beneden opnieuw  konden beschieten.

			‘Dit  keer heeft  hij  ons  aardig te pakken,’ zei Cassandra. Ze fronste  haar voorhoofd. Blijkbaar was Dimon niet van plan dezelfde vergissing nog een keer te maken. Ze zouden  er  vast snel  achter komen hoe sterk en schadelijk het gevaarte eigenlijk was.

			‘Zal ik uw vader wekken, vrouwe?’ vroeg Merlon. Ze dacht  er even  over na, maar schudde haar hoofd. Duncan had zijn  rust hard nodig. Als ze wisten wat Dimon  precies van  plan was kon  ze hem  altijd nog om raad vragen. Tot die tijd moest hij maar lekker blijven slapen.

			Op  aanwijzing van degene die de  leiding had – ze nam aan dat dat  Dimon was –  werd de blijde omgedraaid, tot hij met zijn voorkant naar  de  toren stond. De voorkant van  het bouwwerk  was ook  met planken beschermd,  waardoor de mannen op het  platform veilig hun werk konden doen. Onder leiding van  een onzichtbare hoofdman bewoog de blijde telkens kleine  stukjes heen en  weer, tot hij precies stond  waar ze hem wilden hebben. Toen  schoot er iemand onder  het beschermende dak vandaan. Hij kwam een van de  grote rotsblokken  op de  voorkant van het platform  halen  en schoof  dat terug, onder het  dak, voordat iemand de tijd  had om een  pijl op te  leggen, te mikken en  te schieten.

			De toeschouwers boven in de toren  hoorden een zwaar krakend geluid: de windas werd aangespannen en het touw kwam steeds  strakker te staan. Na veel gekraak kwam het ene uiteinde van de balk langzaam omhoog en werd  het  langere deel  ervan stukje bij  beetje naar beneden getrokken. Uiteindelijk  bereikte het  achterstuk het hoogste punt en  werd  het  stil.

			‘Ze  zijn nu bezig  dat rotsblok in de houder te laden,’  zei Merlon met een gespannen stem.

			Na een korte  stilte hoorden ze iemand schreeuwen.  Het  achterstuk schoot meteen daarna omlaag en sloeg  hard op het houten  blok op  het platform, dat  de klap  moest opvangen. Tegelijk zwiepte  het andere  uiteinde van de balk  omhoog. Op het hoogste punt  werd de aan touwen vastgemaakte canvas houder met het rotsblok erin naar voren geslingerd.

			Op het  punt waar de touwen weer strak kwamen te staan  schoot het rotsblok verder  de lucht in,  recht op  de toren af.
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			Maddie schoot in de  loop  van de ochtend lekker op,  maar  nam af en  toe wel even  pauze om Bumper een beetje  te  laten uitrusten.

			Na vele uren  rijden bereikte  ze de  oever van  de Wezel. De rivier stroomde hier snel en hij was  behoorlijk diep, dus om de overkant  te bereiken  moest ze op zoek naar  een  doorwaadbare plaats.

			Ze  keek  even op haar kaart en daarna  naar  het landschap om haar heen, op  zoek naar de wijde bocht  in  de  rivier waar ze met de Skandiërs had afgesproken. Die lag nog ongeveer vijfhonderd meter verder  naar het oosten, en  het  fort  bevond zich ongeveer vijf kilometer westwaarts.

			‘Ik kan intussen vast wel even naar  het fort gaan kijken,’  zei ze  zachtjes, en ze gaf een klein  rukje  aan  Bumpers linkerteugel.  Ze  reed  een stukje langs de rivier,  op zoek  naar  een geschikte  oversteekplaats.

			Binnen een kilometer  vond  ze een plek waar de rivier breder werd  en de stroming dus  minder  sterk  was. Ze  kon er  ook  de  zanderige bodem zien, en het water  was hier hooguit anderhalve meter diep. Ze keek even  nauwkeurig naar  alle  kanten om er zeker  van te  zijn dat  niemand haar bespiedde en leidde Bumper  toen  de rivier in. Aanvankelijk stond hij niet verder dan tot zijn knieën  in  het water, maar na een meter of tien werd  de  rivier dieper  en reikte  het water al tot de onderrand van haar zadel.

			‘Rustig,  jochie,’ zei  ze  zachtjes. ‘Doe maar kalm aan.’

			Als  de rivier met  deze  snelheid dieper bleef worden  moest ze  zo gaan zwemmen, en het vooruitzicht van  een nacht in natte kleren trok haar niet  erg. Op haar voorzichtige  aanwijzingen schuifelde Bumper  stapje voor stapje voort. Het  water kwam nog wel een  paar  centimeter hoger,  maar daar bleef het bij.  Geleidelijk nam het vertrouwen van haar paard toe en begon hij  weer wat sneller te lopen. De  V-vormige  golfjes om zijn lijf heen lieten zien  dat het water nog behoorlijk snel stroomde.

			‘Rustig,  rustig  aan,’  herhaalde Maddie.

			Hij schudde even met  zijn manen.  Het gaat  prima. Ik zie waar ik loop,  hoor.

			Ze wilde alweer  tegen hem ingaan, maar besefte dat hij gelijk had. Als de rivier dieper werd, moest de  kracht van  de stroom logischerwijs  minder worden. Bumper kon zelf de  bodem  van de rivier voelen, en  hij merkte ook het  beste  hoe snel het water om zijn lijf heen bewoog. Hij kon aan  de  hand van die  aanwijzingen  dus zelf bepalen of de rivier dieper of  juist ondieper werd. Na een  paar meter werd het weer wat  ondieper,  en even  later raakte  het water zijn buik nog maar nauwelijks.

			Zie je wel?

			‘Loop  nou maar  gewoon door,  en doe het kalm  aan,’ antwoordde ze. Als het plotseling  weer dieper  werd wilde ze de tijd  hebben om te kunnen reageren, zodat  ze niet al te nat werd. Bumper  haalde vol  minachting zijn neus op, maar hij ging wel iets langzamer lopen, en hij deed wat voorzichtiger.

			Weer een stukje verderop  werd  de  rivier snel  nog veel ondieper en  zette Bumper er  weer wat meer vaart in. De zilveren mist van de waterdruppels spatte op terwijl het paard zich steeds sneller naar de verre  oever haastte.

			En dat  was  dat.

			De  laatste paar  meter  door  het nog maar  enkele  centimeters diepe  water  ging hij weer rustig  lopen en schudde hij  het water  van zich af. Het vloog alle kanten op en Maddie kreeg er  ook  flink wat van over zich  heen.

			‘Was dat nou echt  nodig?’ vroeg ze.

			Bumper draaide  zijn hoofd  even om en keek haar strak aan. Niet echt. Maar  het  voelde  wel fijn.

			Ze vroeg zich af hoe het  zou zijn om een paard te hebben dat niet van  dit  soort  flauwe grappen hield. Ze liet Bumper stoppen, haalde haar voeten uit de stijgbeugels, trok haar laarzen uit en  goot de laag  water  eruit. Haar  broek zou ze later  wel  uitwringen.  Ze schoof ongemakkelijk in haar zadel  en  voelde  de  natte  stof op het zadel soppen.

			Het gebied aan deze kant  van de rivier leek veel  op  dat waar ze de afgelopen  dagen  doorheen was  getrokken. De bossen waren dichtbegroeid,  en ertussen lagen  stukken weide en grasland. Ze ging  in  haar  stijgbeugels staan om  goed  naar  alle kanten te kunnen uitkijken. Ze zag  nergens een teken van enig leven, en al helemaal  niet van mensen.

			Ze stuurde Bumper met  zijn hoofd naar het westen  en liet  hem rustig over de met gras begroeide  oever van de  rivier  draven. Als  ze het idee had dat  het fort  echt  dichtbij was zou ze hem wel weer gewoon laten lopen, omdat een  draf nogal veel  geluid maakte. Op de vochtige oever waren Bumpers hoeven,  zeker in het halfhoge gras,  toch nauwelijks te horen.

			Het was warm en de  zon en  de door hun beweging veroorzaakte wind zorgden  ervoor dat haar kleren snel  weer begonnen op te  drogen. Ze  bleven nog wel  een beetje vochtig, maar  het was al snel goed  te doen. Het soppen  was in elk geval al gauw afgelopen. Na een tijdje  kwam  de  begroeiing van  het bos  helemaal tot aan  de rivier en moest  ze naar het noorden verder, op zoek naar een boerenweggetje of  een  wildspoor. Ze vond tamelijk snel een pad  dat tussen  de bomen door slingerde en  dat redelijk vast in westelijke  richting liep. De sporen van de boerenkarren die hier in de  loop van  vele  tientallen en misschien wel honderden jaren hadden  gereden waren nog maar al te  goed  zichtbaar.

			Na een paar  kilometer geconcentreerd  tussen de struiken, bomen en stronken door  te hebben geslingerd, voortdurend op  haar hoede  voor laaghangende takken, trok ze zachtjes  aan de teugels.

			‘Doe maar  even  rustig aan, jochie,’  fluisterde ze. Ze waren flink opgeschoten  en  het fort kon  nu  niet meer ver weg zijn. Dat betekende  dat het kamp van de Clan van de  Rode  Vos ook  in  de buurt  moest zijn, en dus  dat er misschien wel jagers of  fourageurs  uit het  kamp  in het bos naar wild  of eetbare  planten aan het zoeken waren. Ze gingen stapvoets  verder, maar na een tijdje liet ze  Bumper helemaal stoppen  en stapte ze af.

			Laat je  mij hier achter?

			‘Dat dacht ik wel, ja. Misschien moet ik  zo wel plotseling ergens  dekking  zoeken. Dat gaat  niet  zo makkelijk als je  op een paard zit, hè?’

			Hij  brieste even minachtend, maar dit  keer gunde hij haar het laatste  woord omdat  hij  wel snapte dat  ze gelijk had. Ze leidde Bumper van het pad  af  en zocht een plekje waar hij  verdekt  stond  opgesteld.

			‘Wacht hier maar even. Ik ben zo terug,’ zei ze.

			Ze pakte haar  boog en sloop over het pad verder. Haar voeten maakten  op  de zachte ondergrond  vrijwel geen geluid. Na drie  jaar trainen met Will  was het een soort  automatisme voor  haar geworden om,  hoe snel ze  ook liep, haar voeten altijd zachtjes en voorzichtig neer te zetten  en nooit  op takjes  of ander dood hout  te  gaan  staan. Door al die oefening kon ze zich inmiddels  in een  normaal wandeltempo onhoorbaar voortbewegen.

			Nu en dan stopte  ze even om te luisteren  en te zien  of  er  nog andere mensen  op  het pad  of ergens anders in haar nabije omgeving waren. Ze  had  haar capuchon naar  achteren geslagen, zodat ze  zo veel mogelijk kon horen. Het bleef echter bij de gewone bosgeluiden van kwetterende  vogels in het struikgewas, kleine beestjes  die in de laag bladeren op de bodem voor haar voeten  wegschoten,  en  af en  toe de haastige tred van een wat groter dier – een das of  een vos misschien – dat een eindje van het  pad vandaan met  haar opliep.

			De begroeiing werd geleidelijk minder dicht, en na een tijdje  kon ze  tussen de bomen door  zeker  honderd meter ver kijken en  bevond ze zich meer op  gras  dan in het  bos,  tot ze  uiteindelijk uitkwam  bij een langzaam omhooglopend  veld. Ze stopte  nog  voordat ze  tussen de bomen  vandaan was, zodat ze  vanuit een beschutte plek de  omgeving in  zich op kon nemen. Opnieuw  concentreerde  ze zich op enig  spoor van  menselijk leven. Ze moest  nu  immers wel dicht bij het kamp van de Rode  Vossen  zijn.

			En  alsof ze hen  besteld had kwamen  daar net twee mannen  over de heuvel  heen  het grasveld af lopen,  recht op de plek af waar zij zich op dat moment bevond.

			De verleiding om tussen de  bomen weg  te duiken was bijna niet te onderdrukken, maar Maddie wist dat  dat  een fatale vergissing  zou zijn. Elke  beweging zou hun  aandacht onmiddellijk  op haar vestigen. Ze zouden dan misschien  niet precies  zien wie  het was geweest,  maar ze wisten wel dat er iemand was en dat die iemand zich in de schaduw had teruggetrokken.  En wie  zich  tussen de bomen probeert terug  te trekken, heeft  iets te verbergen. Als ze een  bondgenoot  was en net  als zij lid van de Clan  van de Rode Vos, was er tenslotte geen reden om  zo geheimzinnig te doen.

			En dus  bleef  ze stokstijf stilstaan, tegen de stam van  een oude eik. Haar  hart bonsde in haar keel. Ze stond  in de  schaduw en ze had  de mantel om zich heen geslagen, zodat  ze tegen  de  vlekkerige bast  van de boom nauwelijks zichtbaar  was. Toen ze zag dat ze de rand van het  bos had  bereikt had ze haar  capuchon ook al  opgedaan,  zo ver over haar ogen dat haar gezicht niet te  zien was. Het enige wat ze nu nog hoefde te doen was in haar hoofd  de  boodschap herhalen die er  de afgelopen  drie  jaar bij voortduring in was gestampt.

			Vertrouw op je mantel.

			Ze hield de  twee mannen  scherp in de gaten,  maar bewoog daarbij slechts haar ogen. Aanvankelijk leken ze recht op haar  af te lopen, maar  na een tijdje bogen ze  geleidelijk naar rechts af. Als  ze  vanaf het  punt waar ze nu  waren rechtdoor zouden lopen, kwamen  ze nog  wel vlak  langs haar heen, op  een meter of  vier.

			Dat moet voldoende  zijn, dacht ze. Die woorden bleven lang in haar  gedachten nagalmen. Ze vroeg zich af wat ze gedaan zou hebben als de mannen recht op  haar af waren blijven lopen. Het  slimst was dan waarschijnlijk geweest om langzaam  om de boom heen te draaien  – zo langzaam  dat de beweging nauwelijks waarneembaar was. Ze was blij dat het niet zover was gekomen, want bewegen beschouwde  ze altijd als een  laatste redmiddel. Het was veiliger  om stokstijf stil  te blijven  staan,  met  de mantel om  haar heen, zodat ze  in  de achtergrond kon opgaan.

			Ze hoorde  de mannen inmiddels  praten. Aanvankelijk  verstond ze er geen woord  van en hoorde ze  slechts wat vaag gemompel, maar  naarmate ze dichterbij kwamen kon  ze ook  beter  horen  wat  ze tegen elkaar zeiden.

			‘…  waarom  wij  zo  nodig moeten aanvallen.  We kunnen toch gewoon op  ze blijven wachten? Hun eten zal  wel zo’n beetje  op zijn.’

			‘Volgens de generaal zorgt hij zo dat ze  steeds weer verrast worden, dan weten ze  niet waar  ze aan toe zijn. We  hebben ze al van voren aangevallen,  en dus  wil hij morgenavond  een  aanval op  de noordkant uitvoeren. Ze  van achteren pakken. Zorgen dat ze zenuwachtig  blijven.’

			‘Allemaal tijdverspilling, als je het mij  vraagt.’

			‘Dat hoeft niet. We hebben al  een  paar  dagen niks meer  gedaan. Wie weet letten ze niet zo  goed meer op en  kunnen  we een eind aan deze hele toestand maken.’

			‘Ja, of niet. Die boogschutters die  ze  hebben  zijn  geen pretje. We zijn  al meer mensen  kwijtgeraakt  dan  goed voor ons  is. En nu zet hij  er nog eens veertig op  het  spel.’

			‘Daarom  wil hij ook ’s nachts  aanvallen. Je kunt niet schieten  op wat je niet kunt zien, hè.’

			‘Dat is zo, ja. Maar zodra ik  de kans krijg trek ik me terug. Of het  nou  donker is  of niet, een  van die schutters is een Grijze Jager en die kunnen het  ook in het  donker. Volgens  sommige mensen  zijn dat duivels.’

			Maddie kon ondanks de omstandigheden een glimlach niet onderdrukken.  Het was alweer een tijdje geleden dat ze  iemand dat gevoel  had  horen  uitspreken. Op het platteland van Araluen waren  er inderdaad nogal wat mensen die de Jagers  beschouwden als iets  uit de  toverboeken,  die  konden komen en gaan  wanneer ze wilden. En hoe goed ze met pijl-en-boog  waren wist  iedereen. Zoals met veel  dingen die de mensen niet helemaal begrepen, werden de Jagers gevaarlijker  met elk gesprek dat er over  hen werd gevoerd. De man die het  dichtst bij haar liep  geloofde blijkbaar echt dat  leden  van  het korps  in het donker konden zien.

			De  stemmen stierven  langzaam weg naarmate de mannen  weer verder bij haar vandaan liepen. Ze dacht over  hun  woorden na, maar bleef stokstijf  stilstaan  tot  ze een heel  eind bij haar vandaan waren. Blijkbaar waren die Rode Vossen van plan morgenavond  een aanval  uit te  voeren,  en dat dan  aan de achterkant van het fort.  Misschien had die man  wel  gelijk en  zouden de wachters van  haar vader dan niet zo goed  opletten. Nachtelijke aanvallen waren  altijd onzeker. Het zou  haar vader helpen als ze hem op de een of andere manier kon waarschuwen wat de tegenstander van plan was.

			Ze besloot dat de mannen nu wel ver  genoeg  waren.  Ze  liep, zo laag  mogelijk gehurkt en dus door het hoge gras  nauwelijks  zichtbaar,  de heuvel op.

			Het  gras wuifde langzaam en in  een natuurlijk ritme met de wind mee.  Maddie wist precies hoe ze  in die bewegingen  en in de schaduw van de wolken zo onzichtbaar mogelijk kon blijven, en ze  ging bijna meteen helemaal in het landschap op. Door  haar mantel was  ze  al moeilijk te ontwaren en door haar ritmische manier  van voortbewegen kon  een ongeoefend  oog haar vrijwel niet  zien. Ze had Will vaak  op die  manier zien lopen en  ze  wist maar al te  goed dat dit heel effectief was. Ze was hem vaker dan ze  wilde uit het oog  verloren, ook  op momenten dat ze precies wist  waar hij  moest zijn en  waar hij weer tevoorschijn zou komen. Na hier drie jaar veel met hem op te hebben geoefend had ze er alle vertrouwen in dat zij  ook ongemerkt  een relatief open terrein  kon oversteken.

			Ongemerkt, maar niet  ongezien. Het kon best gebeuren dat iemand haar waarnam, maar die had dan geen idee wat hij eigenlijk zag.

			Ze  liet zich  weer wat dieper  zakken  toen ze de kam  van de heuvel  naderde,  tot ze zichzelf bijna dubbelvouwde en nog  verder tussen het hoge gras  verdween.

			Helemaal bij de rand van de heuvel  liet  ze zich zakken tot  ze op  haar buik lag  en kroop ze op haar ellebogen en knieën  verder. Geen mens  kon haar nu  nog zien.

			Ze  kon op een haar na over  de rand heen kijken. Ze kroop nog een  meter naar  voren  voor een goed  uitzicht. Ze zag dat de heuvel weer afliep, naar een  veld waar  de  Rode Vossen hun  kamp  hadden  opgeslagen. Er stonden  minstens vijftig tenten langs het smalle beekje dat dwars door het veld stroomde en  een  stukje verderop  in de diepte verdween. Tussen de  tenten zag  ze mannen  heen en  weer bewegen, maar veel bijzonders leken ze niet  te doen te hebben.  Er  kringelde rook van hun kookvuren  op  en heel even drong  de geur van  geroosterd  vlees tot haar neusgaten door.

			Aan het geluid van een hamer die op ijzer sloeg  begreep ze dat er  ergens  iemand  bezig was een stuk van een wapenrusting of een ijzeren wapen te repareren. Tot haar  verrassing  hadden de Rode  Vossen  aan deze kant  van hun kamp  helemaal  geen bewakers geposteerd. Ze verwachtten  blijkbaar  niet dat iemand ze van achteren  zou aanvallen.

			En daar konden jullie nog weleens spijt  van krijgen, dacht ze.

			Meteen  daarna gleed haar blik  verder de heuvel aan de  overkant op, over het pad dat als  een spiraal  eromheen naar boven draaide  , tot het fort op de top. Ze zag mannen op  de omloop van de omheining lopen. Die hielden het kamp beneden natuurlijk in de  gaten. Toen  ze haar blik wat nader op een van die mannen richtte, voelde ze  hoe zich  een  brok  in haar keel vormde. De man  leunde net naast de toegangspoort  op de omheining. Ze kon  zijn gezicht niet  echt zien,  maar de lichaamstaal, de manier waarop hij leunde en hoe hij  af en toe overeind kwam en een paar passen liep,  lieten geen enkele ruimte voor  misverstanden.  Ze wist  onmiddellijk dat ze daar haar vader zag.

			‘Hallo papa, ik ben  er,’ fluisterde ze.  Haar  stem klonk een beetje hees.
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			Op het moment dat  het enorme rotsblok omhoogvloog,  doken de vijf  toeschouwers op  het balkon van de toren als één man  weg  achter de balustrade.  Cassandra zette zich schrap voor de onvermijdelijke klap die  zou  volgen als  het rotsblok de gevel van de toren  zou  raken.  Ze hoorde wel een vreemd, suizend  geluid, maar een klap bleef uit. Ze  zocht even  oogcontact met  Thomas, die naast haar  gehurkt zat.  De  boogschutter schudde zijn hoofd en  haalde zijn schouders  op.

			Na  een paar tellen barstte Merlon in  lachen uit. De  anderen  keken hem niet-begrijpend  aan.

			‘Snappen  jullie het niet?’ zei  hij, nog  grinnikend. ‘Ze hebben  ons gemist.  Het  rotsblok vloog te ver naar rechts, en was ook veel te  hoog. Zelfs als  ze wél  goed op de toren hadden gemikt, was de  steen ver  over ons heen gevlogen.’

			De anderen  kwamen overeind, keken over de  rand  en zagen  dat de mannen bij de blijde een volgende steen aan  het laden  waren. Het touw  om de windas kraakte weer flink toen het  strak  werd opgewonden. Langzaam ging  het uiteinde waar  het rotsblok in moest  worden geladen omlaag, maar de man  die het apparaat  bediende  wachtte nu  niet tot het  uiteinde helemaal  de  grond had bereikt. Het  was  nog maar voor driekwart naar beneden getrokken toen hij  riep dat ze  moesten stoppen met het opwinden van  de  touwen. Een van de mannen kwam snel tevoorschijn om een volgend  rotsblok te  pakken, en samen met  een paar kameraden hees hij  dat  in  de slinger.

			Het touw stond  onder zulke hoge spanning dat  het opnieuw flink begon te kraken. Plotseling kwam er een  man  met een groot schild voor zijn lichaam  tevoorschijn om  te controleren of de  opstelling  nu beter was. De drie boogschutters namen hem onmiddellijk onder vuur. Alle drie  hun pijlen  troffen zijn  manshoge schild. De man  wankelde even, maar hij was  niet geraakt.  Zodra ze zag dat de schoten geen effect hadden, gebood  Cassandra de mannen ermee op te houden.

			‘Laten we maar geen  pijlen meer  verkwisten,’ zei ze.  ‘Wacht maar  tot er een  beter doelwit  tevoorschijn komt.’

			De man achter  het schild  riep wat de anderen moesten doen en  stukje  bij beetje rolde de blijde  naar links.  Uiteindelijk was  de leider blijkbaar tevreden  over de richting waarin de steen zou vliegen en trok hij  zich terug in de dekking.

			Er weerklonk een flinke knal door de binnenplaats op  het moment dat  de blijde  zijn volgende projectiel  afvuurde.  De  balk  zwaaide om  de  as en  kwam  met een dreun op het  blok hout tot stilstand. Het canvas waarin het rotsblok lag zwaaide aan de touwen verder, en toen de  touwen hun limiet bereikten vloog het rotsblok  weg.  Cassandra en haar  mannen  doken  opnieuw weg achter de balustrade van het balkon. Dit keer hoorden  ze het rotsblok over hun hoofden  suizen. De richting  was nu goed, maar het  projectiel was  nog steeds  te hoog gericht, waardoor  het over de toren heen  vloog en in de richting van de helling buiten  het kasteel verdween.

			Meteen begonnen  de mannen op de  binnenplaats met het herladen van hun machine. Er  klonk  weer het  gekraak van touwen die  werden aangetrokken  en van  stukken hout die strak werden opgebonden. Dit  keer wonden ze de windas slechts  op tot de balk  halverwege naar achteren  was  getrokken. Ze hadden  nu twee rotsblokken ver over de toren heen zien vliegen, dus moesten  ze  hun  volgende  projectiel minder hard afvuren.

			De klap waarmee de balk op de  houten  stop op het  platform landde  was dit keer een stuk minder hard.  Net  als de  vorige keren doken Cassandra en  haar manschappen weg.

			Ze voelden een lichte trilling.  De steen  was met een flauw boogje ergens een  flink stuk onder het  balkon  tegen de toren aan  gevlogen. Cassandra  kwam als eerste weer  overeind en boog zich over de  balustrade om te zien  hoe groot de  schade was. Aan de voet van de toren zag  ze  op het plaveisel een boel gruis en kleinere stukken van het zandsteen liggen –  meer was er van het projectiel dus niet over  – maar aan de toren was zo  te  zien geen noemenswaardige schade aangericht.

			‘Volgens mij hebben ze een probleem,’  zei  ze tegen  de ser­geant. ‘Hun apparaat  staat te dicht  bij de toren.’

			Merlon knikte.  Een blijde  werd normaal  gesproken  gebruikt om stukken steen over  grote  afstanden weg te slingeren, zodat de  projectielen hun doelwit  met grote vaart  en in een min of meer  rechte  lijn raakten.  Hier stond de  reusachtige katapult echter niet veel meer dan  dertig meter bij  het doelwit vandaan  en werd het lastig de stenen  zo laag te houden dat ze hun doelwit raakten. Het wapen was zo  krachtig dat  elk  stuk steen de neiging had hoog over de toren  heen  te vliegen en  in het park­land om  het kasteel heen te  verdwijnen – soms honderden meters  ver weg.

			En  als de  aanvallers  dit  probleem ondervingen door  het touw aan de balk wat minder strak op te winden, zoals bij hun laatste poging, dan kwam  hun  projectiel  met zo’n flauw boogje tegen de toren  aan dat het nauwelijks of  geen schade aanrichtte.

			‘En  dat  is niet het enige,’ zei Merlon. ‘Het ding staat  ook nog  eens op een mobiel platform. Bij het afvuren komt zoveel kracht  vrij dat de  hele constructie  beweegt.’ Een blijde was normaal gesproken ergens buiten een kasteel op een vaste  ondergrond opgebouwd, met de  poten stevig in de  bodem verankerd.

			Alsof het wapen  de waarnemingen van  Merlon en Cassandra wilde  bevestigen,  slingerde de blijde nog een steen  in de  richting van de toren,  dit keer met volle kracht. Het  rotsblok miste opnieuw doel – dit keer  ging het te hoog  en  ook nog eens een flink stuk naast de toren.

			Het werd  stil beneden, en niets wees  op enige vorm van activiteit. Ze hoorden wel dat er werd gepraat, maar de  afstand  was veel te groot om er iets  van  te kunnen verstaan. Af en toe steeg er even een boze stem boven het zachte  geroezemoes uit.  Cassandra nam  aan dat  dat  de leider van de groep was. Uiteindelijk  zag ze beweging rond het lange uiteinde van  de balk van de blijde.

			‘Boogschutters!’ riep ze en de drie  mannen legden  onmiddellijk pijlen  op en trokken hun pezen  naar achteren. Het puntdak zorgde echter voor  net voldoende  bescherming,  en  de  drie lieten hun wapens  weer  zakken.  Cassandra hield  een  hand boven haar ogen,  zodat ze haar blik beter op de blijde kon richten. Door de gleuf in het puntdak heen kon ze wel  ongeveer zien wat er  daar beneden  gebeurde. Drie mannen waren  bezig  met het blok hout  waarop de  balk na elk afgevuurd  schot met een klap tot stilstand kwam.

			‘Ze verhogen dat  blok,’  zei  ze.

			Merlon knikte. ‘Dat  snap ik wel, ja,’ zei hij. ‘Zo  kunnen ze die windas alsnog heel strak opbinden.  De  arm zal  sneller omhoogschieten, maar het  hogere blok zorgt er  dan voor  dat  de beweging  eerder onderbroken wordt. Dan wordt de  steen  dus ook eerder de lucht in  geslingerd – nog wel heel hard,  maar minder hoog.’

			‘We  moeten maar even  afwachten,’ zei  Cassandra. Het werk aan het achterstuk van de blijde  was  blijkbaar klaar, want  de  mannen beneden  namen  hun posities weer in. Er werd weer  een zware steen  geladen, de windas werd piepend en krakend aangespannen.  De achterkant van  de balk werd omhoog getrokken tot  hij echt niet verder kon.

			‘Misschien moeten  we dit  keer  wat beter dekking zoeken,’  zei Cassandra. Iedereen op  het balkon dook meteen zo diep achter  de balustrade  weg  dat  ze  nog  maar net over het randje heen  konden kijken.

			De balk  van  de blijde schoot omhoog, een stuk sneller dan  de  vorige keer – de windas was helemaal opgewonden en  het touw stond zo  strak  als een  ijzeren staaf  – en kwam  met  een klap – BENG!  –  tegen het houtblok tot stilstand. De  grote steen in het canvas werd weggeslingerd,  dit keer hard en op de juiste hoogte.

			Maar opnieuw was  de richting niet  in  orde. Dimons mannen  waren  na de vorige poging vergeten de  blijde  opnieuw te richten en de steen vloog langs de  toren. Maar Cassandra zag  wel dat ze, als  ze  wat beter hadden gericht, de  toren  vlak onder het  balkon flink wat schade hadden kunnen toebrengen.

			‘Ze krijgen het steeds beter onder de  knie,’  zei ze.

			Maar Merlon  wist  dat nog zo net  niet. ‘Ik moet  het nog  zien.’

			De leider van Dimons  artillerie kwam, opnieuw helemaal beschermd door  het hoge schild,  uit de  dekking om zijn mannen aanwijzingen te geven  tot de blijde precies de goede kant op stond gericht.  De houten wielen  krasten over  de tegels en de manschappen  schoven het apparaat stukje bij beetje heen en  weer. Vanaf het balkon zag Cassandra dat de  balk na een tijdje recht  op  haar was gericht. Zo waren  Dimon en zijn mannen  blijkbaar tevreden,  want de arm van de blijde werd strak aangebonden en er werd weer een steen in het  stuk canvas geladen. Cassandra’s  hart  begon sneller  te kloppen.

			BENG!

			De balk  draaide om  de  as  van de blijde,  sloeg  op het houtblok  en slingerde  de steen weg. Cassandra zag het projectiel bijna recht  op haar afkomen. Ze  dook weg achter de balustrade  en  wachtte  de onvermijdelijke klap af.

			WHAM!

			Dit keer voelde ze hoe  de steen vlak bij haar in de  buurt tegen  de  toren aan  kwam, meteen  gevolgd door  het gruizige geluid  van naar beneden vallend metselwerk.  Was het projectiel  door de muur van de  toren heen  geslagen? Dat leek  met één treffer niet goed mogelijk, maar ze  had het geluid  gehoord van  stenen die  op de  tegels van de binnenplaats vielen  en vreesde nu  het  ergste.

			Aarzelend stak  ze  haar  hoofd  boven de  balustrade uit, maar toen ze bedacht dat het  wel een tijdje  ging duren voordat ze  hun wapen weer hadden geladen  en een volgende steen konden  afvuren boog ze zich  over  de rand  om te  zien wat de schade was.

			Er  zat een lichtbruine vlek op  het grijze gesteente, ongeveer  twee  meter onder de plek  waar zij stond.  Ze begreep het  niet echt.

			Naast  haar schoot  Merlon in de lach. ‘Zandsteen!’ zei hij. Ze  keek hem verbaasd aan. ‘Die stenen waarmee ze schieten zijn van zandsteen!’

			‘Ja, dus?’ vroeg  ze. ‘Waar zouden ze anders mee schieten?’

			‘Nou, graniet lijkt me, als ze dat tenminste te pakken  konden krijgen,’ antwoordde Merlon. ‘De  muren  van de  toren zijn van graniet, net als de  rest  van het kasteel trouwens.  Hard en eeuwig  houdbaar. Maar  waar zij mee gooien zijn blokken van zandsteen. Dat is veel zachter  en veel minder  stevig dan graniet. Daarmee kan je  die muren nooit  kapot krijgen, het laat nauwelijks krassen achter. Die stenen klappen op de  muur  en  vallen  dan in kleine stukjes uiteen. Daar  kunnen ze  de toren nooit mee  slopen.’

			Hij  grijnsde tevreden, maar Cassandra had haar twijfels.

			‘Als ze  maar lang genoeg blijven gooien, zullen ze de toren toch wel verzwakken?’ vroeg ze.

			Maar Merlon schudde  zijn  hoofd. ‘Als ze zandsteen blijven  gebruiken,  lopen we hier geen enkel gevaar. Ik denk  dat ze die  blokken uit de steengroeve daar achter de oostelijke muur  van het kasteel hebben, net in het bos. Maar daarmee kunnen  ze gooien tot  ze een  ons wegen en ze kunnen ze zo hard gooien  als ze maar willen, het resultaat zal er  niet door veranderen. Die stenen  vallen allemaal in  duizend stukjes uiteen. Daar beneden lopen ze  meer gevaar door die vallende stukjes  van  het  versplinterde zandsteen  dan wij,  hier hoog in de toren.’

			Gesterkt door hun voltreffer van zo-even waren de mannen van Dimon  alweer bezig de arm van de blijde aan te spannen.  Het  inmiddels  bekende  kraken van  de touwen  en het hout galmde  over de binnenplaats, en  een van de  mannen legde weer een stenen blok in het stuk  canvas. Ze  hoorden dat er een commando werd geroepen.

			BENG!  Gevolgd  door…  WHAM! Het stenen blok raakte de toren,  dit keer  een beetje aan de zijkant.  Het blok spatte uiteen en de brokstukken sprongen van de  ronde wand  terug. Opnieuw was  er van beschadiging  van  de  toren geen enkele sprake, maar  zat  er slechts een  geelbruinige  vlek  op  het graniet.

			‘Ooit dringt het vast wel tot hun  botte  hersens door,’  zei Cassandra.  ‘Als ze  ons  drie of vier keer op  dezelfde  plek raken zonder  dat ze enige  schade  aanrichten snappen ze het probleem zelf toch ook wel?’

			‘Zou kunnen,’ antwoordde Merlon.  ‘Maar hun  werpacties hebben tot nu toe ook nog weinig voorgesteld. Ze hebben nog niet eens  de indruk gewekt dat ze ons überhaupt drie of vier keer  op dezelfde plek kunnen  raken.’

			‘Dat is waar, ja. Maar wat doen we als ze graniet  in  plaats  van zandsteen gaan  gebruiken?’

			Merlon glimlachte. ‘Dat mochten ze willen, maar dat gaat niet  lukken. Er is hier in geen  honderd kilometer  rondom het kasteel graniet te vinden.’

			‘Maar het kasteel is toch van  graniet? Hoe komen  wij…’

			Hij  stak zijn hand op ten teken dat hij het  wilde uitleggen. ‘Ja, dat  klopt. En voor  die  bouw is alle  graniet uit  de wijde omgeving gebruikt.  Ga maar eens na hoeveel steen er in dit  gebouw is  verwerkt.  Laten we trouwens maar weer even bukken,’  waarschuwde hij. Beneden stond op de  binnenplaats  de blijde  alweer klaar om een volgend schot te lossen.

			Ze hurkten allebei achter de  balustrade en hoorden het geluid van  hout op hout, dat  duidelijk  maakte  dat het apparaat weer een blok had afgevuurd. Het  raakte  de toren vlak onder het balkon, en meteen daarna hoorden ze weer verbrijzeld zandsteen op de binnenplaats storten.

			‘Ze kunnen natuurlijk een van de  andere torens slopen om aan meer graniet  te  komen,’ bedacht Cassandra.

			Merlon dacht er even over na, maar schudde toen  zijn hoofd. ‘Deze muren  zijn  ontzettend moeilijk omver te krijgen,’ zei hij. ‘Wie  dit kasteel in  het verleden  ook heeft geprobeerd  te veroveren, het is niemand gelukt. De  blokken passen heel goed op elkaar en het  metselwerk is ook  van  prima kwaliteit. Zoiets zou dagen kosten, en  waarschijnlijk  zelfs  weken. En dan  nog. De  blokken waar het  kasteel van  gebouwd is, zijn te  groot  voor  hun blijde.  Die zouden ze eerst nog   in stukken moeten klieven.’

			‘En zouden ze dat kunnen?’

			Hij  schoot in de lach.  ‘Hebt  u weleens geprobeerd  om  blokken graniet  in kleinere stukken op te delen, vrouwe?’

			‘Nou  nee, niet dat ik  me  kan herinneren. Dat is  blijkbaar heel moeilijk?’

			‘Steenhouwers vinden dat het ergste werk dat er is.  En dan hebben zij nog de vaardigheden en  alle  speciale gereedschappen die ervoor nodig zijn. Ik  denk niet dat dat zooitje…’ – hij  gebaarde met zijn duim vaag naar  beneden – ‘… dat  de eerstkomende maand voor elkaar  weet te krijgen.’

			‘Hoe weet je dat allemaal zo goed, Merlon?’ vroeg Cassandra.

			Hij glimlachte wijs. ‘Ik zit al heel lang  in het leger, vrouwe. Ik  was erbij tijdens het beleg  van kasteel  Mollegor met  uw vader, jaren  geleden.  Dat was nog voordat u werd geboren.  Ik zat toen trouwens nog bij de artillerie.’

			‘Dus we kunnen  hier rustig afwachten  en Dimon al zijn energie laten verbruiken aan het gooien van zandstenen blokken tegen onze  granieten muur?’

			‘Daar komt het wel  op neer, vrouwe,’  antwoordde Merlon.  ‘Wij doen  het rustig aan en hij put zijn manschappen uit met het  laden en aanspannen  en  opwinden  van dat apparaat van ze.  We  moeten wel  iemand aan deze  kant  van de toren  op wacht zetten,  voor het geval ze iets anders gaan proberen.  En als  ze  onvoorzichtig worden, moeten onze boogschutters natuurlijk klaarstaan om ze neer  te schieten. Maar  wij kunnen onze  benen wel even rust geven en Dimon laten uitrazen.’
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			Maddie was alweer  terug op  de  afgesproken plek toen  de Reiger daar  in de loop  van de middag  aankwam.  De bemanning begon  meteen tussen de bomen  een kamp  op te bouwen, en intussen besprak  zij de plannen met de drie leiders Hal, Thorn en  Stig.

			‘Ik  wil vanavond proberen tussen de  vijandelijke linies door te komen om  een  boodschap  bij mijn vader te  bezorgen,’ vertelde ze. Ze had een plattegrond van de ligging  van het fort  en het vijandelijke kamp getekend, en  die lag nu tussen hen in op de grond. Ze zaten  er  in  een halve kring omheen.

			‘Zou je dat nou  wel  doen?’ vroeg Hal.

			Ze keek hem even aan. ‘Het  kan niet anders.  Die  Rode Vossen willen morgenavond aanvallen en dat moeten ze daar in het fort natuurlijk wel  weten.’

			Thorn krabde even in  zijn  baard.  ‘Heeft je vader geen idee  dat  jij eraan  komt?’  Ze gaf  een bevestigend knikje met haar hoofd, waarna hij vervolgde.  ‘Is het dan niet een enorm  risico om te proberen naar dat fort  toe te sluipen? Voor je het  weet  zien ze je  en heb je een pijl  door je lijf te pakken. Ik weet wel dat je een Jager bent  en dat je kunt verschijnen  en  verdwijnen wanneer je wilt, maar om  contact te  leggen  zul je jezelf toch een keer zichtbaar moeten maken, en  wie weet schieten ze je dan wel  neer voordat ze in de gaten hebben wie je bent.’

			‘Om  er nog maar  van te  zwijgen hoe lastig het  zal zijn  om door  de vijandelijke linies  heen  te komen,’  voegde  Stig  eraan  toe.

			‘Dat gaat wel lukken, hoor,’ antwoordde ze.  ‘Ze zijn bepaald  niet gedisciplineerd en hun  wachters rommelen  maar wat aan. Maar de mannen van  mijn vader zullen me  niet  zo snel  neerschieten,  want ik was niet van  plan helemaal naar het fort  toe  te gaan.  Ik wilde tot  halverwege  de  heuvel klimmen en dan een  pijl in het  hout boven hun  poort schieten. Daar bevestig ik een bericht aan, en dat zien ze morgenochtend  dan wel.’

			Ze lieten haar plan  even  bezinken, en  keken een  tijdje zwijgend naar  de tekening van het  fort  en de omgeving die tussen ze in lag. Uiteindelijk keek  Hal op  en doorbrak hij  de  stilte.

			‘Tja,  je wijst  ons er telkens  weer  op dat je  een Grijze Jager bent,  dus dan neem ik aan dat je weet wat je doet,’  zei hij.

			Ze knikte instemmend.  Hij was onder  de  indruk van haar  kalmte en haar zelfvertrouwen. Haar  mededeling  dat ze wel door de vijandelijke linies heen  zou komen was beslist niet opschepperig bedoeld. Ze stelde gewoon iets vast.

			‘Er is nog  wel één ding,’ ging hij verder. ‘Ik ga met je mee.’

			Ze  wilde protesteren,  maar  hij  was haar voor. ‘Geen zorgen, ik ga niet  mee  de heuvel op.  Maar  wel tot hier.’ Hij wees  op  de tekening een plek achter  een  helling en achter  het  kamp  van de Rode Vossen  aan. ‘Ik  moet toch  met  eigen ogen zien waar we  binnenkort het  gevecht moeten aangaan,’ legde  hij uit.

			Ze begreep dat dat redelijk was en ze knikte.

			Hal legde even een hand op de kruisboog die in het gras naast hem  lag.  ‘Bovendien kan ik je dekking geven  als de zaken niet helemaal  volgens plan  verlopen.’

			‘Maar de dingen verlopen toch altijd  precies  volgens plan?’ zei Thorn onschuldig. Iedereen schoot in de lach. Een aloud gezegde luidde  dat meteen na het  begin van een gevecht alle plannen konden worden weggegooid.

			‘Ik wil kort na  middernacht de heuvel op gaan,’  zei Maddie. ‘Dan  is de maan  op.’

			Hal  keek haar verbaasd aan. ‘Ik  zou denken dat  je  juist liever  geen  maanlicht hebt  als je tussen hun linies door  probeert te glippen.’

			Ze schudde  haar  hoofd en  wees op  de lucht. ‘Er zijn nog behoorlijk wat  wolken. Als in de loop  van de  nacht de wind  aanwakkert, glijden  er daardoor heel wat schaduwen over de heuvel, en dan  kan ik  me des te eenvoudiger schuilhouden. Hoe meer beweging,  hoe  minder goed  ze me zien.’

			Stig lachte naar zijn oudste vriend.  ‘Je had  gelijk,’ zei hij.  ‘Ze  weet  echt wat ze  doet.’

			Maddie liet haar blik  even over  die drie vrolijke Skandiërs glijden. Ze  konden het natuurlijk  allemaal heel  licht opvatten  en  overal een grapje  van maken, maar  ze  moesten één ding wel  heel  goed begrijpen.

			‘Nog één laatste ding,’  zei ze,  en ze keek Hal strak aan.  ‘Ik heb de  leiding.  Op  jouw schip, op zee, maak ik me ondergeschikt aan jou, maar  dit is mijn specialiteit. Ik ben hiervoor opgeleid. Als ik tegen  jullie  zeg dat jullie iets  moeten doen, dan doen  jullie dat. Vragen stellen jullie later maar. Begrepen?’

			‘Helemaal,’ zei Hal. Ze had  gelijk. Op een schip verwachtte  hij onvoorwaardelijke  gehoorzaamheid van iedereen. Vanavond gingen ze doen waar zij het beste in was.

			Maddie glimlachte. ‘Mooi. Laten  we nu dan maar  proberen  een beetje uit te rusten, want het wordt een lange  nacht.’  Ze zweeg even  en  vervolgde  toen: ‘Kan jullie Edvin ongeveer een  uur na  zonsondergang iets te eten klaar hebben?’ Ze herinnerde zich  nog wel dat  Edvin de kok van de Reigers was.

			Hal knikte. ‘Je bent al net zo erg als Stig,’  zei hij. ‘Zijn hersenen zitten in zijn maag.’

			‘Ik probeer alleen maar problemen voor te zijn,’ legde ze uit. ‘Een lege maag heeft  de neiging te gaan knorren  en  rommelen, en  dat  kan heel vervelend zijn  als er een  vijandelijke  wachter  op een  paar meter  van je vandaan  staat.’

			Hal was onder de indruk. ‘Daar had ik niet aan gedacht.’

			Ze  glimlachte.  ‘Toen ik  aan  het eind  van  mijn eerste jaar mijn toetsen moest doen  ging  het  daarop mis. Het  is een behoorlijk gênante manier om  te worden  gevonden,  en  je kunt je maag niet echt in bedwang  houden.’

			‘Ik  in elk geval niet,’ erkende Stig zonder omwegen.  ‘De mijne gromt  als  een  boze beer  als ik honger  heb.’

			‘Wat  vrijwel altijd het geval is,’ stelde Thorn vast. Maar intussen was hij, net als Hal, onder de indruk van haar oog voor detail. Aan bewegende wolkenschaduwen en  de  noodzaak van een volle maag zou hij zelf nooit hebben  gedacht. Hij herinnerde zich zijn eerste vermoedens over  dit  meisje,  toen ze  in het bos  bij  kasteel Araluen waren gaan jagen.  Zij is  meer  dan  alleen maar een mooi  plaatje. Hij besefte  nu pas hoezeer dat vermoeden klopte.

			Ze  vouwde haar  kaart  op, stopte die in de binnenzak van  haar wambuis, kwam overeind en klopte wat  losse grassprieten  van haar  kleren. De Skandiërs kwamen ook overeind, waarbij Thorn  zachtjes kreunde.

			‘Gaat het, oudje?’ vroeg Hal  plagerig aan  de oude zeewolf,  die hem  een vlammende  blik toewierp.

			‘Tja, mijn knieën, hè,’ zei hij. ‘Maar goed dat ik vanavond niet met jullie meega. Die Vossen zouden ze van een kilometer afstand al  horen kraken.’

			*

			Ze  vertrokken  rond negen uur,  en ze volgden opnieuw  het pad  dat Maddie eerder die dag al had gevonden. Ze  liepen vlak achter elkaar, met de Jager een  meter of drie voor  Hal. Hal lette  goed op al haar handgebaren, zodat hij kon stoppen  zodra zij dat aangaf  en  weer verder kon lopen als zij het sein veilig gaf.  Haar gevoel voor dat soort handelingen was beter ontwikkeld  dan het  zijne. Zij hoorde  de  kleinste geluidjes, die  hij nooit  zou hebben opgepikt, en  ze stopte en wachtte  tot ze  al die  verschillende geluiden precies had kunnen plaatsen  en ze zeker wist  dat ze geen gevaar te duchten hadden. Zo gebaarde ze  met opgestoken hand  dat  hij moest stoppen, waarna  ze even later naar links op de grond wees. Hij keek naar de plek die ze had  aangeduid  en zag  tussen het struikgewas  door een  grote grijs-witte  das voortscharrelen, en  de blik van  het dier was bepaald niet vriendelijk. Hal was  gewend aan de  geluiden en  de  beelden die hij op  open  zee oppikte, en  aan de betekenis van de  bewegingen van de golven. In dit donkere bos, waar  hij aan  alle kanten  door rondscharrelende  diertjes  werd omringd, voelde  hij zich niet  thuis.  Maar hij  merkte dat Maddie in  haar element was en hij had er alle vertrouwen in dat zij hem veilig de  goede kant  op  zou leiden.

			Ze kwamen  uiteindelijk tussen  de bomen vandaan  bij een  breed, met gras  begroeid  en langzaam  oplopend veld.  Van haar tekening herinnerde  hij  zich  nog dat  het  kamp  van  de  Rode Vossen aan de  andere  kant  van het hoogste punt  van dit veld lag. Ze stopte en wees op haar neusvleugel. Hij snoof even  en rook houtvuur. Hij  knikte, ten teken dat hij haar signaal  had  begrepen.  Daarna zette ze een handpalm op het  gras en liet ze  zich op haar knieën zakken. Hal  nam aan dat  ze wilde dat hij dat ook deed  en kopieerde daarom haar bewegingen. Zo  tijgerde ze door  het hoge  gras  heen, verrassend snel  en zonder ook maar het  geringste  geluid te maken. Hij  volgde haar, maar langzamer en minder behendig.

			Ze  keek even  achterom  en zag dat Hal achterop aan  het raken was.  Ze minderde vaart,  zodat  hij haar weer  kon bijhouden.

			Hij  begreep dat ze laag bij de grond bleef  voor het geval de Rode  Vossen bewakers op de heuvelrug hadden geposteerd.  Eerder die dag waren die er  niet geweest, had ze verteld,  maar het was mogelijk dat de  vijand in het donker  extra voorzichtig  was. Het  was in elk geval verstandig daar rekening mee  te houden.  Hal tijgerde langzaam verder  omhoog, en  keek even of hij boven  al iets zag.  Maar  hij herinnerde  zich ook meteen  de  instructie  die  ze bij  het  verlaten van  hun kamp had meegegeven:  Kijk nooit  op. Je gezicht weerspiegelt het  maanlicht, waardoor ze je sneller zien.  Hij  boog  zijn hoofd gauw weer naar beneden en richtte zijn blik  bij  het verder  kruipen helemaal op de grond vlak voor hem.  Als er wachters stonden  zou Maddie die wel bijtijds  zien, en haar  gezicht ging schuil in de diepe capuchon van  haar mantel.

			Maar  er  stonden geen  wachters boven  aan de heuvel. Hal dacht daar even over na. De vijand liep  blijkbaar over van het  zelfvertrouwen.  Daar konden zij nog weleens voordeel van hebben,  begreep  hij.  Als de Rode Vossen onverwacht van achteren werden  aangevallen, zouden ze des  te sneller  in paniek raken.

			Hij  hoorde een zacht gesis en keek voorzichtig  op. Ze waren bijna boven en Maddie had zich nog wat  verder op de grond laten zakken. Ze gleed  nu op haar buik door het gras.  Hij probeerde haar  na  te doen door  zichzelf op zijn  ellebogen vooruit te  trekken. Even later lagen  ze naast elkaar over de top van de heuvel te gluren, naar het vijandelijke  kamp  beneden.

			De kaart die ze had getekend bleek verrassend nauwkeurig te  zijn, zag  hij. De tenten stonden kriskras door elkaar aan de voet van de helling en  ze  vormden bij  elkaar  een  rommelig dorpje, met  hier en daar de rode  gloed van een  kampvuur. Aan een  van  de  buitenzijden,  vlak langs  het  beekje dat door  het ondiepe  dal  stroomde,  stonden vier grotere tenten.  Dat waren de onderkomens van de leiders van  de groep, nam Hal  aan. In enkele ervan brandde  zelfs op dit  late uur binnen  licht, dat door het canvas van de  tenten  heen te zien  was. Onder de  luifel van een van de vier  tenten stond een wachter,  gebogen leunend op  de speer waarmee hij zich bewapend had.

			Hal tikte  Maddie even tegen  haar elleboog, wees naar beneden en vormde met zijn mond geluidloos  het woord  ‘commandant’.  Ze knikte,  ze begreep hem.  Daarna stak ze haar hand op, met  de handpalm naar hem gericht, om hem  duidelijk te maken  dat  hij  hier moest blijven.

			Nu knikte hij  op zijn beurt, en  na enkele tellen gleed ze op haar  buik de top  van de heuvel over. Ze  tijgerde verder door het hoge gras, nu  meer in oostelijke  richting, bij de commandotenten  vandaan. Ja, dacht Hal, dat  lijkt me logisch. De Rode Vossen  hadden in de nabije omgeving van de  tenten van hun leiders natuurlijk de meeste  wachters opgesteld. Hij probeerde bij te houden waar ze  zich bevond, maar na  een meter of  twintig  ging  ze op  in de schaduw van een voor  de maan  langs trekkende wolk  en kon hij haar al nergens  meer zien. Een  tijdje later dacht hij een stuk verder heuvelaf  nog wat beweging waar  te  nemen, maar  toen hij beter keek  wist hij  nauwelijks  nog waar hij die beweging precies  had gezien. Hij knikte bewonderend. Ze  was  hier  heel goed in.

			*

			Geluidloos zocht Maddie  haar weg naar beneden, in de richting  van de tenten die het verst naar rechts stonden. Ze stopte elke  twintig meter even voor  een blik op het terrein dat  haar  te wachten  stond, en langzaam maar zeker begreep ze hoe  de Rode Vossen  hun  wachters hadden opgesteld.  Ze waren  bij  elkaar met een man of zes,  en ze liepen  langzaam  heen en weer over een strook onder aan de heuvel  waar het  even  vlak werd voordat  het terrein weer omhoog naar het fort  liep.

			Geen van de  wachters  leek  erg alert, en ze keken  allemaal de andere kant op, in de richting van het fort. Dat was  logisch,  want mocht zich  iets gevaarlijks voordoen, dan  zou  het  vrijwel zeker van die kant komen.  Ze tijgerde  door het  beekje aan de  voet  van  de heuvel. Dat was een  meter of  drie breed  en nergens  meer dan een centimeter of twintig  diep, maar  de voorkant van  haar  kleren was drijfnat geworden.  Ze voelde  dat er links iets bewoog  en  draaide haar  blik  die kant op. Een van de wachters  had het vaste pad verlaten en was  het  beekje  overgestoken. Hij liep nu omhoog naar  het eerste terras, dat langs het  pad lag dat om de heuvel heen draaide. Ze zag dat hij  vlak langs de plek zou  komen waar ze lag.  Langzaam legde ze haar hoofd op de grond en ze  bleef doodstil  liggen. Haar lijf en haar benen  gingen schuil tussen het hoge gras en haar Jagersmantel.

			Ze hoorde zijn  laarzen door het gras  ritselen en ze  begreep dat hij nu  vlakbij  was.

			Hij moet  nu  alleen nog even op mijn hand  gaan staan, dacht  ze, terwijl  ze haar gezicht in  het gras drukte  en hoopte dat hij door zou lopen. Het geluid van de voetstappen  stopte, vrijwel  recht naast  haar,  en  heel even was ze bang dat hij haar had  gezien. Toen ze hem hoorde gapen begreep ze dat haar angst niet nodig  was geweest.  Een gapende  man was nooit een  goede wachter. Maar  ineens kreeg ze zelf ook een  vreselijke neiging om te gapen.  Ze verzette zich er  zo hevig tegen  dat ze  bijna  kramp  in haar kaken  kreeg.  Uiteindelijk liep de  wachter bij haar  weg  en kon  ze zich weer wat ontspannen. Toen ze schatte dat hij  minstens een meter  of tien  bij haar vandaan  was, gaf  ze eindelijk toe aan haar impuls om te gapen, maar  ze zorgde wel dat ze het volledig geluidloos  deed.

			Gapen werkt aanstekelijk, dacht ze.  Daar had  ze eigenlijk nooit bij stilgestaan. Misschien  moesten  alle wachters wel  leren  om af en  toe te gapen. De man was inmiddels zo ver  bij haar vandaan dat ze zelf ook weer in beweging kon komen. Ze kroop omhoog,  op  haar  buik, naar het  eerste  terras tussen het als een  spiraal omhoog voerende pad. Hier  had ze minder  dekking. Het  plaveisel van het pad was  van aangestampte  aarde en  kleine steentjes, en  het gras groeide hier minder hoog en welig  dan  op de berghelling die ze net af was gekomen. Ze wachtte even  op de schaduw  van  een  wolk  en sloop in dat  donker het pad  over, naar het tweede  terras, waar ze gauw weer zo  diep mogelijk tussen de begroeiing wegdook.

			Het pad liep  in vijf rondjes  van de voet van de heuvel omhoog naar  het fort en ze was van plan tot het derde niveau naar boven  te gaan. Die middag had ze al wat  op het oog  zitten meten en  daar zou ze een  meter of tachtig van het fort vandaan  zijn.  Die afstand kon ze met haar boog makkelijk overbruggen. Maar  ze zou omhoog  moeten  schieten en in dit vage licht was het moeilijk mikken, dus  enige twijfel had  ze wel. Ze klom  verder, wachtte weer  even  op een wolk voordat ze het  pad overstak  en kroop daarna  weer  verder. Geleidelijk ging ze ook  een beetje naar links, zodat ze  zo recht mogelijk onder de  toegangspoort uitkwam. Ze was  helemaal aan de rechterkant van de heuvel aan haar klim  begonnen.

			Toen  ze  het derde  terras had bereikt, stak ze het  pad over  en  dook weer weg tussen het lange gras. Ze kwam even  op adem  en draaide zich  vervolgens om op haar rug. Nu kon  ze de  heuvel onder haar  goed bekijken,  inclusief het vijandelijke kamp, om  zich ervan te verzekeren dat de wachters niet  net haar kant  uit  keken. Als  ze  overeind  kwam  om  haar pijl af te  schieten bestond de achtergrond voor  de wachters uit de donkergroene helling van de heuvel, waardoor ze haar niet zo makkelijk zouden zien. Het grote gevaar was de  beweging, dus  wilde ze er  zeker van zijn  dat  niemand haar zag.

			Nog altijd  op haar rug liggend  maakte ze haar mantel los en trok  ze die  voorzichtig uit. Haar  boog  had  ze  er al  die tijd onder gedragen,  om  haar linkerschouder. Ze pakte die en wurmde zich daarna gauw weer  in  de mantel. Ze wachtte weer even op een  schaduw  van een  wolk, kwam toen langzaam  overeind  en ging gehurkt  langs het vlak boven haar  passerende pad zitten. Ze wachtte of  iemand alarm  sloeg of op een andere manier  liet merken  dat hij haar had gezien.

			Stilte.

			Ze pakte de pijl die  ze die  middag speciaal hiervoor  had gemaakt uit haar  koker.  Er  zat vlak voor  de  staart een  tien centimeter lang  wit lint  aan  vast. Ze zette  de pijl op de  pees,  keek nog even of de  pijl alle ruimte had, trok de  pees naar achteren,  mikte en schoot. De pijl vloog  weg en het witte  lint  wapperde er vrolijk achteraan. Ze  had eerder al bedacht dat in het donker  heuvelop schieten niet  echt de  ideale  omstandigheden waren  om de  afstand te bepalen.  Het  lint aan de  pijl kon haar helpen te bepalen hoe  ver haar doelwit was en hoe ver omhoog ze moest mikken. Het lint was te  licht om serieuze weerstand te  veroorzaken, dus het kon de vlucht  niet echt vertragen. Maar als het  projectiel de  omheining van het fort  raakte, was aan het witte lint nog goed te zien waar de pijl precies  was ingeslagen.

			Ze had  voor alle zekerheid  twee van die pijlen gemaakt, maar ze zag al  dat ze de  reservepijl  niet nodig  zou hebben. Haar  eerste pijl zat in de omheining,  op  ongeveer twee meter onder de bovenrand.  Het witte lint tekende  zich duidelijk tegen  het donkere hout  van de  omheining  af,  en door de  avondwind  wapperde het ook nog zachtjes  heen  en weer. Ze  moest dus een heel klein beetje  hoger  mikken dan bij haar eerste pijl.  Ze  pakte de pijl met haar bericht  uit  de koker en legde die op. Ze trok de pees naar achteren en richtte  op  een punt  vlak boven  de plek waar de eerste  pijl in  de omheining terecht was  gekomen.

			Deze  pijl trof  de  omheining vlak onder de bovenrand. Ze  knikte tevreden. Die zouden  ze daar morgenochtend vast wel vinden. Ze liet zich gauw weer op de grond vallen.

			‘Het  wordt tijd  om  hier weer  weg te gaan,’  mompelde ze  tegen zichzelf.
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			Arnaut en Gilan maakten hun dagelijkse inspectierondje langs de omheining. Ze kwamen daar elke ochtend even  kijken, om te zien of  er in het vijandelijke kamp  beneden iets was veranderd en of er wellicht  directe  gevaren dreigden.

			De afgelopen dagen hadden ze bij de Rode Vossen geen enkel teken van ongebruikelijke activiteit gezien. Elke dag werden er  op dezelfde plaatsen kookvuurtjes ontstoken  en  ­kringelden  er op dezelfde plaatsen rookpluimen  omhoog. Arnaut keek er met een begerige blik naar. Zijn maag  was niet gewend aan  het beperkte rantsoen waar hun eenheid nu op was gezet.  Als commandant  had hij de kok  natuurlijk opdracht kunnen geven om voor hem wel een complete maaltijd te bereiden, maar dat weigerde  hij te doen. Hij  at wat zijn mannen  aten, en meer  niet.

			Hij keek naar  het  oosten, waar  de zon  net boven  de horizon  uit kwam piepen.  De wolken erboven  maakten  het geheel  tot een  schitterende, oranje-roze zonsopgang.

			‘Wat een  schoonheid,’ mompelde hij.

			‘Hé,  moet  je kijken,’ zei Gilan, die  vlak  naast  hem  stond.

			‘Ja, dat doe ik dus,’ zei hij, en hij  gebaarde naar  het oosten. ‘Wat een zonsopgang, hè.’

			Maar Gilan  schudde  zijn  hoofd en boog  zich over de  rand van  de omheining. ‘Nee, ik bedoel dat daar,’ zei  hij, en hij wees  naar  iets buiten het  fort.  Arnaut voegde zich bij hem. Ze zagen vlak  onder  de  bovenrand een pijl uit  de  buitenkant van de omheining steken. Een  stukje  daaronder zat nog een tweede pijl, met  aan  het uiteinde een wit lint.

			Gilan  boog zich voorover, wrikte de dichtstbijzijnde pijl voorzichtig  los en  liet  hem aan  Arnaut zien.

			‘Dit is  een  berichtenpijl,’ zei hij er zachtjes bij. ‘Het is  een bericht  van een  Jager.  Er is  hier ergens in  de  buurt een Jager aan het werk.’ Hij keek even op van de pijl, naar het dal  beneden,  om te zien of hij toevallig degene zag  die het projectiel had afgevuurd. Maar als  het een Jager was geweest,  besefte hij vrijwel meteen, zou er nu toch  niets  meer van hem  te  zien zijn. Hij richtte zijn aandacht weer op de pijl.  Hij maakte de  holle schacht open en schudde het strak opgerolde stukje  papier eruit. ‘Die wás  hier in elk geval in de buurt,’  verbeterde hij zichzelf. ‘Ergens in de afgelopen nacht.’

			Arnaut  wees op de andere pijl, die met het witte lint eraan. ‘En hoe zit het  met die?’

			Gilan was  bezig  het flinterdunne rolletje heelhuids uit de  pijl  te  halen, en dat eiste  al zijn aandacht op. Zonder op te kijken gaf hij Arnaut antwoord. ‘Dat is een afstandszoeker. Die  pijl  is ook door  een  Jager afgeschoten.’

			Arnaut kwam naar  Gilan toe  en probeerde over  diens schouder mee te kijken. ‘Wie heeft die pijlen geschoten?’  vroeg  hij.

			Maar Gilan  was nog steeds druk bezig met het briefje. Dat werkje  luisterde nauw,  want als hij te gehaast te werk  ging liep hij het  risico het flinterdunne papiertje in stukken  te scheuren.

			‘Dat weet  ik  nog  niet,’ zei  hij, en hij fronste zijn  voorhoofd. ‘Ik kan de ondertekening nog niet lezen.’

			‘Elke  Jager brengt toch op  zijn eigen manier  de  veren op de achterkant van de pijl aan?’ vroeg Arnaut.  ‘Kun  je  het daar  niet uit afleiden?’

			‘Dus jij dacht dat ik de verentooi van alle  vijftig  Grijze Jagers  uit  mijn  hoofd kende?’ verzuchtte Gilan. ‘Dat past toch allemaal niet in één enkel  mensenhoofd?’

			Maar intussen had hij door  de stand van de veren wel degelijk  een sterk vermoeden wie de afzender  van deze pijl was. Hij  hield even op met het gepeuter  met het briefje en bekeek de veren  nog wat nauwkeuriger.

			‘Rood  en wit, met een zwarte hanenveer,’  zei  hij  tegen  zichzelf.  De  hanenveer stond, als  de  boog op de juiste manier werd gebruikt, precies dwars op  de  pees. De twee andere  veren waren rood  met een streepje wit. ‘Rood  en zwart zijn de kleuren van Will,’ zei  hij nadenkend. ‘De witte streep  duidt op een  van zijn  leerlingen.’

			Hij keek  Arnaut  even aan, want  hij besefte  de  betekenis van zijn woorden maar  al  te goed. De lange krijger beantwoordde zijn blik met grote  ogen.

			‘Maddie?’ vroeg Arnaut.

			‘Maddie,’  bevestigde Gilan.

			Arnaut liep  gauw terug naar  de  omheining en zocht  de vallei beneden af naar een teken van zijn dochter.

			Gilan legde  een hand op zijn arm. ‘Daar zullen we  haar  nu niet meer  vinden,’  zei hij zacht. ‘Deze  pijl heeft ze vast afgelopen  nacht afgevuurd.’

			‘Ja,  oké, maar vertel nou eindelijk  eens  wat er in dat briefje staat!’ Arnaut had  ineens  haast, en dus concentreerde  Gilan  zich weer op het briefje. Zijn vriend stond  vol ongeduld naast  hem van  het ene been  op het andere te wippen en  had het papiertje het liefst uit  Gilans  handen gegrist.  Hij kon zich nog net inhouden  omdat hij wist dat hij op die manier het hele bericht onleesbaar  kon maken.

			Na een tijdje  gekmakend  langzaam  te hebben zitten frunniken, had  Gilan het briefje eindelijk uitgerold. Hij las de  eerste regel.

			‘Het is voor  jou,’  zei hij en  hij stak het  papiertje uit naar  Arnaut. Die  wilde het  weggrissen, maar Gilan kon hem nog net waarschuwen. ‘Voorzichtig, anders scheur je het!’  Arnaut trok zich  er niets van  aan,  maar wist zichzelf net  voldoende te beheersen om toch zorgvuldig genoeg het briefje mooi  glad te strijken. De  letters waren  piepklein, maar het handschrift was keurig en daardoor goed leesbaar.

			‘Papa,’ las hij hardop voor, ‘ik zit in het bos met  dertig Skandiërs.  Pas op, want de  Rode Vossen zijn van plan  vannacht met veertig man een verrassingsaanval op de noordelijke  omheining van  het  fort uit te  voeren.  Ik moet je  spreken. Ik  kom morgen  naar de oostelijke muur, om twee uur  na middernacht. Als dit bericht  je  bereikt heeft,  zet dan een gele lamp op  de richel boven de hoofdpoort.  Maddie.’

			Hij  keek naar  Gilan, die een  brede grijns op zijn gezicht had.

			‘Stoere dochter heb jij,’ zei de Jagercommandant. ‘Waar  in  Gorlogs naam  haalt  ze nou weer dertig Skandiërs vandaan?’

			Arnaut schudde zijn hoofd. Hij wierp  nog een  blik  in het  dal, een tikkeltje treurig dit  keer. Zijn dochter  was  ergens vlak  in de  buurt. Wat  zou  hij haar  graag  willen  zien, even met haar  willen praten.

			‘Hal  en  zijn broederband waren van  plan  om  langs te komen,’ zei hij. ‘Maar dat zijn er hooguit een  stuk of tien.’

			‘Hoe het ook  zij, dertig Skandiërs  kunnen heel goed van pas komen als wij willen proberen hier weg te komen,’ zei Gilan.

			Arnaut knikte langzaam zijn hoofd. ‘Daar  heb je  gelijk in,’ zei hij  met een blik op de verre muur. ‘Maar eerst moeten we iets op die verrassingsaanval van  vannacht bedenken.’

			‘Waar de verrassing nu trouwens wel een  beetje van af is,’ zei  Gilan.  ‘Met  dank aan Maddie.’

			*

			‘Daar zullen  ze wel even  gek  van opkijken,’  zei Arnaut. Het was  halverwege de middag en  ze hadden hun voorbereiding op de aanval afgerond.  Ze  hadden de twee trappen  naar de omloop achter de noordelijke muur  weggehaald,  en verder ook de eerste drie meter van  die  omloop  – aan beide kanten.  Daar recht  onder hadden ze scherpe staken in  de grond geslagen.  Ze stonden schuin  omhoog  gericht, zodat de  aanvallers  niet naar beneden konden springen  –  iets  waar anders de hoogte van zeker vier  meter ze  wel van weerhield.

			‘We plaatsen jouw boogschutters aan  de noordpunt van  de omlopen aan  de oost- en de  westkant.  Zodra de vijand over de omheining komt, zitten ze  in de val  en kunnen jouw mannen ze eraf schieten. En als ze  naar beneden  willen  springen  worden ze  gespietst  of breken ze een  been  –  of twee.’

			Gilan knikte. ‘Klinkt goed. En  hoe  was je van plan die vuurkorven aan  te  steken?’

			Arnaut  had verspreid over  de  omloop drie vuurkorven opgesteld, vol met in olie gedrenkt  hout. Als de  aanvallers eenmaal op de omloop in  de val zaten, wilde hij die aansteken. Dan waren die mannen ook  in het  donker des te beter te zien voor de boogschutters.

			‘Ik  zet  op  alle drie  een brandende fakkel, met daarvandaan touwtjes naar de  oostelijke  en de  westelijke muren.  Als  we vinden dat  er  genoeg  mannen binnen de omheining zijn trekken  we die fakkels  aan de touwtjes omver, en  voor je het weet branden die vuurkorven dan  als…  fakkels.’

			Gilan dacht  even na. ‘We  kunnen ze anders ook met een paar vuurpijlen aanschieten,’ opperde hij toen.

			‘Nou, vuurpijlen zijn  niet echt  betrouwbaar, hè. Ze  kunnen  tijdens hun vlucht worden  uitgeblazen, en dan  kunnen ze  hun werk  niet meer doen. Zoals het nu staat weet ik zeker  dat het  hout  vlam zal vatten.’

			Gilan zweeg even, bekeek alle voorbereidingen  nog eens goed en  vroeg zich af of ze nog iets over  het hoofd hadden gezien. Uiteindelijk knikte hij  tevreden.

			‘Ja, zo zullen ze wel behoorlijk  schrikken.  We mogen blij zijn dat Maddie ons voor  die  aanval kon waarschuwen.’  Hij dacht even  na. ‘Waarom  denk  je dat ze ons net nu  willen aanvallen?  Ze konden ons  hier  toch gewoon uithongeren?’

			‘Ik kan  er verschillende redenen voor  verzinnen,’ antwoordde  Arnaut. ‘Ze  willen waarschijnlijk niet  dat wij  ons hier al  te  ontspannen  gaan voelen, ze hebben liever dat we elk ogenblik een aanval kunnen verwachten. Dat is  voor  ons het  vermoeiendst,  en dan  maken wij eerder  fouten.  Bovendien was het  de bedoeling om  ons te verrassen. Dat zou tot flink wat  doden bij  ons kunnen leiden, en ze weten dat  we elke man  hard nodig hebben. En  ten slotte kan een aanval  zomaar een beslissend succes  opleveren, dat ze ons voor  eens en voor altijd verslaan.’

			‘Maar nu gaan wij hen verrassen in plaats van andersom,’ reageerde Gilan.

			‘Zo  is dat. Het is wel handig om  een Jager in de familie  te hebben, moet ik zeggen. Ik ben  benieuwd wat ze over  kasteel  Araluen te vertellen heeft als ik  haar morgen zie.’

			Alle voorbereidingen voor  de  verdediging van het fort waren getroffen, maar intussen had Arnaut een groot  deel van zijn  tijd langs  de zuidelijke muur doorgebracht.  Hij  had er veel naar beneden  staan kijken, de  vallei  in, en  naar de bomen  en het hoge  gras, op  zoek naar een of ander signaal van zijn dochter. Hij was er zelfs nog  mee doorgegaan nadat  Gilan hem er al een paar keer op had  gewezen dat Maddie alleen kon worden  gezien als zij dat zelf wilde.

			‘Ze zit vast ergens tussen de  bomen,  buiten ons zicht,’ had Gilan de  lange krijger  voorgehouden.

			Arnaut had mistroostig geknikt. ‘Ik weet het. Maar ik kan niet tegen de gedachte dat ze daar  ergens zit, waarschijnlijk naar  ons te kijken, en  dat ik haar  niet kan  zien.’

			‘Ze is heel  goed in onzichtbaar zijn. Tenzij iemand op haar hand  gaat staan,’  zei Gilan  glimlachend.  Hij dacht terug aan Maddies verontwaardiging toen iemand haar tijdens haar derdejaarstoetsen had  gevonden.  Arnaut kende dat verhaal niet  en  keek  hem vragend  aan.  Maar de  Jagercommandant  wuifde  de niet  uitgesproken vraag  weg.  ‘Dat is  een  lang  verhaal,’ zei hij slechts.

			Arnaut gromde iets  onverstaanbaars. Hij was met zijn hoofd vooral bij  zijn dochter,  dus  wat Gilan zei  drong toch niet echt tot hem  door. Maar  hij vermande  zich en richtte zijn aandacht op het hier en  nu.  Morgennacht zou hij zijn dochter zien, maar  nu moest hij  verzinnen hoe hij de  op  handen zijnde aanval  kon  afslaan. De  schaduwen  werden langer en de zon  zakte  achter  de  bomen in de verte weg,  en hij herinnerde  zich  nog iets dat  geregeld  moest worden. Hij keek om zich  heen en riep een  van zijn mannen  bij zich.

			‘Ja, heer?’ sprak de  krijger.

			Arnaut wees  op de balk  boven  de  toegangspoort  in de zuidelijke  muur. ‘Zodra de zon onder  is wil ik dat je daar  een gele lantaarn  ophangt,’  zei hij.

			De man  keek hem  vragend aan.  ‘Een gele lantaarn, heer?’

			Arnaut knikte. ‘Ja. Neem een gewone olielamp en wikkel er een gele  doek omheen. Of verf het glas geel. En die lamp  moet er bij zonsondergang  hangen, begrepen?’

			‘Jawel, heer. Gele lantaarn  boven de poort. Ik zal  ervoor zorgen,  heer.’ Hij had voorlopig nog geen  idee  waar hij een  gele doek of gele verf kon  vinden, maar hij  was ervan overtuigd dat  de kwartiermeester  er  wel een oplossing voor  wist. Dat was  immers  het werk  van kwartiermeesters, problemen  oplossen. Hij  salueerde en haastte zich  naar de opslagruimte.

			‘Lekker  hoor, commandant  zijn,’ zei Gilan.  ‘De details kun  je  aan anderen  overlaten, jij zegt gewoon tegen een krijger dat hij  voor  een gele  lantaarn  moet  zorgen.’

			‘Ik vraag me wel af waarom Maddie  zo nodig  wilde dat  de  lantaarn geel  is,’ gromde Arnaut.

			Gilan lachte.  ‘Ze is een Jager. Wij maken het graag ingewikkeld  voor de rest van de wereld.’

			‘Nou, voor die les is ze  in elk  geval geslaagd,’ zei Arnaut.  Hij wierp een laatste blik op de  voorbereidingen die bij de  noordelijke muur waren getroffen. Zijn  mannen waren net bezig de fakkels bij  de vuurkorven  te plaatsen en  touwtjes  naar de  uitkijkpunten te spannen. Dit was de allerlaatste voorbereiding,  begreep hij. Als het donker  was,  zouden  ze de fakkels aansteken, en als  ze opgebrand  waren moesten  ze onmiddellijk worden vervangen.

			‘Hadden ze ons maar verteld wanneer ze precies  zouden aanvallen,’ zei hij.

			Gilan haalde zijn schouders op. ‘Ik vermoed  dat  ze vooral  graag hebben dat het donker is, dus beginnen ze pas  als de maan verdwenen is.  Dat is  ongeveer twee uur voordat de zon  weer opkomt.’ De  vijand was  er  niet erg goed in  zich ongezien te verplaatsen, wist hij. Van het gebruikmaken  van de schaduw van de wolken hadden ze bijvoorbeeld  nog nooit gehoord. In plaats  daarvan zouden ze  de makkelijkste keuze maken: totale  duisternis.

			‘Dan  kunnen  we  maar beter nog  een paar uur gaan slapen,’  zei  Arnaut, waarop  ze allebei naar  hun tent liepen.
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			In  kasteel  Araluen  waren Dimon en zijn  manschappen  de hele middag stenen tegen  de  toren blijven slingeren.  Af en  toe hield het regelmatige bonken tegen de muur van de  toren  een tijdje op. Dan waren ze beneden door hun zandstenen blokken heen en  moest er  een nieuw  voorraadje  worden opgehaald.

			
				
				

			

			Cassandra  had een paar man  op de uitkijk gezet om de resultaten  van  de bekogeling in de gaten te houden. Ze begreep dat elk stenen blok dat over de balustrade van het  balkon  heen  vloog  voor veel  rondvliegende stukken puin zou zorgen.  Daarom had ze  haar mannen opdracht gegeven elk  schot aan de achterkant van de toren af  te  wachten en pas te gaan  kijken als ze beneden  bezig waren de blijde voor een volgend  schot op te laden.

			Aanvankelijk kwam ze  zelf ook  elk kwartier wel even  kijken. Maar toen ze  merkte  dat  al die  stenen eigenlijk nauwelijks  schade aan de granieten muur aanrichtten, wachtte ze verder  af wat de uitkijkposten haar kwamen melden.

			Door het voortdurende  gebeuk van die zandstenen blokken tegen de muur was  Duncan wakker geworden, en  hij  stuurde een  assistent  om te  informeren wat er aan de hand was. Toen Cassandra het hem kwam vertellen, kon hij een grijns niet  onderdrukken.

			‘Met  zandstenen blokken  zal hij niet eens een  klein deukje in die muur  maken,’ zei  hij.  ‘Hij  verdoet zijn tijd. Maar goed, zolang hij dit blijft proberen is  hij niet bezig  om iets  slimmers  te bedenken. Doen jullie  op het balkon wel  een beetje voorzichtig?’

			Even later zat Cassandra met Merlon aan de grote  tafel op de negende verdieping. De  sergeant had voor zichzelf een  pul  bier ingeschonken – een pulletje, eigenlijk, want de voorraad was beperkt.

			‘Jij kent deze  situatie,  van beide kanten,’ zei ze. ‘Wat denk je dat hij hierna gaat proberen?’

			Merlon dacht even na, en haalde herinneringen op aan zijn tijd bij  de  artillerie.  ‘Nou,  als ik hem  was,’ zei hij  uiteindelijk, ‘en ik merkte dat ik met  die zandstenen blokken niet verder kwam,  dan zou ik vuurblazen proberen.’

			‘Vuurblazen?’ vroeg Cassandra.  ‘Wat zijn dat?’

			‘Dan vul je de  blaas van een koe of een varken met  olie en  pek,  doe  je daar een  lont in, steek  je die  lont aan  en slinger je de blaas naar  je  doelwit. Als  zo’n blaas  de  muur raakt en  open spat, loopt er langs de hele muur brandende olie.  Door  de pek blijft zo’n blaas overal en op iedereen  plakken waar je hem  tegen aan schiet.’

			‘Maar  de  muren kunnen  toch geen vlam vatten?’ vroeg Cassandra.

			Merlon knikte. ‘Dat is zo. Maar als  hij de  blazen niet  tegen de muur maar op het balkon gooit, kan  de olie naar binnen  sijpelen en daar de vloeren in brand steken.’

			‘Zo’n  brand kunnen we toch makkelijk weer doven?’ meende Cassandra. ‘We hebben meer dan genoeg  water in die  twee bassins op  het dak.’

			‘Jawel,’ antwoordde Merlon. ‘Maar intussen kunnen er wel mensen gewond raken of  kan  het vuur schade toebrengen aan onze voorraad. De toren blijft wel  staan,  dat is  het probleem  niet. Maar het kan  hierbinnen  wel  heel  onaangenaam voor  ons worden. Met  veel water een brand op de  achtste en  negende verdieping blussen geeft allerlei ongemakken.’

			‘Hmm,’  zei Cassandra slechts,  terwijl ze zich probeerde in te  beelden hoe het er na al  die brand- en waterschade uit zou  zien. ‘En jij denkt dus dat dat zijn volgende stap  wordt?’

			Merlon  haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet.  Maar dat is  wat ik  zou doen.’

			*

			Het duurde nog ruim een uur voordat er een einde kwam aan de telkens  terugkerende dreun van tegen de  torenmuur geslingerde blokken zandsteen.

			Een van Cassandra’s manschappen, die op  dat moment  op wacht stond, kwam  vanaf zijn uitkijkpunt  op het balkon de  torenkamer  in  hollen.

			‘Vrouwe, u moet  even  komen kijken,’ zei hij gejaagd.

			Cassandra zat net in een luie stoel  met  haar voeten op een bankje  weg te dommelen. Ze  stond  op,  rekte zich even uit  en volgde  de  wachter naar  buiten. Een van  de nadelen  van  belegerd worden was dat je je urenlang zat  te vervelen en dat zich dan ineens momenten van plotselinge angst  en  onzekerheid aandienden.

			De wachter liep naar de  balustrade en wees naar beneden. Cassandra boog  zich  over de rand  heen en zag verschillende  mannen  sjouwen met wat eerst gevulde glimmende zakken  leken, maar  bij nadere inspectie dierenblazen  bleken  te zijn.  Ze lagen opgestapeld op de voorkant van het  platform, waar even eerder  nog de zandstenen  blokken  lagen. Ze  waren wel een klein stukje  achteruit getrokken, zodat de boogschutters niemand konden  neerschieten als ze een volgende blaas van de stapel wilden pakken.  Een van de mannen tilde een blaas  op  en droeg  die naar het  stuk canvas  dat aan touwen aan  het uiteinde van de  balk  vast zat, de anderen spanden  de  blijde aan. De  man legde  de zware blaas – die alle kanten op wiebelde en duidelijk met  een of andere vloeistof was  gevuld  – in de slinger. Een tweede  man kwam met een gloeiend stuk dik  touw naar voren  en hield dat bij de zak. Vanaf de  plek waar hij net  de  lont had aangestoken kringelde een  klein rooksliertje omhoog.

			Op dat moment schoot de  blijde  met de  inmiddels gebruikelijke klap van hout op hout om zijn as. Het stuk  canvas werd  aan  de  touwen naar  voren geslingerd en de blaas  vloog met een noodgang  op  de toren af. Cassandra dook gauw  achter  de balustrade weg.

			Het  was  een goed schot. De mannen op de  blijde hadden inmiddels een hele middag kunnen  oefenen.

			Cassandra stond doodsangsten uit toen ze de  blaas  een halve meter boven de  deur  uiteen  zag spatten. Vrijwel onmiddellijk na de klap  zorgden de licht ontbrandbare  olie  en  pek voor  hoge vlammen, langs de  muur en over de vloer  van het  balkon, en  er sijpelde ook  wat brandende  vloeistof onder de deur naar binnen toe door. Ze hoorde mannen  daarbinnen schreeuwen, eerst  van de schrik, en meteen daarna in hun pogingen  om het vuur zo snel mogelijk te  blussen.

			Ze  onderdrukte een plotseling  opkomende vlaag van  paniek – een gevoel dat ze nooit eerder had ervaren. Ze  wist niet precies  hoe ze  dit  moest aanpakken.  Met haar verstand begreep ze wel dat  de vlammen geen  blijvende schade aan het stenen bouwwerk konden aanrichten, maar de olie met pek bedekte alles  waar het terechtkwam  met een  kleverige, brandende  pasta. Als zo’n projectiel een van haar  mannen zou  raken of zelfs vlak bij hem  in de  buurt  uiteenspatte, wachtte hem  zware verwondingen of misschien zelfs  wel een langzame, pijnlijke dood.

			En als zo’n projectiel  toevallig een houten  deur raakte en  zijn kleverige,  brandbare inhoud daarover uitstortte,  kon zo’n  hele deur  wegbranden, waarna volgende blazen met olie  en pek nog veel meer schade  konden aanrichten.

			Ze liep naar de deur en duwde die open. Tot  haar opluchting zag ze  dat het vuur daar  inmiddels was  geblust, en ze riep Merlon bij zich.  De oude  krijger had leidinggegeven aan de mannen die  de brand  hadden  geblust. Hij kwam naar haar  toe, hoestend van de  rook  die in  de kamer hing.

			‘Haal zo veel mogelijk emmers met  water, en zorg  dat  ze hier  klaarstaan,’ gebood ze. Ze  wierp  een blik op de smalle  openingen  aan weerszijden van  de deur. ‘En stop  die openingen  vol met  natte dekens.’ Ze overwoog heel even om de hele verdieping met het water van de bassins op het dak  blank te zetten, maar  dat plan liet ze gauw  weer  varen. Het zou  uren  duren voordat de vloer goed verzadigd was, en bovendien zou het hun die kostbare  watervoorraad kosten. Ze  konden  beter met  emmertjes water proberen beginnende brandjes te blussen.

			Merlon  salueerde en  haastte zich om  haar opdrachten uit  te  voeren. Op  de binnenplaats  hoorde ze  de bekende  klap, waaruit ze opmaakte dat  er een volgend projectiel  was afgevuurd. Ze gooide de  deur dicht en leunde  ertegenaan. Vrijwel meteen hoorde  ze hoe de blaas – FLATS! – tegen  de muur sloeg  en openscheurde. Door  het raam en  onder de deur door zag ze een geelrode gloed, en ze  rook de  gore  lucht van  brandende  pek en olie.

			Ze voelde de paniek  weer opkomen, een  angst die  zich als een hand om haar borstkas sloot. Ze haalde een paar keer diep adem, wachtte tot het licht van  de  vlammen  wat afnam en deed toen de deur weer open. Onder het venster links in de  muur  lag  op de tegels  van het  balkon  een plak kleverig,  brandend mengsel van pek  en olie, en  van de muur erboven dropen nog  meer vlammen af.  Ze  gebaarde naar de  eerste  soldaat die met twee emmers water aankwam.

			‘Hier!’ riep ze. Ze wees en hij haastte zich  naar de brandhaard. Tot  haar opluchting doofde het vuur zodra de soldaat  er een plens  water  overheen gooide. Het siste  en borrelde, en  er  kwam  stoom en rook vanaf,  maar het vuur was  uit.

			‘Terug naar  binnen!’  gebood ze, en zelf liep ze naar de balustrade om  te  zien  of er al een volgend  projectiel aankwam.  Haar gevoel  zei haar dat ze binnen  het veiligst  zou zijn, maar  ze begreep dat  ze met eigen ogen moest zien wat de effecten waren van elke omhooggeschoten blaas. Als het nodig was  kon ze altijd om hulp roepen.

			Vanaf  de binnenplaats weerklonk een  rauw gejuich toen ze de geschrokken  kreten van boven hoorden.  Eindelijk  leverden hun inspanningen iets op. De windas  kraakte toen  ze met hernieuwd enthousiasme een volgend projectiel  klaarlegden. Cassandra nam haar plek bij de  balustrade weer  in  en zag hoe een volgende blaas in de  blijde  werd gelegd.

			Met de  inmiddels bekende klap werd de blaas  de lucht in  geslingerd  en Cassandra zocht gauw dekking aan  de andere  kant van de toren.

			FLATS!

			De blaas  spatte open  tegen  de  balustrade, dit keer vlak  onder  het balkon, en de olie en pek  liepen  over de rand en verspreidden  zich over  de  tegels van de balkonvloer,  precies  op de plek  waar ze even eerder nog had gestaan. Opnieuw  werd er beneden gejuicht.

			Er ontwikkelde  zich langzaam een ideetje.  De manschappen beneden waren alweer bezig de blijde  te  herladen, maar Cassandra bonsde  op de deur  en riep een paar  man bij zich.

			‘Thomas!  Dermot! Simon!  Hier komen, alsjeblieft!’

			De drie boogschutters kwamen  vrijwel meteen naar buiten gehold. Ze gebaarde dat ze bij haar naar de muur  toe moesten  komen en  wees naar  beneden. Zenuwachtig keken  ze wat ze  bedoelde. Ze hadden  met  de nodige schrik gezien hoe die douche van brandende olie  zich over het hele  balkon verspreidde.

			‘Kijk goed hoe die blaas wordt  afgevuurd,  en zoek  dan  zo snel mogelijk dekking  aan  de  andere kant van de toren,’  zei Cassandra.

			De blijde liet weer de bekende klap – BENG!  – horen en  slingerde  een volgende blaas omhoog. Ze bleven kijken tot ze  de blaas op hen af zagen  komen.

			‘In de dekking!’  riep ze.

			Samen met  de drie  mannen holde  ze naar de andere kant van de toren. Het afgevuurde projectiel was  te hoog en te ver naar de zijkant gemikt. De blaas schampte de toren, scheurde niet open en viel weer naar  beneden. Daar,  op een  flinke afstand van de  blijde, spatte hij alsnog open en  er ontwikkelde zich veel rook  en  vuur.

			Ze gebaarde naar de drie boogschutters dat ze weer mee  naar voren moesten komen.  Het zou nu wel even  duren voordat  ze  een volgend projectiel  konden afvuren,  want de  blijde  moest opnieuw worden gericht. Ze wees  naar de ruimte  achter  het wapen.

			‘Hebben jullie dat  gezien?’  vroeg ze. ‘Als ze afvuren zwaait  het stuk canvas  met de blaas erin achter  de arm aan.’

			‘Ja, dat zag ik,’ zei Thomas. De andere  twee knikten slechts.

			‘Als jullie die  blaas met  een  pijl kapot kunnen schieten als hij net  uit dat canvas wordt  geslingerd, krijgen zij  hun eigen brandende olie over zich  heen,’  zei ze.

			Thomas  dacht  even  na.  ‘Dan moeten  we wel goed mikken,’ zei  hij.

			Ze  gaf hem een  zacht,  bemoedigend tikje tegen zijn arm. ‘Dat kun je wel,’  zei  ze. ‘Je moet vooral op  het juiste moment schieten, als de blaas net  uit het canvas wordt  geslingerd. En als jullie het alle drie  proberen,  is jullie  kans  ook drie keer zo  groot dat iemand raak schiet.’

			De aarzeling verdween uit de blik van Thomas en hij keek zijn twee strijdmakkers  aan. ‘Wat denken jullie, jongens? Moeten  we  dat proberen?’

			Het  was de nog jonge Dermot die als  eerste op zijn vraag reageerde. ‘Natuurlijk kunnen we dat, Thomas. En als het jou niet lukt  doe  ik het wel!’ Door zijn gulle  lach  was het onmogelijk om die opmerking als  een belediging  op te vatten.

			De  derde  boogschutter, Simon, knikte. ‘Het  is  zeker het proberen waard, Thomas.’

			Ze pakten hun bogen, legden  er elk een pijl op en liepen naar de  balustrade.  Cassandra keek toe hoe ze de  blijde weer  in de  juiste richting bewogen en  de arm weer  naar  achteren  begonnen te draaien.

			‘Nadat jullie hebben geschoten, moeten jullie als de bliksem  dekking zoeken,’ waarschuwde ze.

			De  drie  boogschutters  hielden met gespannen  bogen in  de gaten wat er beneden gebeurde. De volgende  blaas lag in de slinger en de werparm werd  nog een paar laatste  centimeter  naar  achteren getrokken. Ze  hoorden de commandant een bevel  roepen.

			BENG!

			Zoef!  Zoef! Zoef!

			De  drie boogschutters vuurden vrijwel op  hetzelfde moment hun pijlen af. Ze mikten  op de plek waar de blaas elk  ogenblik  te zien kon  zijn. Ondanks Cassandra’s waarschuwing bleven de  drie kijken of ze iets hadden geraakt. Alle drie  de pijlen suisden  iets  te vroeg door de lucht, waardoor de  blaas ongeschonden verder  omhoog schoot.

			‘Rennen!’ riep  Cassandra, die ineens besefte  dat ze allemaal naar het projectiel stonden te  kijken. Ze krompen ineen en haastten zich gehurkt weg.

			FLATS!

			Dit keer trof de blaas de smalle opening  rechts van de deur, wat binnen voor een regen  van brandende olie zorgde.  De  mannen van Merlon  waren er nog niet  aan toegekomen die openingen met natte dekens af te  dichten.  Vanbinnen weerklonk geschreeuw, voetstappen van rennende mensen en het spetteren van water, want  er  werden  gauw emmers over de  vlammen heen  leeggegooid. Door  de  smalle opening  kwam zwarte  rook naar buiten en  Cassandra  zag  dat iemand in allerijl een natte deken in de  gleuf propte. Beneden  werd weer  luidkeels  feestgevierd.

			Thomas maakte  even  oogcontact met Cassandra.  ‘We waren te  vroeg,’  legde hij uit.  ‘De volgende keer  schieten we  niet tegelijk, maar vlak na elkaar. Ik  zal tellen.’

			Ze knikte. Dat was goed bedacht  van Thomas,  want zo was de kans groter dat  een van hen de blaas met olie zou  raken.  Ze namen hun posities bij de balustrade weer  in, elk  met hun boog in de aanslag en een pijl klaar om te schieten.

			Thomas overlegde even  met zijn kompanen. ‘Ik  schiet op één, jij  op twee,  Simon, en jij op drie,  Dermot.’ Ze knikten  instemmend.

			De mannen  beneden zagen  de  hoofden van  de  drie boogschutters over de  rand  heen, en ze  begroetten de drie met  kleinerende en treiterende kreten. Ze hadden de zwarte rook en de weerkerende regen van  vuur natuurlijk ook  gezien, en ze hadden  het idee  dat  ze de strijd eindelijk in  hun voordeel aan het  beslissen  waren. Ze mochten  de toren dan  niet in brand kunnen steken,  maar ze konden het voor de mensen die  zich erin hadden verschanst  wel behoorlijk onaangenaam maken.

			De windas kraakte, ten teken dat ze de arm aan  het  aanspannen waren. Er werd  weer een blaas in  het canvas geladen en daarvan werd een lont aangestoken.

			‘Let  op…’ zei Thomas, en de drie bogen kwamen tegelijk omhoog.

			BENG!

			‘Eén… twee… drie!’ riep  Thomas, en de drie bogen vuurden  vlak  na elkaar hun pijlen in de  leegte  beneden hen  af.

			De pijl van  Thomas miste  doel. Die  van Simon, die  op ‘twee’  was  afgeschoten, vloog  in  een  kaarsrechte lijn op de zak af die  tjokvol  olie zat.  Zodra de twee elkaar raakten leek de blaas  wel te  verdwijnen en  midden in  de lucht plaats te maken voor  een vormeloze,  zich snel uitbreidende bruine  vlek. De pijl  van Dermot  vloog  daar dwars doorheen.

			Het brandende lontje  kwam ook  in aanraking met de vettige vloeistof, die in een oogwenk in een wolk  van  vuur  veranderde, op de blijde viel, zich over  de touwen en het hout  verspreidde en even later elke centimeter van  het gevaarte had bereikt. De  vlammen hadden  een vernietigende uitwerking  op  het droge hout dat ze voor de bouw  van de blijde en het  platform  hadden gebruikt. Rook  en vlammen schoten omhoog. Cassandra  zag  dat er  aan de voorkant  van het  platform  nog  vier blazen  vol met pek  en olie  lagen, en dat er  een sliertje  van de  brandhaard over het hout naartoe  kroop. De manschappen, die een half­slachtige poging hadden gedaan om het  vuur te  blussen, zagen  het  dreigende gevaar  ook. Een  van hen riep waarschuwingen, waarop iedereen zo snel mogelijk  bij de blijde  vandaan holde  en de veiligheid van de donjon  opzocht. De vlammen bereikten de  vier  resterende blazen.

			Heel even gebeurde er niets.

			En  toen  scheurden de blazen door de warmte en schoot  er een enorme steekvlam omhoog. De  rook steeg in dikke kringen de  lucht  in  en de brandende olie verspreidde zich over  het  hele platform waarop de blijde bevestigd was. Er  brak op tientallen plaatsen tegelijk  brand uit. Het vuur greep als een razende om zich heen  en tastte alle onderdelen van de blijde  aan.

			‘Mooi. Heel mooi,’ zei  Cassandra  zachtjes.

			De drie  boogschutters waren  aanvankelijk  vooral verbaasd  over het resultaat. Toen ze van de schrik waren bekomen, begonnen ze elkaar op de schouders  te slaan om hun overwinning  te  vieren. Intussen zagen ze het  hele wapen op de binnenplaats in rook opgaan.

			Een  uur  later  was er  van het eerst  zo gevaarlijke  wapen van Dimon weinig meer over dan wat smeulende  resten.
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			Zodra het helemaal donker was namen  Arnaut en Gilan hun posities in op de omloop achter de zuidelijke  omheining. Slechts hun  hoofden  staken daar net boven de rand uit.  In het fort bezorgden verschillende kookvuren, fakkels  en vuurkorven de manschappen licht  en warmte, maar de twee leiders  wilden liever  niet dat hun silhouetten door al dat licht van buitenaf zichtbaar waren.

			Gilan stootte Arnaut tegen zijn arm. Hij wees  naar rechts. ‘Daar,’  zei hij zachtjes. ‘Zie je ze?’

			Arnaut keek de  kant op waar Gilan naartoe wees. Hij  deed zijn best  iets te ontwaren, maar hij zag niets verdachts.

			‘Kijk  ook maar iets verder  naar rechts  en links,’ hielp Gilan  hem.  ‘In het donker zie je  dingen  beter  als je er  net  langs kijkt.’

			Arnaut deed wat  Gilan  hem  adviseerde,  en inderdaad zag  hij  het  nu ook. Een groepje van  een man of zes was  heimelijk bezig  het kamp  te verlaten en begaf zich  in de  richting van de bosrand.  Hij stond nog te  kijken toen  hij  opnieuw  Gilans hand op zijn arm voelde. Dit keer wees de Jager  naar het oosten. En ja hoor, ook  aan die kant verliet een groepje mannen het kamp. Ze liepen diep voorovergebogen, om zo  min mogelijk zichtbaar  te  zijn.  Als Gilan en hij die activiteit niet hadden verwacht, hadden  ze die  waarschijnlijk niet opgemerkt. De kampvuren bij de Rode Vossen  waren  hoger  opgestookt dan vorige avonden.  Het vele licht  maakte  het  voor  de  mannen  in het fort extra lastig om bewegingen  in  het donker eromheen waar te nemen.

			‘Ze doen hun best  om niet op te vallen,’ zei Gilan. De mogelijke aanvallers  waren nog ver van het fort verwijderd, maar toch sprak  hij op fluistertoon. ‘Ik  vermoed dat ze in een grote cirkel om ons fort  heen trekken en  aan  de noordelijke voet van de heuvel samenkomen.  Kijk, daar gaat  nog  een groepje.’ Hij wees nu weer naar de westkant.

			Hij had gehurkt over de  bovenrand van de muur zitten  kijken. Nu kwam hij  overeind en  deed gauw een stapje achteruit. Hij wreef even over zijn  onderrug,  die  een tikkeltje stijf aanvoelde.

			‘Ze zullen  op een of andere manier van hun  kamp naar het  bos moeten  zien  te komen. Tussen de bomen  kunnen  we  ze verder  niet volgen,’ zei hij.  ‘Maar ze  zijn op  die manier anderhalf of misschien zelfs wel twee uur  bezig om allemaal aan de noordkant  van  het  fort samen te komen. Kom, we  gaan even  aan de andere  kant  kijken.’

			Ze  liepen  de trap  af en staken het binnenterrein over, naar de  overzijde van  het  fort. Daar bevond zich al de hele  groep boogschutters,  samen  met  tien  cavaleristen, allemaal in  afwachting van verdere bevelen. De overige leden van de cavalerie hielden de  wacht bij  de zuidelijke omheining.

			Arnaut deed een stap naar  voren. ‘Luister, mannen.  Ga  met z’n  achten naar  de westelijke omloop. Daar voegt  Gilan zich zo bij jullie. De rest gaat met mij  mee naar de oostkant. Als we  de  drie  vuurkorven  hier aan de noordkant  aansteken, is dat meteen ook het teken om  met  schieten te beginnen. Begrepen?’

			De mannen knikten en maakten wat vage geluiden, waaruit duidelijk  moest worden  dat  ze het  snapten. De  verdeling  was niet helemaal gelijk,  met acht man aan de westkant en  twaalf aan de  oostzijde. Maar Gilan zou zich bij de groep aan  de  westkant aansluiten en hij  was zo’n  goede schutter  dat hij wel voor twee  of drie  telde.

			Arnaut richtte  zich  nu  tot  de tien cavaleristen. ‘Het is straks jullie taak om af te  rekenen met iedere  vijand  die erin slaagt om van de  omloop af  te  komen  en zich  niet vastloopt op die scherpe staken. Misschien  proberen  ze aan touwen naar beneden te komen of  zo. Ik heb het liefst  dat jullie je  lansen gebruiken, want dan kunnen  jullie lijf-aan-lijfgevechten vermijden.’

			De cavaleristen gebruikten hun lansen  vooral als ze  op  hun paarden  zaten, maar  de lange wapens waren natuurlijk ook heel geschikt  om vijanden op de grond  op afstand te houden.

			‘Nemen  jullie  je posities  maar vast in,’  ging  Arnaut  verder.  ‘De aanval kan  nog  wel een paar  uur op zich  laten wachten. Gilan  denkt dat  ze  zullen wachten  tot de maan onder is. Als  jullie je posities  hebben ingenomen is er dus nog wel  tijd om te slapen, als jullie  er maar wel voor zorgen dat  er iemand op wacht staat die jullie bij onraad kan wekken. En hou  jullie  wapens bij de  hand. Zo, dat was het.  Jullie kunnen gaan.’

			De drie eenheden kwamen in beweging en namen hun posities in. De  boogschutters  beklommen de  omlopen langs  de oostelijke en westelijke  omheiningen,  waarvandaan  ze  goed  zicht hadden op de omloop  aan de noordkant. Zodra er een vijand over de muur heen kwam  konden ze die neerschieten. Ze wezen aan beide kanten iemand aan  om  de wacht  te houden,  en de rest maakte het zich gemakkelijk. Ze zochten een plekje om te liggen of ze gingen met de rug tegen de omheining  aan zitten. Het  waren allemaal  ervaren krijgers, en  ze hadden in de loop der jaren wel geleerd om  tijdens de strijd van elke gelegenheid gebruik te maken om  een uurtje slaap mee te pikken. De  meesten  waren dan ook binnen  enkele minuten vertrokken.

			Beneden in het fort zochten de  cavaleristen ook hun plekje  op. Arnaut en  Gilan  liepen naar  de noordelijke omheining, waar  ze een ladder  hadden laten staan. Ze  klommen achter elkaar  omhoog en keken vanaf het  resterende deel  van  de omloop  uit over de helling  beneden hen.  Er was daar vooralsnog niets van vijandelijke activiteit te  zien.

			Arnaut  bromde ongeduldig.

			‘Ze zijn voorlopig  nog wel  even bezig met hun omtrekkende bewegingen,’ stelde  Gilan hem gerust.

			‘Toch zou ik weleens  willen weten  waar  ze  precies  zijn en wat  ze daar  aan het  doen zijn,’ reageerde Arnaut.  ‘En vooral wanneer ze denken klaar te  zijn om de heuvel op te komen.’

			‘Ja, dat zou ik ook wel willen weten,’ zei Gilan.  Arnaut zag nu pas dat  hij  een  stuk touw om zijn schouder droeg. ‘Daarom dacht ik er even een  kijkje  te gaan  nemen.’

			Terwijl hij die woorden uitsprak  liep hij  wat verder naar  rechts, naar een plek precies tussen twee  van de  brandende  fakkels in. De fakkels waren niet groot en verspreidden een  onregelmatig licht, waardoor het ertussen, waar  het licht niet kwam, nog behoorlijk donker was.  Gilan bond het touw  om drie van de puntige  balken van  de omheining en maakte  aanstalten om over de rand heen te stappen.

			‘Ga je naar  beneden?’ vroeg Arnaut.

			Gilan lachte. ‘Ja, dat was ik wel van plan. We hebben informatie nodig, en dit  is de handigste manier om die te krijgen.’

			‘Maar  als  ze  je nou  zien?’  zei Arnaut  ongerust.

			Gilans grijns veranderde in een meewarige blik. ‘Ja,  echt  hè?’

			Hij stapte  over de  rand heen. Hij hield zich stevig aan  het touw vast en zorgde ervoor dat zijn silhouet niet  verried wat hij aan  het doen was. Daarna liet hij  zich  langs de omheining  zakken.  ‘Ik fluit  wel als ik terug ben,’ zei hij zachtjes. ‘Wacht hier maar  op me.’

			Meteen daarna verdween  hij nauwelijks waarneembaar tussen  het hoge gras. Arnaut  kon Gilans gang nog wel een klein stukje  volgen, maar  toen hij  heel  even werd afgeleid door  de kreet van een nachtvogel en meteen  daarna weer naar  de plek keek waar hij  Gilan  het laatst  had gezien, was  er geen spoor  meer  van de Jager te bekennen.

			*

			Na een kwartiertje had Gilan de voet van de  heuvel bereikt. De vuurtjes  van de waarnemers  die  daar waren  geposteerd,  kwamen als bakens  goed van  pas.  Hij  bleef er ver genoeg bij uit de buurt, want hij moest zelf in het  donker  blijven. Omdat de aanvallers van beneden  zouden komen, bleef  hij een  stukje heuvelop. Hij kon het niet  gebruiken dat een van de Rode  Vossen per ongeluk over  hem zou  struikelen. Toen hij op korte  afstand bij hem  vandaan  een  wachter zenuwachtig langs het kampvuur heen  en weer zag  lopen, besloot hij dekking te zoeken en  goed te luisteren.

			Hij  lag daar al zeker een halfuur voordat hij iets  hoorde.  Hij keek van onder zijn opgeslagen  capuchon  op en zag hoe zes mannen  vanuit het oosten naar  het kampvuur toe  kwamen lopen.  Enkele minuten later zag  hij een tweede groepje aankomen,  dit keer van de andere kant. Hij hoorde een stem van iemand  die wel  probeerde zachtjes te doen,  maar  die zijn  ergernis niet  kon onderdrukken.  Het was iemand  uit de eerste  groep.

			‘Waar bleven  jullie nou? Waarom duurde  het zo lang?’

			‘Wij kwamen  van verder dan jullie, hè,’  luidde het antwoord. ‘Het bos was  zeker vijftig meter  verder weg,  en bovendien was de boomgrens  voor ons de verkeerde kant  op.’

			De man  die de vragen gesteld had  reageerde met een geïrriteerd  gegrom.  De verklaring stelde hem blijkbaar niet  tevreden. ‘We hebben anders  niet  de hele nacht de tijd,’  zei  hij. ‘De maan gaat over  een uurtje onder en ik  wil omhoog zodra het licht is  weggevallen.’

			Terwijl  hij dat zei kwamen er nog twee groepen aan, de ene  vanuit het westen,  de  andere uit oostelijke richting. Volgens het bericht van Maddie  zouden ze met veertig man aanvallen,  dus moesten er meer manschappen onderweg zijn.  Gilan zag dat hij zeker tien meter heuvelop  zat  van de plek  waar de  Rode  Vossen verzamelden. Hij ging op  zijn buik liggen  en sloop nog wat dichter naar ze  toe. Ondertussen  voegden zich nog twee groepen bij de rest.  Gilan kreeg uit de  reacties de indruk dat  ze langzamerhand wel compleet moesten zijn.

			Even later hoorde  hij de stem weer  die  hij ook al als  eerste had  gehoord. ‘Mooi,  iedereen  is er,’  zei die, Gilans  gevoel  bevestigend.  ‘De maan verdwijnt over ongeveer veertig  minuten achter  de  horizon. Op dat moment komen  wij  in actie.  Waar zijn  de  mannen met de touwen?’

			Zes mannen staken een hand op en deden  een stap naar voren. Gilan zag dat ze  alle zes een lang stuk touw om hun schouders hadden  gewikkeld.

			‘Mooi,’ vervolgde de leider. ‘Julie moeten je verspreiden, en  klaarstaan  om de heuvel  te beklimmen. Doe  dat langzaam.  Gelukkig hebben ze  op  de omheining fakkels neergezet. Daardoor kunnen ze in het donker nog minder zien dan anders.’

			De mannen keken allemaal even  omhoog, in de richting  van het  fort. Gilan verstijfde, want hij  lag nu precies in  de lijn van de richting waarin zij keken. De neiging om  zijn hoofd gauw in te trekken was  bijna onweerstaanbaar.  Maar  Gilan deed dit   al  heel  lang en wist inmiddels wel dat  hij  zich nu niet moest  bewegen. Even later nam  hun leider weer het woord, draaiden de mannen zich  weer om  en  was het moment voorbij.

			‘Zodra jullie boven zijn,  slaan  jullie die staken in de grond en maken jullie  daar  de touwen  aan  vast. Wij kunnen  ze  dan gebruiken om zonder te vallen  of weg te glijden naar  boven  te komen. Blijf tijdens jullie klim  zo  laag mogelijk en maak vooral geen enkel geluid.  Controleer dus  of jullie wapens  goed  vastzitten, want anders gaan  ze misschien rammelen.’

			De mannen voelden  aan de zwaarden en  messen die ze  aan hun riem hadden hangen  en  aan de over hun schouders hangende  houders van hun bijlen. Na een tijdje had iedereen alle touwtjes en riempjes  van de houders stevig aangetrokken en konden  ze verder.

			‘Let goed op die wachters,  die de muur  bewaken.’ Opnieuw  gingen alle  blikken naar boven, en  opnieuw  bleef Gilan stokstijf stilliggen.  ‘Kom in beweging zodra ze  die middelste fakkel zijn gepasseerd en zich weer omdraaien.  Dan zijn  hun  ogen even verblind en  zullen ze in het donker  niet veel kunnen  zien. Tegen de tijd  dat ze de fakkels bij de uiteinden bereiken, moeten  jullie dan weer dekking zoeken  en stil blijven zitten.’

			Hij liet  zijn blik over de hele groep  manschappen  glijden. ‘Hebben  we  onze vier ladders?’ Opnieuw staken enkele mannen hun hand op.  ‘Degene die  als laatste een van die ladders  beklimt  moet  daar wel zijn touw aan vastmaken. Dan  kunnen we  ze omhoog hijsen als we eenmaal boven zijn. Die  ladders moeten tussen het hoge gras  makkelijk te vervoeren  zijn.  De  uiteinden zijn  ook nog afgerond, dus ze glijden zonder moeite mee.’

			Gilan sloeg  de vorm van  de ladders  die tussen  de mannen in lagen goed in zich  op.  Hij  was blij dat Maddie hun tijdig had kunnen waarschuwen. Anders  hadden ze flink in de problemen kunnen  komen. De aanvallers hadden bij  het  maken van hun plannen  een  goed oog voor details gehad, en als  ze in het fort niet waren  ingeseind, zouden ze  waarschijnlijk zware klappen hebben gekregen.

			De leider  ging door. ‘Als we die omheining  eenmaal hebben bereikt, klimmen jullie er zo  snel mogelijk  overheen.  Er is  aan beide uiteinden  van  de  omloop een trap. Verspreid je naar beide kanten en daal zo  snel mogelijk  in  het  fort zelf  af.  Vermoord  iedereen die op je  pad komt. Als we voor  paniek  kunnen zorgen, kan  dit  weleens meer dan  een  plichtmatige  aanval  worden.  Met een beetje geluk overrompelen  we ze helemaal en is deze flauwekul  eindelijk afgelopen.’

			Hij liet  zijn woorden even bezinken. ‘Goed, pak nog even wat  rust. Niet te  veel  bewegen.  Hou je mond en maak geen  licht. Blijf gewoon stilliggen. Wie wil  mag gaan slapen, maar degene die snurkt  snij  ik de keel door.’

			De mannen grinnikten zachtjes.

			‘Ik meen het, hoor,’ zei hij en  het lachen verstomde  op slag.

			Tijd om te gaan, besloot Gilan. Hij  tijgerde langzaam en geluidloos door het hoge  gras, tot hij bij de plek kwam waarlangs hij net naar beneden was gekomen. Daarvandaan gleed hij  ongezien weer naar  boven, naar het fort.
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			‘Ze komen  eraan,’ zei  Gilan zachtjes. Arnaut  en  hij  hielden  vanaf de noordelijke omloop de heuvel in de  gaten, gehurkt, zodat hun silhouetten in het licht van de  fakkels  niet  te zien waren. Twee wachters liepen  achter  hen hun  gebruikelijke route heen en weer, kwamen  elkaar  steeds halverwege tegen en  draaiden zich dan weer om. Ze hadden opdracht gekregen  de twee leiders,  die zich vlak achter de bovenrand van de omheining schuilhielden, te negeren.

			De maan was achter  de horizon verdwenen, maar de sterren gaven  nog meer dan  genoeg licht en Gilan had de eerste signalen van door het gras kruipende vijanden  al waargenomen.

			Ze  waren  voorlopig  met z’n zessen, over gelijke  afstanden langs de noordelijke helling verspreid. Ze kwamen langzaam en voorzichtig  omhoog. Gilan zag dat ze dit vaker hadden gedaan. Ze waren er goed in.  Niet  zo goed als de Jagers,  maar voor ongeoefende ogen  konden ze zich heel goed onzichtbaar houden.  Gilan stootte Arnaut  met  zijn  elleboog aan.

			‘Zie jij ze?’

			‘Ja, ik heb ze  in de gaten,’ antwoordde de lange krijger fluisterend. ‘Maar als jij me  niet had verteld waar ik  op moest letten, had  ik  geen idee gehad.’

			De mannen kwamen langzaam verder  omhoog en wikkelden onderweg de om hun  schouders geslagen  touwen af. Ze waren al  bijna boven toen Arnaut zich fluisterend tot de twee  wachters richtte,  die net vlak achter Gilan en hem waren.

			‘Laat je zakken. Nu!’

			‘Ja, heer,’ antwoordde een van hen. Zijn  partner  en hij doken weg  achter de omheining,  en op  hetzelfde ogenblik kwamen Gilan  en Arnaut overeind om  hun plaatsen in te nemen. Om het er nog  wat  geloofwaardiger uit te  laten zien boog Gilan zich ook  even over  de omheining, om de  helling daarbuiten te bekijken.  Hij zag dat de  zes  man onbeweeglijk in het gras  lagen. Ogenschijnlijk tevreden met wat  hij had  waargenomen zette hij zijn patrouille voort. Als de zes met hun touwen  de voet  van de omheining bereikten, zouden ze uit  het  zicht zijn,  tenzij Arnaut of  hij zich over de rand heen bogen. De twee Araluenen  wisten echter op  welke geluiden ze moesten letten, en dus  hoorden ze heel  goed hoe de  mannen  zo stilletjes  mogelijk  de houten staken waar ze hun touwen aan vast gingen maken  in  de zachte aarde  zetten. Na  een  tijdje hoorden ze nog wat  onduidelijke geluiden  in het gras. Dit  waren de mannen  beneden, begrepen  Gilan en Arnaut,  die voelden of de staken wel  stevig in de grond zaten. Nadat  ze zich daarvan hadden verzekerd, gebaarden ze naar  beneden  dat  de  anderen  ook  naar  boven konden komen.

			Gilan en Arnaut draaiden zich weer om en  patrouilleerden terug  naar het midden.

			‘Ze stoppen als wij naar  het midden lopen, precies zoals jij  had gehoord,’  fluisterde Arnaut  toen ze weer vlak bij  elkaar waren.

			‘Ja, en  als  we ons omdraaien gaan  ze weer  verder,’ waarschuwde Gilan. ‘Hou ze  van nu af aan goed in de gaten, want ze zullen zo hun ladders wel  omhoog trekken.’

			Hun zintuigen stonden  op scherp, en aan de andere kant  van de omheining hoorden ze eerst het  verstomde geluid  van de aanvallers, en  daarna het glijdende geluid van de ladders in het gras, die  als een soort sledes omhoog werden getrokken.

			De aanvallers  wisten dat  ze  precies onder aan de voet van de omheining  uit  het zicht  van de  wachters  waren, en dus dromden ze  daar samen. Ze deden alles zo zachtjes  mogelijk, maar helemaal geluidloos lukte  het toch niet. Toen ze vier ladders  naar  boven hadden weten te trekken  liet hun leider elke poging  tot stilte verder varen.

			‘Ladders!’ riep hij.

			De  vier ladders  bonkten  tegen de omheining en de eerste mannen klauterden naar boven.

			Arnaut  schreeuwde een waarschuwing. ‘Aanval!  Een aanval op de  noordelijke omheining!’

			Ze hoorden voetstappen  op  de ladders en vrijwel meteen zagen ze de eerste  mannen over de  omheining heen komen. Arnaut  en Gilan holden allebei naar  hun  twee ladders, haastten zich naar beneden en trokken ze  meteen  daarna  weg. Intussen gaf Arnaut ook nog  een volgend bevel.

			‘Vuurkorven! Nu!’

			De  drie fakkels die op  de  omloop aan de  noordkant aan de vuurkorven waren bevestigd werden  omver getrokken  en vielen op het met  olie  doordrenkte hout. Heel even  gebeurde er  niets, maar zodra  het hout vlam vatte,  schoten de vlammen  omhoog.

			Het vuur werd  snel groter  en wierp licht  op  zeker  twintig man. De boogschutters die  bij de oostelijke en westelijke omheiningen  waren geposteerd namen de groep onmiddellijk onder schot. Een spervuur aan pijlen trof  de aanvallers vol in hun midden.  Vier man gingen onmiddellijk tegen de vlakte.  De  anderen waaierden  naar links en naar rechts  uit om plaats te maken voor de versterkingen die nu ook  over de omheining kwamen. De eerste manschappen haastten zich naar de  trappen  aan  de uiteinden van  de omloop,  maar stuitten daar  tot hun grote schrik op  een gapende  diepte van zo’n  vier  meter, zonder enige mogelijkheid  om  veilig  naar beneden te komen.

			Ze aarzelden even, maar  die tijd hadden ze eigenlijk niet  omdat het  pijlen  bleef regenen. En  dus  gingen er meer mannen onderuit.  De  anderen zochten dekking achter hun schilden, wankelend door de  krachtige inslagen van de pijlen.  Hun  leider, die inmiddels  begreep wat er aan de hand was, gaf  zijn  manschappen een nieuw bevel.

			‘Pak de  ladders!  Haal de ladders het  fort in!’

			Beschermd door de schilden van  een  aantal  van hun kameraden  slaagden  enkele  aanvallers erin twee  van de ladders omhoog te hijsen.  Ze  plaatsten ze zo snel  als  ze konden aan de  uiteinden van  de omloop. Hun leider was de eerste die over een van de ladders naar beneden kwam, maar toen hij op vijf  treden  van de grond was werd hij  door een pijl getroffen en tegen de houten palen van de omheining geslingerd. Zijn manschappen hielden echter  vast aan hun  opdracht  en volgden hem naar beneden.

			‘Verdorie, daar had ik niet aan gedacht!’  mompelde Arnaut. Hij was op weg om  zich bij de boogschutters  op de oostelijke omloop te voegen,  maar nu  hij zag  dat de aanvallers via hun ladders het fort in wisten te komen, veranderde hij van  plan. De tien cavaleristen stonden klaar  om de aanvallers op hun  lansen  te spietsen,  maar hun ingrijpen was alleen bedoeld om  de laatste  paar tegenstanders uit de weg te  ruimen, en niet om deze massale  aanval het hoofd te  bieden.  De Rode Vossen stormden al naar  voren, duwden de  punten  van  de  lansen  weg met hun schilden  en gingen de  cavaleristen met zwaarden en bijlen te lijf.

			En  zodra een lans was  weggeduwd werd het een erg onhandig wapen dat voornamelijk in  de weg  zat. De cavaleristen wisten dan ook niet hoe  snel ze die  op de grond moesten  gooien om  hun zwaarden uit hun schedes te trekken.

			‘Gilan!’ riep  Arnaut.  ‘Hierheen!’

			De Jagercommandant  was net op  weg  naar zijn afgesproken plek toen hij Arnaut hoorde roepen. Hij draaide zich om  en  zag de kluwen  vechtende  mannen  aan de  voet van de omheining. Er kwamen  steeds  meer aanvallers het  fort in, maar  de  boogschutters aan  de oost-  en westzijden konden ze niet vol onder vuur nemen omdat ze dan het risico liepen  hun eigen mensen te raken.

			Gilan trok  met  zijn rechterhand  zijn zwaard, nam zijn sax in zijn linkerhand en  schoot naar voren om zich bij Arnaut te voegen.

			De twee  krijgers stonden zij aan zij tegenover de aanvallers,  die aan de voet van  de ladders de  situatie in zich opnamen. De aanvallers aarzelden heel  even, bekeken wie ze  tegenover  zich hadden en  stormden  toen  naar voren. Het was geen moeilijke keuze  geweest tegen  wie  ze het opnamen. Links stond Arnaut, een lange, gespierde man, gehuld  in een maliënkolder  en een  helm, met in zijn ene hand een glinsterend zwaard en in de  andere een rond, beslagen  schild, in wie sommigen zelfs de beste  ridder van het  hele koninkrijk  herkenden. En  rechts was er Gilan, slank  en  beweeglijk, maar  slechts gewapend  met een zwaard  en een sax. Alle aanvallers bewogen dus naar rechts, want hij leek het eenvoudigste doelwit.

			Het was een  dure  vergissing.  Arnaut mocht dan als  de  beste ridder van het koninkrijk  gelden  en zijn reputatie  voor overwinningen  op het slagveld  mocht nog  zo groot zijn,  Gilan kon zich met een  zwaard  met  iedereen meten. Hij had als jongetje  les  gehad van de legendarische wapenmeester MacNeil, en wat hij van  hem had  geleerd was hij nooit vergeten;  hij was  dan ook de enige Jager  die een zwaard mocht dragen.

			Hij was oogverblindend  snel. Bovendien bewoog hij zich heel lichtvoetig. De eerste twee  aanvallers die op  hem afkwamen trad  hij onbevreesd tegemoet. De meeste  mensen die tegenover twee  aanvallers tegelijk komen te  staan  hebben  de  neiging achteruit te  deinzen, dus zijn voorwaartse beweging kwam al als een  verrassing. Ze  keken  heel even verbaasd op, maar herstelden zich snel.

			De  eerste haalde  met zijn  zwaard uit. Hij  stond iets  links van  Gilan,  omdat  die kant  van de Jager er het minst beschermd uitzag. Zonder zelfs maar  naar  hem te kijken ving Gilan het zwaard met zijn sax op en  duwde hij het wapen steeds verder naar beneden, tot hij  het op de  grond klemde.  En terwijl hij  aan de ene kant de aanval met het ene  zwaard onschadelijk  maakte, stak  hij met zijn eigen  zwaard op de andere aanvaller in. Hij had een kleine  opening  gezien  tussen  het  schild en  de schouder van die  man. Het in  het  licht van de vlammen rood oplichtende wapen sloeg  toe  als een slangenkop, raakte  de  man in zijn bovenlijf en schoot dwars door  diens maliënkolder  heen. De  aanvaller hapte naar adem  en wankelde achteruit. Gilan trok bliksemsnel  zijn zwaard  terug  en sloeg met een  diagonale, bovenhandse beweging in op de man aan zijn linkerkant. De klap raakte zijn tegenstander vol en de man zakte op  zijn knieën,  schreeuwde  het uit van de  pijn en de schrik, en viel zijwaarts op de  grond.

			In enkele seconden had Gilan zo twee  tegenstanders onschadelijk gemaakt. Hun strijdgenoten begrepen dat ze deze tegenstander  hadden  onderschat en begonnen zich  terug te  trekken.  De snelheid en nauwkeurigheid van Gilan waren zo  overweldigend  dat niemand nog  veel zin had om het tegen de Jager op te nemen.

			Maar nu was het de  beurt  aan  Arnaut om  zich in de strijd te storten. Hij  was groot en sterk, en bijna even snel als Gilan. Hij sloeg een aanvaller met zijn schild opzij, en die  man nam  in zijn  val  een  van  zijn kameraden mee. Vervolgens  bracht Arnaut zijn vlijmscherpe, van extra gehard staal gesmede  zwaard  omhoog  om op een volgende tegenstander  in  te slaan. De man hief zijn eigen  zwaard boven zijn hoofd  om  de  klap op te vangen, maar zag tot  zijn  afschuw  hoe Arnauts wapen  daar dwars doorheen sneed, alsof  zijn wapen  van zacht hout in plaats van  staal was gemaakt.

			De  man schreeuwde  het  uit en stortte  dodelijk gewond  neer. Arnaut  wachtte de val niet eens af. Hij zette  zijn  aanval onverminderd voort, waarbij zijn zwaard van de ene naar de andere kant  heen en weer  zwaaide en overal om zich  heen dood en verderf zaaide, terwijl hij  met zijn schild de  pogingen van  de  vijand  om hem te raken onschadelijk maakte. Intussen sloeg hij, zonder  dat  hij er  zelfs maar over na leek te moeten denken, met het  schild ook nog de  nodige tegenstanders  tegen  de  vlakte.

			Gilan sloot zich  bij  de ontketende Arnaut aan. Zijn strijdwijze was  minder  op kracht en meer op onnavolgbare snelheid  gebaseerd. Samen haalden  ze de hele bende aanvallers neer, alsof ze twee boeren  waren  die met een  zeis  het  gras maaiden. Mannen wankelden  en vielen, schilden werden versplinterd en  het ijzer  en leer van de vijandelijke  wapenrustingen  vlogen alle kanten op.

			De geschrokken aanvallers  probeerden gauw rechtsomkeert te  maken en gingen op zoek  naar  de ladders  waarlangs ze  even eerder naar beneden waren gekomen. Ze dromden  aan de  voet  daarvan samen,  terwijl  de achterste twee hun best deden dat  dodelijke  duo in elk geval heel even  op afstand te houden. De rest  wist  niet hoe gauw  ze weer  naar boven  moesten klimmen, terug de noordelijke omloop op.

			Zelfs de Aralueense krijgers keken hun  ogen uit  bij het  zien van de aanvallende kracht van hun beide leiders.  Ze  begrepen dat ze niet nodig  waren en  zagen met open  mond hoe de  ene na  de andere  tegenstander aan die twee zwaardvechters ten prooi viel.

			‘Laat ze  maar  gaan,’ riep Arnaut uiteindelijk. Gilan en  hij lieten hun zwaarden zakken en zagen hoe de paniekerige aanvallers  over elkaar  heen buitelden  om toch  maar  zo snel mogelijk  bij die twee uit de  buurt te  komen.

			Maar als ze dachten dat ze boven,  op de omloop, weer  veilig  waren kwamen ze bedrogen uit. Daar waren ze immers een  perfect doelwit voor de boogschutters.  De eersten die weer boven kwamen dachten wel even  op  adem te kunnen  komen en vergaten  in de chaos hun schilden goed omhoog te  houden. Dat  kostte hun hun leven, want even  later  lagen ze doorzeefd met pijlen op de  ruwe  planken.

			De leider van de aanval, die door een  pijl was getroffen toen hij als eerste van de  ladders was afgedaald, lag  ineengezakt tegen de omheining  aan.  Terwijl het leven langzaam  uit zijn lichaam wegvloeide,  zag hij hoe zijn  mannen naar  de  twee  overgebleven ladders aan de buitenkant van het fort strompelden. Degenen die vonden dat ze door de drukte  te lang moesten wachten  sprongen  gewoon van de omheining  af. Ze riskeerden liever dat ze een lelijke smak maakten dan dat ze zichzelf  langer  dan  nodig blootstelden aan  de dodelijke pijlensalvo’s van de  oostelijke en de westelijke omlopen.

			Arnaut keek leunend  op zijn zwaard toe hoe ook de laatste  aanvallers over de omheining heen  verdwenen.  Hij deed zijn helm af en schoof de kap van metalen ringetjes die hij eronder droeg  van  zijn  hoofd  af, zodat  die als een  soort sjaal om zijn  nek viel.  Hij  wilde zichzelf niet op de borst kloppen voor de klap die Gilan en hij de vijand hadden  toegediend, maar  hij begreep dat hun snelle, harde  ingrijpen  noodzakelijk was  geweest.  Toen ze de ladders af kwamen hadden de  aanvallers op  het punt gestaan  de  overhand te krijgen. Als ze daar niet tegen waren  opgetreden had de strijd heel anders kunnen  aflopen. Als de Jagercommandant en hij zich netjes aan alle plannen hadden gehouden, zou  de Clan van  de Rode  Vos ze nu misschien  wel helemaal achteruit hebben gedreven en waren  het mannen van  Arnaut geweest die levenloos  in het fort  hadden  gelegen.  Hij keek naar  links en zag  Gilan staan.  Hij had het vermoeden dat de  Jager ongeveer  hetzelfde dacht  als hij.

			‘Goed  gedaan,’ zei  hij zachtjes.

			Gilan knikte. ‘Dat kan ik van jou ook zeggen, ja.’

			Het  was alweer  een tijdje geleden dat ze  met z’n tweeën tegen zo’n gevaarlijke vijand hadden gevochten. Arnaut  zag hoe Gilan  het blad van zijn zwaard aan het gewaad van  een van  de  gesneuvelde krijgers afveegde.  ‘Ik  was vergeten hoe snel jij  bent,’ zei hij.

			Gilan lachte  bescheiden.  ‘En  ik wist  niet meer hoe bang jij mensen kan maken,’ zei hij. ‘Hoe noemde die Nihon-Ja jou ook alweer? O  ja, Grote Zwarte Beer, toch?’

			‘Ja, maar dat had meer met  mijn eetlust  dan met mijn krijgskunst te maken,’ antwoordde Arnaut.  Hij  zag dat  er een ser­geant naar hem toe kwam lopen en hij draaide zich  half om. De sergeant salueerde. ‘Ja, Nilson?’

			‘Verslag  van getroffenen, heer. Wij zijn  twee cavaleristen kwijtgeraakt  toen de eerste  vijanden de  trap af wisten te komen. Drie anderen zijn  lichtgewond. Onder de boogschutters uiteraard geen gewonden.’

			‘Nee,  dat is logisch,’ reageerde Arnaut. De boogschutters  hadden geen lijf-aan-lijfgevechten gevoerd en de  vijand had geen  langeafstandswapens gehad. ‘En de tegenstanders?’

			‘Minder  goed,  heer. Ik  heb  al twaalf doden geteld, en  ook  zeker acht gewonden. En onder  degenen die weg wisten  te komen moeten  er  ook gewonden zijn.’

			‘Dan hebben ze  duur voor  deze aanval moeten betalen, hè?  En  dan  te bedenken dat het hun bedoeling was om ons een stevige klap toe te  dienen.’  Hij  gebaarde naar de ladder  die  nog steeds  op de noordelijke  omloop tegen  de  binnenkant van de  omheining  stond. ‘Zet  maar een  paar man op de noordelijke omloop  om een oogje in het zeil te  houden, Nilson. Niet dat ik  denk dat ze  snel terug zullen  komen, hoor.  En haal hun ladders  naar  binnen,  het fort in. Die kunnen  nog van pas komen.’

			‘Jawel, heer.’ De  sergeant salueerde nogmaals en  draaide  zich om,  klaar om een schema te  maken  voor de wacht  op de noordelijke omheining.

			Arnaut  veegde de rug van zijn  hand over zijn voorhoofd en richtte zich weer tot  Gilan.  ‘Ik zal  morgenochtend  een wapenstilstand  voorstellen,’ zei  hij. ‘En dan krijgen ze ook hun  gewonden  terug. Wij  hebben toch geen mensen om ze te  bewaken of te verzorgen.’

			Hij draaide zijn  bovenlijf een  paar  keer heen  en weer  om zijn stijve  spieren  wat beweging  te gunnen, en  hij  wreef even met  zijn  vuist over zijn  onderrug.

			‘En dan  zullen we morgennacht  eens horen  wat Maddie over de  hele toestand te zeggen  heeft,’ zei hij.
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			Vikor Trask,  de commandant  van de eenheid die het fort belegerde,  bekeek  het zielige hoopje mannen  dat voor hem op de grond  zat en vloekte.

			Het waren  de  overlevenden  van de zo jammerlijk mislukte aanval op  het  fort van de afgelopen nacht.  Ze zagen er zwaar gehavend uit. Hun krijgsgenoten  hadden de  ergste verwondingen min  of meer verbonden.  Ze  zaten  allemaal met het hoofd diep voorovergebogen, want ze keken hun commandant nu niet graag in de ogen.

			Toen ze in de vroege ochtend  het kamp  van  de Rode Vossen weer  in waren komen strompelen  had Trask ze toestemming geweigerd om naar  hun tenten terug te keren. Bovendien had hij de genezers  verboden  hun  verwondingen verder te verzorgen.  In  plaats  daarvan had  hij  ze verplicht om  hier,  op de  ruwe grond van  het  verzamelterrein, te blijven zitten. Hij had ze geen bescherming tegen  de kou geboden, geen  vuurtje voor ze gestookt en ze  zelfs niets te eten gegeven. Mopperend  had hij een paar mannen uit het kamp toestemming gegeven ze wat water te brengen, maar  verder kregen  ze niets.

			‘Laat ze er maar  eens goed over nadenken  hoezeer ze mij  hebben  teleurgesteld,’ zei hij tegen een van zijn  ondergeschikten, die  had  gewaagd tegen de wrede  behandeling van de gewonde en uitgeputte mannen  te protesteren.

			Trask was  een  Zonderlander, en hij was de leider van de groep huurlingen die waren ingegaan  op de  oproep van Dimon  om zijn troepen te komen versterken. Omdat het overgrote deel van  de  belegeringsmacht  bij het fort uit  Zonderlanders bestond – ze waren met honderdtien man  geweest, tegenover slechts drieënveertig  krijgers uit de plaatselijke bevolking – was hij automatisch commandant van de hele eenheid geworden.

			Maar hij was bepaald geen  goede commandant.

			Hij was  een ervaren krijger, want hij had als huurling op het Iberisch Schiereiland en bij verschillende campagnes in Gallica gevochten. Maar tijdens die veldtochten had hij onder  leiding  gestaan  van  plaatselijke leiders, van  mannen die goed over hun tactiek  hadden nagedacht en  de huurlingen dan eenvoudige opdrachten hadden  gegeven. Hij had voor al  die gevechten nooit  over  de  aanpak  van  zijn leiders hoeven nadenken,  laat staan over de  vraag waarom ze de ene methode  boven de andere verkozen. Trask was iemand van de botte bijl. Zijn  favoriete aanpak in  het  gevecht – en eigenlijk ook zijn  enige – was een frontale aanval, met heel  veel krijgers, recht op het  doel af. Hij was  niet erg flexibel en hij had weinig  fantasie, twee ernstige tekortkomingen  voor  een commandant.  Maar het ergste  was misschien wel  zijn ijdelheid  en zijn gebrek aan inzicht in  zijn eigen tekortkomingen.

			Al vroeg in deze veldtocht,  tijdens de moeizame oversteek van de rivier,  was hij door  een pijl in zijn  arm geraakt. Het was maar een oppervlakkige verwonding, voornamelijk  veroorzaakt  doordat  hij niet gewend  was om boogschutters  tegenover zich te  treffen. Trask wist  wel dat Araluen, in tegenstelling tot andere landen in het westen, in het leger een  groot aantal boogschutters  inzette. Maar hij beschouwde  boogschutters als lafaards die stiekem om het slagveld heen slopen,  van een afstand mannen neerschoten en bij  het eerste  teken van echte strijd als angsthazen wegdoken. Veel van zijn manschappen hadden wel pijl-en-boog om mee te jagen, maar  Trask  had geen idee van de kracht en de  precisie  van de wapens  die Araluen  bij de strijd inzette. En hij wist  al  helemaal niet dat een eenheid van twintig boogschutters in  een tijdsbestek van nog geen tien seconden zestig tot tachtig pijlen kon  afvuren, waarbij de laatste pijlen  al in de lucht waren voordat  de eerste doel troffen.

			Een goede commandant zou, als  hij  een Aralueense  eenheid  moest bestrijden, informatie hebben ingewonnen over het vermogen  van de Aralueense boogschutters, en dan  een tactiek hebben bedacht om  ze het hoofd  te bieden. Maar  zoals gezegd,  Trask was geen goede commandant.

			En  daarom keek hij nu  vol woede naar het toegetakelde  zooitje dat op het  open terrein tegenover hem  zat.

			Ze keken  hem geen van allen  aan, en ze wisten  wat er komen ging. Leiderschap was voor  hem  vooral tegen zijn manschappen vloeken en tieren  als ze niet hadden gedaan wat hij ze  had  opgedragen. Ze  mochten nog zo moedig tegen de  vijand hebben gevochten  – en velen van  hen hadden dat ook gedaan –, voor Trask  telde niets anders dan het resultaat. Het was voor hem geen nederlaag van zijn strijdmacht, maar van hemzelf. Hij vatte de  nederlaag op als  een persoonlijke belediging.

			‘Lafaards!’  bulderde hij, niet  langer in staat  zich in  te  houden.  ‘Jullie zijn lafaards en  uilskuikens! Jullie hebben  mij  voor aap gezet! Ik heb jullie  met een doodeenvoudige  opdracht op pad gestuurd, maar dat bleek al te moeilijk.  Wie heeft daar een  verklaring voor?’

			Niemand  bewoog. Niemand durfde  hem aan  te kijken. Ze wisten  allemaal dat de uitleg, dat hun aanval blijkbaar niet als een verrassing was  gekomen, dat ze in  een hinderlaag waren gelopen, dat  ze  op  de omloop bij  de noordelijke muur  vast waren komen te zitten  en dat de boogschutters van de vijand ze daar genadeloos  onder vuur hadden genomen,  alleen  maar als smoesjes terzijde zou worden  geschoven en meer vloeken en  tieren tot  gevolg zou hebben. Zo  deed hij  dat. Zo had hij dat altijd gedaan.

			Hij  keek  de gehavende groep  mannen eens rond, op  zoek naar  één iemand op wie hij zijn  woede en frustratie het beste  kon botvieren.

			‘Waar is Bel?’ schreeuwde hij.  Ruka  Bel had de leiding over de aanval gehad en de hele  actie ook voorbereid.  Hij was een  jonge Zonderlandse officier,  en in tegenstelling tot zijn leider was hij  een  goede tacticus.  Hij was in staat een plan op te  stellen en zich  in de loop van  een gevecht aan onverwachte  situaties aan te passen.

			En  onverwachte situaties deden zich  in élk gevecht voor.

			‘Waar is hij?’  schreeuwde  Trask. Hij zocht iemand  die hij de  mislukking in de schoenen kon  schuiven en  Bel was daar  een  logische keuze voor. Als de  aanval was mislukt kwam dat  doordat de leider ervan de zaak niet goed  had aangepakt. Trask liep tussen de overlevenden door, duwde ze ruw  uit  de weg, trok hun gezichten aan de kin omhoog om te zien waar de  man  was die hem  zo had laten vallen. Maar van Ruka Bel was geen spoor te bekennen.

			‘Hij is dood,’ zei  een stem, en Trask  draaide  zich  om naar  de richting waarvandaan  de  stem  was gekomen.

			‘Hoezo, dood?’ Het was  een oliedomme vraag, maar Trask was  dan  ook  een  oliedomme man.

			‘Hij is door een pijl geraakt toen we probeerden vanaf de omloop naar beneden te komen,’ zei een tweede man.

			‘En toen hebben jullie hem achtergelaten?’ beschuldigde Trask de twee. ‘Jullie hebben dus  jullie leider  in  de steek  gelaten?’  De dode Bel  kon hij  moeilijk meer  als zondebok gebruiken, maar  Bel kon  nog wel als instrument dienen om die sneue, slappe  soldaatjes op hun  donder te geven.

			‘Tja,  hij was dóód,’ zei een  derde man. Er zat  een  lichte ondertoon van verzet in zijn stem, alsof hij  wel begreep welke kant  Trask op ging.

			‘Dat  zeg jij tenminste. En volgens mij lieg je. Eén enkele pijl zou een man als Bel echt niet  hebben gedood. Hij was een  echte krijger! Een held! En jullie hebben hem daar achtergelaten.  Jullie zijn ervandoor  gegaan. Als een  stelletje angsthazen zijn jullie ervandoor gegaan, met de staart tussen  de benen, en jullie hebben jullie leider  gewond en bloedend aan  zijn  lot overgelaten!’

			Er kwam  geen  reactie.  Niemand beantwoordde  zijn blik. Hij keek woedend om  zich heen en  zag daardoor toevallig een van zijn bedienden, die  tussen de gehurkte manschappen door naar hem toe kwam. De bediende stak een hand naar Trask  op.

			‘Ja, wat  moet je?’ vroeg de commandant  bot. Hij gebaarde dat de man  dichterbij moest komen.

			‘Generaal, er wappert een vlag voor  een wapenstilstand op het fort, en een van hun  commandanten  staat buiten de  omheining.’

			Een wapenstilstandsvlag?  Trask voelde  een onverwachte vlaag  van hoop.  De  aanval van  Bel  – hij beschouwde  de gebeurtenissen van vannacht  al niet meer als  iets van hemzelf, maar van Bel – had misschien  wel meer  schade  en slachtoffers gemaakt dan hij gedacht  had. Als de Araluenen wilden onderhandelen,  kon hij misschien toch nog  iets positiefs aan  die rampzalige onderneming overhouden.

			Want  hij mocht dan nog  zo boos zijn, Trask  begreep de stemming onder  zijn manschappen  maar  al te goed.  Ze waren terneergeslagen en chagrijnig. Dat zijn houding tegen hen  daar iets mee te maken kon  hebben, kwam niet in hem op. Hij wist dat  huurlingen overwinningen nodig  hadden om gemotiveerd te blijven,  en  dit  kleine groepje Araluenen had hem  keer op keer dwarsgezeten. Als hij niet gauw iets  bedacht om die  reeks nederlagen te doorbreken,  zou zijn groep uiteenvallen, want dan zouden steeds meer manschappen in de omliggende bossen wegvluchten.

			Hij vergat  even zijn  boosheid  over de mislukte aanval  en haastte zich het  kamp door. Terug bij zijn tent zette hij zijn handen om  zijn ogen  en  tuurde  hij ingespannen naar de heuvel en het  fort. Er wapperde  inderdaad een witte vlag boven  de toegangspoort,  en op het bovenste  terras  van de  heuvel  stond een  lange krijger, in volledige  wapenrusting en met  een lang  zwaard op zijn heup. Ernaast stond nog een  man, in saai groen  en grijs gekleed, met om zijn schouders  een merkwaardige, mottige mantel en met  als wapen  zo’n ellendige boog om zijn schouder. Aan die laatste  twee  attributen zag  Trask  met wat  voor iemand  hij  hier te maken had. Dat was een van  die geheimzinnige  Aralueense  Jagers,  begreep hij.  Hij had wel vaker  van  ze gehoord, maar – en dit was kenmerkend voor de manier waarop hij dingen aanpakte – hij had niet geprobeerd meer over hen  te weten te komen. Op een paar wilde geruchten en legendes na wist hij weinig van ze af.

			Een van zijn mensen  was vlak naast hem komen staan en keek ook naar die twee  mannen.  Zijn  mond hing een klein beet­je open.

			‘Ik heb een witte vlag nodig. Vlug!’  eiste Trask. De  man holde weg en keerde enkele minuten later terug met een groot wit  doek, dat hij aan een  lange speer had gebonden. ‘Jij – met mij mee,’ gebood Trask. ‘En jullie  ook,’ zei hij, op twee anderen wijzend.

			Met de  witte vlag wapperend in de  ochtendbries begon  hij  aan de beklimming  van  de  heuvel, waarbij  hij  vaker op  het vochtige, gladde gras weggleed dan hem lief was. Zodra ze hem zagen naderen begonnen de  twee mannen  bij de  toegangspoort  naar beneden te  lopen.

			Er lagen nog twee  terrassen tussen de beide  groepen in toen Arnaut zijn hand opstak, ten teken  dat  Trask  moest stoppen.

			‘Dat is  ver genoeg!’ riep  hij.

			Trask aarzelde, maar wees  toen  op de  witte  vlag die zij bij  zich hadden. ‘Je kunt  ons vertrouwen,  hoor,’ zei hij.  Maar daar moest Arnaut hartelijk  om lachen. Trask probeerde het nog een keer. ‘Als we  hier  met elkaar  willen  praten, moeten we schreeuwen  om ons verstaanbaar te maken.’

			‘Dan  schreeuw je toch,’ reageerde Arnaut. Dat was precies de  reden  waarom hij had  gebaard  dat  ze  moesten stoppen. Hij wilde de leider  van de  vijand  dwingen  om te schreeuwen, zodat de gevangenen  in  het fort ook hoorden wat hun commandant  te zeggen  had.

			Trask haalde  zijn schouders op.  Hij begreep dat zijn tegenstander op dit punt niet zou toegeven.  Hij  stelde  ook vast  dat de  tweede man, die  Jager, een pijl op  zijn boog had opgelegd.  Hij hield het  wapen  naar beneden  gericht en hij had de pees niet  naar achteren getrokken, maar Trask begreep dat de Jager heel snel kon schieten  als zij besloten  toch  verder de heuvel op  te trekken. En als er zich  een gevecht ontspon, zou de  eerste pijl van die Jager natuurlijk voor hem als commandant zijn. Bij die gedachte begon zijn gewonde  arm  gemeen te kloppen, en  hij wreef er even over.

			‘Ik neem aan dat jullie over de voorwaarden voor  overgave willen  praten,’ riep Trask.

			Arnaut schoot opnieuw in de lach. ‘O, willen jullie je dan overgeven?’

			De Zonderlander reageerde geïrriteerd. ‘Nee, natuurlijk niet! Ik  bedoelde júllie  overgave.’

			Arnaut  schudde  beledigd zijn  hoofd.  ‘Nou, vandaag maar  even  niet,’ zei hij. ‘Ik wilde  het vooral  over onze gevangenen hebben.  We hebben  twaalf  man van jullie, en daar  zitten gewonden bij. We zijn bereid ze aan jullie terug  te  geven.  Ze  moeten aan hun verwondingen  worden behandeld.’

			‘En daarom zadelen jullie ons  er liever mee op, zeker?’  vroeg Trask.

			Arnaut  keek  hem vol  gespeelde  verbazing aan. ‘Het zijn anders  jullie mensen,’  riep  hij. Dergelijke uitwisselingen waren tussen  vijandelijke troepen heel gebruikelijk  –  alleen  had  Trask in dit  geval geen mensen van Arnaut  om tegen die van hem te ruilen.

			Trask zei niets. Als  hij hardop zou zeggen dat hij die gewonden niet  terug wilde,  zouden de  mannen  met wie hij omhoog was gelopen dat ook  horen. En dat nieuws zou zich dan  binnen enkele  minuten onder  de rest van  zijn eenheid verspreiden, begreep  hij.

			‘En ik dacht dat jullie misschien ook de stoffelijke overschotten van  jullie  doden wilden hebben, zodat  jullie ze behoorlijk  kunnen  begraven,’  ging Arnaut verder. ‘We zijn bereid  een  aantal van jullie mensen daar toegang tot het  fort voor te verlenen. Ongewapend, dat spreekt vanzelf.’

			Trask aarzelde, zeker  een minuut  lang. Als hij dit aanbod  voor een  fatsoenlijke begrafenis voor zijn doden  afsloeg, zou  hij  zich daar onder zijn  manschappen bepaald niet populair mee maken. En  dus stemde hij  uiteindelijk – met tegenzin – in. ‘In orde. Ik stuur tien ongewapende mannen naar boven, zodat  wij onze doden  kunnen begraven.’

			‘En de gevangenen?’ drong Arnaut aan.

			Maar nu werd het Trask te veel. ‘Die mogen  jullie houden! Dat  zijn lafaards en mislukkelingen!’ snauwde hij.

			Arnaut grijnsde en liet een hand naar het handvat  van het lange zwaard op  zijn heup zakken. ‘Kom  anders zelf een  keer naar boven, dan  mag u proberen of u het  beter kunt,’ nodigde hij de commandant  uit.

			Daar wilde Trask niets  van weten. Hij raakte het met bloed doordrenkte verband om zijn bovenarm  even  aan. ‘Ik  ben gewond,’ zei hij.

			‘Natuurlijk bent  u gewond,’ lachte  Arnaut  boosaardig.  ‘Maar  het  is in orde: tien man, ongewapend. Ze  mogen er over een uur in.  Misschien kunnen  ze een kar meenemen  om de lichamen op te vervoeren.’

			Hij  zweeg en wachtte op een  reactie,  maar Trask zei niets. Er  speelde  een vaag glimlachje om Arnauts mond. ‘Jullie kunnen gaan, hoor,’ zei hij. Hij draaide  zijn rug naar de Zonderlandse  leider en begon weer  naar  boven te lopen.

			De Jager bleef met zijn gezicht naar Trask toe  staan,  de pijl nog  in  zijn boog, zijn blik  waakzaam. Binnensmonds vloekend draaide Trask zich  om en  begon hij aan  de steile, glibberige afdaling terug  naar zijn kamp.

			In  het  fort beklom Arnaut de omloop, waar  een  van de gevangengenomen huurlingen had  staan luisteren en  het tafereel had aanschouwd.

			‘Zo,  heb je gehoord wat jullie  leider  van  jullie vindt?’ vroeg  Arnaut.

			De  minachting spatte van  het gezicht van  de man af. ‘Ja, ik heb  het  gehoord.’

			Arnaut wees op het  binnenterrein beneden, waar de overige overlevenden bij elkaar zaten. Vier van  hen, de zwaarst gewonden,  lagen op  provisorische veldbedjes.

			‘Van  mij mag je  gaan,’  zei Arnaut tegen de  gevangene.  ‘Je  mag je bij  je kameraden voegen, of naar de kust  toe gaan en  terug naar huis  proberen te komen.  Mij  maakt het  verder niet uit.’

			‘Kunnen we ons ook bij jullie  aansluiten?’ vroeg  de huurling hoopvol.

			Maar  daar  wilde Arnaut niets van weten. ‘Nee, dat lijkt me niet. Van partij wisselen wordt maar  al te gauw een gewoonte, is  mijn ervaring. Ik zou  jullie nooit echt  kunnen  vertrouwen.’

			Tien minuten later ging de poort  open en  liepen  de eerste gevangenen de heuvel af. De minst zwaar gewonden droegen de ernstigere  gevallen op  de  veldbedjes met  zich  mee.

		

	[image: ]

		
			Hoofdstuk  18

			
				
					[image: ]
				

			

			Dimon leunde tegen  het raamkozijn  en  keek omhoog, naar  de zuidelijke toren.

			Hij  bevond zich in een slaapkamer  op de  bovenste  verdieping van de donjon. De gedrongen, logge centrale toren van  het kasteel was een stuk  minder hoog dan  de torens  met de  sierlijke spitsen op de vier hoeken van het kasteel, die door de  zware kasteelmuur onderling met  elkaar  verbonden waren. Vanaf  de plek  waar  hij  nu stond  had hij  een vrij uitzicht omhoog, naar het balkon dat vlak  onder het kegelvormige dak om de zuidelijke  toren heen  liep.

			Hij zat  daar nu al meer  dan  een uur, en  hij hield nauwkeurig in de  gaten wie er allemaal op  het  balkon verschenen. Intussen dacht hij na over  zijn volgende zet.  Hij  zag  hoe manschappen van  Cassandra over het balkon heen  en weer  patrouilleerden  en  goed opletten of er  beneden al iets van  nieuwe  activiteiten te merken  was.

			Hij had Cassandra  zelf ook twee keer over de  balustrade  heen naar beneden  zien  kijken. Beide keren was er een verbeten trek op  zijn gezicht  verschenen.  Hij was inmiddels helemaal  op  de prinses  gefixeerd geraakt. Ze had bewezen ruimschoots haar mannetje  te  staan, en ze was een  lastigere tegenstander gebleken dan hij verwacht  had. Hij  kende  haar  reputatie  uit haar  jonge jaren, toen iedereen  haar had geroemd om haar moedige en standvastige leiderschap. Hij had  echter  aangenomen  dat de  verhalen over haar vroegere prestaties – als tiener  in Skandia, en later in Arrida, waar ze het losgeld  had  betaald waarmee oberjarl Erak van de  Skandiërs was vrijgekocht – in de  loop der jaren wel een  beetje waren aangedikt en vooral afkomstig waren van bewonderaars  en  mensen die iets van haar gedaan wilden  krijgen. Hij  wist  als  geen ander dat er aan het  koninklijke  hof  nooit een gebrek  aan dergelijke mensen was.

			Nu begon hij echter in  te  zien dat  haar reputatie heel  aardig  klopte  met de werkelijkheid.  Ze had snel  en doeltreffend op zijn bezetting  van het kasteel gereageerd en zich met haar manschappen teruggetrokken in de vrijwel  onneembare zuidelijke toren.

			Hij had geprobeerd  om haar met brute  kracht  uit  haar verschansing te verdrijven, maar doordat ze de  trap  had  geblokkeerd, was die poging  op niets  uitgelopen en had hij daar  meer  mensen verspeeld dan  hem lief was. De  blijde had  hem een goed  idee geleken,  maar hij had  er geen  rekening mee  gehouden dat die zandstenen  blokken geen noemenswaardige  schade  zouden  aanrichten aan de  harde, granieten muur van de toren.  Met de blazen vol olie en  pek had hij gehoopt de  moraal van  de verdedigers van de toren  een  tik toe te dienen, en door het stichten  van brand op de negende  verdieping misschien ook wel  de nodige slachtoffers onder de vijand te  maken.

			En aanvankelijk  leek dat ook prima te  lukken, want al die omhooggeschoten vuurballen  hadden bij de vijand  voor heel wat paniek  gezorgd. Hij had dat vanaf dezelfde plek als waar hij  zich  nu bevond met eigen  ogen kunnen  zien.

			Maar  de  onvergeeflijke  fout van zijn manschappen om de voorraad blazen met olie op het  platform  van de blijde op te  stapelen, had  rampzalige  gevolgen  gehad. Het verwrongen  en geblakerde wrak op de binnenplaats  van het  kasteel  was  daar het  bewijs van.

			Hij kon  natuurlijk een volgend aanvalswapen bouwen, maar daar  zou hij wel een paar  dagen mee  bezig  zijn, en  bovendien zouden zijn mannen daar niet graag  aan meewerken. Er waren door  de  pijlen van boven verschillende slachtoffers gevallen,  en twee  anderen  hadden bij  de  ontploffing  van  die stapel  blazen lelijke brandwonden opgelopen. Maar zijn  allergrootste probleem  was de tijd.

			Hij klom elke dag de kasteelmuur  op en  keek  daarvandaan ingespannen naar de noordelijke horizon. Hij zocht dan vooral  naar naderende groepen krijgers. Hij  had uit het noorden, waar  de  eenheid van Arnaut  in het  fort opgesloten zat, geen enkel  bericht  meer  ontvangen. Dat betekende dat Arnaut zich daar nog  altijd staande hield, net als Cassandra hier in het kasteel. Als de huurlingen die het fort hadden omsingeld erin  waren  geslaagd Arnaut en zijn mannen te verslaan, hadden ze hem vast wel een bericht gestuurd. In dit  geval  was geen nieuws dus  slecht  nieuws.

			Hij  probeerde  zichzelf niet wijs te  maken  dat Arnaut  en Gilan zich  langere tijd  in het fort gevangen  zouden  laten  houden. Daarvoor waren ze te goed, te slim en vooral te  ervaren in de  strijd. Vroeg of laat zouden  ze zichzelf weten te  bevrijden, en dan kwamen ze natuurlijk zo snel mogelijk naar  het zuiden.

			En  al slaagden ze er niet in  zich  een weg naar buiten te vechten, dan  bleven die huurlingen uit Zonderland daar  natuurlijk ook niet tot in het oneindige zitten.  Huurlingen vochten voor geld –  het geld dat  hun opdrachtgevers betaalden en  de opbrengst van plundertochten onder verslagen vijanden in de  vorm van wapens, waardevolle spullen, wapenrustingen en geld. En als ze die  buit niet  kregen  – en erger nog, als  ze ook  niet  het idee hadden dat zo’n  beloning in  het  verschiet lag – dan lieten ze zonder blikken  of blozen alles uit  hun handen vallen en vertrokken ze naar elders,  waar ze meer kans op inkomsten  hadden.

			Hij  wist dus dat  hoe langer het  duurde voordat  hij Cassandra uit haar toren  verdreef, hoe groter de  kans was dat Arnaut met zijn eenheid goed  getrainde  en zeer gedisciplineerde  krijgers terugkeerde  en haar zou bevrijden. De  tijd  werkte in zijn nadeel.

			Hij piekerde  zich suf  over een oplossing  en tuurde intussen naar de hoge,  onneembare toren  in  het  zuiden.  Hij had  geweld  geprobeerd  en daarin was  Cassandra hem te slim af geweest.  Daarna  had  hij  het met  een list geprobeerd door  te beweren dat het fort was ingenomen en Arnaut dood was, en haar te beloven dat hij haar en die verwende dochter van haar vrij zou  laten. Dat  was ook  mislukt. Vervolgens had hij geprobeerd de hele toren te slopen, eerst met  zware  stenen  en daarna door  alles in brand te steken.

			En elke keer was Cassandra  erin geslaagd  een  passend antwoord op zijn  aanvallen te  bedenken.

			Nu kon hij nog maar één manier  verzinnen. Hij schudde zijn  hoofd, een tikkeltje  mismoedig, en hij wierp nog  een blik  op het balkon boven hem.  Hij  hoopte  nog een glimp op  te vangen van de vrouw die niet langer zomaar een vijand was, maar een  nagel  aan  zijn doodskist begon te  worden.  Ze liet zich echter  niet zien en hij draaide  zich om,  naar de deur die toegang  bood tot de trap naar de lagere verdiepingen  van de donjon.

			*

			Cassandra bevond  zich met Ingrid in de  voorraadkamer,  waar ze samen inventariseerden wat er nog aan eten  beschikbaar was. De verse waren die ze hier altijd opgeslagen hielden waren bijna op. Maar er was nog meer dan  genoeg  gepekeld, gerookt en gedroogd voedsel  over. Daar konden ze nog maanden mee voort.

			‘We  hebben nog voldoende bloem,’ meldde Ingrid. Maddies hofdame had zich opgeworpen als kwartiermeester, en ze organiseerde  de maaltijden voor de manschappen. ‘Dus  kunnen  we elke  dag vers brood bakken.  Er  is geen boter, maar nog genoeg olie voor minimaal een maand.’

			‘Probeer het wel zo  te  regelen dat we niet elke dag  hetzelfde eten,’ zei Cassandra.  ‘Gedroogde en  ingemaakte  dingen gaan na  een  tijdje vervelen, dus wissel zo  veel mogelijk af.’

			Ingrid knikte. Ze kon goed overweg  met  de soldaat die sinds het begin van de belegering de rol van kok op zich had genomen. Ze was wel erg  blij dat hij  geen echte kok was. De bazige manier van doen  van veel koks,  die  vaak  boos werden zodra  je je ook maar een heel  klein stukje op hun werkterrein begaf, had ze  er  nu niet goed bij kunnen hebben.

			‘Ik zal het  met Proctor bespreken,’ zei  ze. ‘We maken wel iets van een schema, zodat er niet te vaak achter  elkaar hetzelfde  op tafel komt.’

			‘Ja,  dat moet lukken.  Je kunt  ook…’

			‘Vrouwe! Kom vlug!’ Wat Ingrid verder allemaal nog meer kon doen moest nu even  wachten. Een krijger  had  de deur opengeduwd, Cassandra gezien en haar geroepen.  Ze draaide zich van de schappen en  vaten  en  potten vandaan en richtte zich  tot  de krijger.

			‘Wat is er?’  vroeg  ze.

			De  man gebaarde  vagelijk in  de richting van het trappenhuis. ‘Het  is  Dimon,’ zei hij. Ze  had haar manschappen verboden  het in  het vervolg nog over ‘heer Dimon’  te  hebben of hem met andere eretitels aan  te  duiden. ‘Hij wil u spreken.’

			‘O  ja?’  zei Cassandra met een klein lachje. Heel even overwoog ze  haar  tegenstander een  bericht  terug te sturen  dat hij naar de  maan  kon  lopen, maar ze bedacht meteen dat ze  daar weinig  mee zou bereiken.

			‘Ik kom eraan,’ zei  ze tegen de soldaat bij de  deur. ‘Ga jij  verder met de inventaris, Ingrid?  We nemen alles vanavond nog wel even  door, en dan kunnen we een schema voor  de maaltijden maken.’ Ze glimlachte. Wat  had je als  leider toch veel tegelijk aan je hoofd. Je moest de vaten  met  bonen,  spek en  bloem  tellen, en even later stond je de  commandant van je tegenstander  te woord. Zo’n leven gaat  vast niet snel  vervelen, dacht ze.

			‘Heel goed, vrouwe,’ zei Ingrid. Ze  nam de lijst en  het stuk houtskool  waarmee Cassandra aantekeningen had gemaakt van  haar over, en Cassandra haastte  zich naar het trappenhuis.

			‘Zei hij  ook wat hij wilde?’  vroeg ze de  soldaat.

			Maar de  man  schudde  zijn  hoofd. ‘Nee, vrouwe. Alleen dat hij u wilde spreken.’

			Ze ging via  de binnentrap naar de achtste verdieping en stak daar over naar de toegang tot  de wenteltrap  die verder naar beneden voerde. Bij  de deur stond een krijger op wacht,  die in de gaten moest  houden of de vijand pogingen ondernam om op een of andere manier  de  opening  in de trap  over te steken. Hij knikte toen hij  haar zag naderen.

			‘Dimon  staat  op de trap,  vrouwe,’ zei hij.

			Cassandra,  die voortdurend voorbereid was op  een volgend  verraad  van haar voormalige gardecommandant, keek  voorzichtig om het hoekje het trapgat  in. Ze zag  de  trap  naar beneden voeren,  en  ook de houten barricade op de plek waar haar manschappen  tussen de zevende en  achtste  verdieping  drie meter van de  trap  hadden weggehaald.

			‘Dimon?’ riep ze,  enigszins vragend. Ze  hoorde dat er  beneden op de trap iemand stond. Ze  nam aan dat die man  nu was weggelopen om Dimon te halen. Een minuut of twee later  klonk de stem van de verrader  zelf. Zoals de laatste tijd  steeds gebeurde,  begon haar bloed bijna  meteen  te koken  van woede wanneer ze zijn  stem  hoorde.

			‘Ben jij  daar,  Cassandra?’

			‘Wie  had je anders verwacht?’ Ze vond het lastig  om beleefd te  blijven tegen Dimon. Hij  had tegen haar  gelogen en haar  zo vaak bedrogen  dat ze elk woord dat uit zijn  mond kwam wantrouwde. Toen hij niet reageerde zuchtte ze even  en besloot ze toch maar serieus antwoord te geven. ‘Ja, ik  ben het. Wat wil je?’

			‘Ik wil met je praten,’ was zijn antwoord.

			‘Ja, daar ben je  al mee  bezig.  Zeg nou maar gewoon wat je wilt zeggen, des te eerder zijn we  hier klaar.’

			Het bleef weer  lang  stil,  maar uiteindelijk reageerde Dimon  toch weer. ‘Ik  wilde alleen maar zeggen  dat je gewonnen hebt.’

			Ze deed van schrik een paar  stappen achteruit. Dit was wel het laatste  dat ze  van  hem had verwacht. Een volgende  bedreiging had gekund,  of weer een of  ander ultimatum,  of heel misschien een voorstel voor een wapenstilstand,  dat kon allemaal.  Maar toegeven dat hij verloren  had? Ze schudde haar  hoofd  en keek even naar de twee krijgers die aan weerszijden naast haar stonden.  De  beide mannen  keken net zo  verbaasd  als zij.  Een van hen, de man die haar  uit de  voorraadkamer was komen halen, trok met  vragende blik  zijn beide schouders op.

			‘Heb ik gewonnen?’ herhaalde ze. Op deze woorden was  ze niet voorbereid  geweest. Een andere reactie dan zijn  verbijsterende woorden herhalen had ze even niet bij  de  hand. Verder wilde ze vooral afwachten.

			‘Ja,  ik  heb alles  geprobeerd,’ ging  Dimon verder. ‘Ik had  aan deze stomme toren moeten denken, had me moeten realiseren  dat die onneembaar is. Je bent me bij elke stap te slim af  geweest. Je had op al mijn plannen een antwoord.  En  nu ben ik er klaar mee.’

			‘En dus…?’ informeerde ze.  Deze toon van verslagenheid was voor haar onbekend  terrein. Ze vertrouwde hem voor geen cent.  Ze zocht naar de  list die er achter  zijn woorden schuilging,  en ze probeerde verwoed  te bedenken  wat voor nieuw  soort bedrog hij nu weer  in gedachten had.

			‘Ik  heb  geen tijd  meer, Cassandra. Dat is alles.  Arnaut en zijn manschappen  kunnen  elk ogenblik  terugkeren, en dan is het met mij gedaan. Ik ga  er dus  gauw vandoor, nu het  nog  kan.’

			‘De  vorige keer zei je nog dat hij  dood was,’ reageerde ze beschuldigend.

			Er viel weer een lange stilte voordat hij  reageerde. ‘Dat loog ik.  En  dat wist je  ook best.  Of je had  in elk geval je vermoedens.’

			Ze fronste haar voorhoofd  en zat weer diep na te denken. Had hij net  iets verraden  toen  hij zei dat Arnaut elk ogenblik terug kon komen? Had Arnaut  uit  het fort  weten te ontsnappen? Ze besloot wat tijd te winnen. ‘Jij  zit  nu in het kasteel. Daar kun  je  het  tegen  hem  maandenlang volhouden,’ zei ze.

			Ze hoorde  hoe hij in  de lach schoot, maar  het was een lach  waarin  de  humor ontbrak. ‘Dacht je dat  ik dat wilde?  Hier als een gevangene  in het  kasteel zitten tot hij een  heel  leger mobiliseert  en een  echt beleg begint? Dat ik hier vastzit en er geen enkele kans om te ontsnappen is?  Nee hoor, ik weet wanneer ik verslagen  ben.  Ik weet wanneer ik ermee moet ophouden.  Als  ik nu ga, heb ik nog kans de kust te  bereiken en het land  uit  te komen  voordat het te laat is.’

			‘Waar ga je  heen?’ vroeg ze. Ze begreep absoluut  niet  waar deze ommezwaai ineens vandaan kwam. Ze kon  zich alleen maar  voorstellen dat  Arnaut al  ontsnapt  was en dat Dimon diens komst zozeer vreesde  dat hij wilde  maken dat  hij  wegkwam. Hoe langer ze erover nadacht, hoe logischer het leek. Arnaut  was een  gevreesde  krijger  die  je beter  niet tegenover  je kon  hebben,  zeker niet als je net zijn vrouw had  verraden en geprobeerd  had om haar  te vermoorden. Als Arnaut zich had  weten  te bevrijden en in  aantocht was, was het heel verstandig  van Dimon  om te maken dat hij zo snel  mogelijk wegkwam.

			‘Naar  Zonderland,’ luidde  zijn verrassende antwoord.  ‘Daar kunnen ze  altijd nog wel een leider voor een eenheid gebruiken.  Dan word ik ook huurling. Probeer  me maar  niet achterna te komen, en  zeg maar dat Arnaut me ook niet moet komen zoeken.  Zonderlanders beschermen hun eigen mensen goed.’

			‘Dat  zal vast wel,’ zei ze, nog altijd op zoek naar de  echte  betekenis  van zijn woorden. Ze was  ervan overtuigd dat dit allemaal een list  was. Waarom zou hij haar vertellen  dat hij vertrok?  Hij kon toch gewoon gaan?

			‘En  dus ben je nu gekomen om mij  te  feliciteren?’  vroeg ze  na een tijdje. Opnieuw hoorde  ze  zijn kille lach  door het trappenhuis echoën.

			‘Nee, ik kwam je  vertellen  dat  je gewonnen hebt. Maar dat je geluk  hebt  gehad. Als mijn mannen die blazen niet hadden  laten  liggen  en jij die niet in brand had kunnen steken, was het vast heel anders gelopen.  Dan had het  op jou en  je mannen vuur  geregend tot er niets anders dan wat as van  jullie  over was geweest.  Morgen vertrek  ik  met mijn  manschappen.  Je kunt toezien hoe we vertrekken. Maar  wees niet al te  blij. Ooit  kom ik terug, en  dan maak  ik af waarmee ik begonnen ben. Het zal niet morgen zijn, en  misschien volgend  jaar ook nog niet. Maar het zal  een keer  gebeuren, als je het het  minst verwacht.’

			‘Blij dat je me  even waarschuwt,’ antwoordde ze  droog.

			‘Het is geen waarschuwing, het  is een belofte.  En ik zou maar bang  zijn voor  die dag: je weet dat  hij komt, maar je  weet  nooit wanneer.’

			Deze verbittering en dit  gif  was meer wat ze van  Dimon verwachtte.  Ze schudde vol verbazing haar  hoofd. Meende hij nou echt wat hij zei? Was het echt voorbij? Ze had zo’n hekel aan Dimon gekregen dat  ze elk woord  uit zijn mond in  twijfel trok. Maar goed, ze zou  het morgen vanzelf wel zien. Als hij het meende zou ze hem  met  zijn manschappen zien vertrekken.

			‘En dat kan  me  niet  snel genoeg gebeuren,’ zei ze zachtjes tegen  zichzelf. Dimon  had  haar stem blijkbaar wel gehoord, maar  niet  wat  ze zei.

			‘Wat zei je, Cassandra?’ vroeg  hij.

			‘Opgeruimd  staat netjes,’ antwoordde Cassandra.
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			Maddie hurkte  aan  de  voet van de omheining van het fort en legde  haar hoofd  in haar nek  om  omhoog te  kijken. Ze was nu  zo dicht bij het fort dat ze de  wachters op de omloop aan de binnenzijde  niet  meer kon zien. Maar  ze hoorde wel de ijzeren regelmaat van hun voetstappen die  heen en weer  over  de  houten planken bewogen.

			Ze  had  een omtrekkende  beweging via het westen gemaakt, ruim om het kamp van de Rode  Vossen heen, en was daar voorbij de heuvel  op gelopen. Ze  had een  kortere route kunnen nemen en dwars door  het kamp  kunnen gaan.  Het was haar dankzij  haar opleiding  vast wel gelukt  om uit het zicht van  de patrouillerende wachters  te  blijven. Het was  sneller geweest, maar  ook  riskanter.  Eén onvoorzichtige beweging, één verkeerde stap – één  iemand die  op  haar hand  ging staan  –  en ze zouden haar vinden. En ze had  geleerd dat pech een  factor  was waar je in dit  soort situaties altijd rekening  mee  moest houden. Dus als  het zonder risico kon,  of in elk  geval met  zo min  mogelijk  risico, dan  had dat  beslist haar voorkeur.

			Naarmate  ze dichter bij het  fort kwam  werd ze voorzichtiger, want ze  wilde niet door de wachters  worden gezien.  Zij waren vast een  stuk waakzamer dan de  mannen die om het Vossen-kamp aan  de voet van de heuvel patrouilleerden.  Deze wachters  waren goed getraind en ze  werkten heel gedisciplineerd. En ze wist dat ze allemaal  heel goed met hun  pijl-en-boog overweg konden.

			Bovendien stonden ze onder leiding  van Gilan en haar vader, en  die twee  accepteerden geen  enkele  verslapping van hun manschappen bij het  uitvoeren van hun taken. Op de  laatste twee terrassen was ze  extra voorzichtig geweest. In haar bericht had  ze haar vader  verteld wanneer hij  haar kon  verwachten, maar  ze had ruim de tijd genomen en ze vermoedde dat ze aan de vroege  kant  was.

			Ze ging zitten, met haar  rug  tegen de houten omheining, en dacht even na over haar volgende  stap.  Als ze ook maar het geringste  geluid maakte, konden  de  mannen op de omheining  weleens  eerst  schieten en dan pas kijken  wie  ze was. Na  een tijdje kreeg  ze een  idee. Ze  zette haar handen  om  haar  mond en deed –  drie keer achter elkaar  – het  geluid na van een wulp. De  voetstappen van de boven haar hoofd patrouillerende  wachter stopten abrupt. Daarop hoorde  ze twee mannen opgewonden  met elkaar fluisteren. Ze sloeg  haar mantel om zich heen  en  schoof zo onopvallend mogelijk nog  wat dichter  tegen  de omheining aan.  Even later  hoorde  ze boven  zich  zachte voetstappen.  Ze kwamen  vanuit de hoek  waar de  westelijke en zuidelijke muren samenkwamen, en Maddie nam aan dat  zich daar de  trap van de  binnenplaats naar de omloop bevond. Ze  hoorde opnieuw gefluister, en dit keer ving ze het  woord ‘wulp’ op. Met­een daarna  hoorde  ze Gilans stem, van vrijwel recht boven  de plek  waar  ze tegen de omheining zat.

			‘Maddie? Ben jij dat?’

			‘Ja, ik  ben het, Gilan. Ik ben geloof ik een beetje vroeg.’

			Ze  stond op  en deed een paar  passen  van de  omheining vandaan, zodat ze van boven beter  te  zien  was. Ze legde haar  hoofd  in haar nek en  zag boven zich tegen de sterrenhemel  het silhouet van drie hoofden die over de  rand  van de palissade keken: Gilan en de twee wachters. Ze zag  dat Gilan zich tot een van de andere mannen wendde.

			‘Zeg tegen heer Arnaut dat zijn dochter er is,’ gebood  hij. De man  knikte  en  haastte  zich  weg. Daarna boog Gilan zich weer  voorover.

			‘We gooien  een touw naar beneden,’ liet hij  Maddie  fluisterend weten.

			Even  later plofte er  een stuk touw in  het hoge gras  naast  haar. Ze trok er  even aan om zich  ervan  te verzekeren dat het boven stevig  vastzat. Daarna klom  ze, hangend aan  het touw,  tegen de omheining op. Toen  ze  bijna  boven was, bogen  Gilan en  de overgebleven wachter zich over  de rand, tilden haar aan haar beide armen op en zetten  haar tussen hen  in.

			De Jagercommandant gaf haar  bij wijze van begroeting een  stevige  knuffel.  ‘Als je even geduld  had gehad, hadden we je wel omhoog gehesen,’  zei hij. ‘Wat vind je van  ons prachtige huis?’

			Ze maakte zich los uit  zijn omhelzing en  keek eens  om zich heen. ‘Ik heb het weleens mooier  gezien,’ zei  ze grijnzend.  Ze was  blij hem  gezond en wel  te  zien. ‘En die buren van jullie zijn ook niet echt mijn smaak.’

			‘Nee, daar zijn we  hier ook niet zo dol op,’ zei hij.  ‘Maar weet  je,’ ging hij verder, ‘we zijn  hier een  heel eind van de zee  vandaan.’

			Ze hield haar hoofd een beetje scheef, want ze begreep hem  niet goed. ‘Ja, maar wat  wil je daarmee zeggen?’

			‘Nou, dat  betekent  dat je hier  maar weinig  wulpen hebt,’ legde hij uit. ‘Die vogels  leven vooral  in drassige  gebieden. En  bovendien  zijn het  geen nachtvogels.’

			‘Ja,  dat wist  ik  wel,’  zei  Maddie.

			‘Dus nu vroeg ik me af waarom  je  nou net een wulp  probeerde na te doen om duidelijk te maken dat je er  was.’

			‘O, bedoel je dat. Nou, ik kan de  geluiden van vogels zo goed  nadoen dat  je misschien dacht dat het  een echte  vogel was als  ik de  roep  van een uil of een andere nachtvogel nadeed. Dan  had  niemand begrepen dat ik het was. Ik had natuurlijk iets moeten  afspreken  om  mezelf kenbaar te maken.’

			‘Het was in elk geval  zo’n  slechte imitatie  van het geluid  van een wulp  dat we begrepen  dat er  iets  aan de hand was,’  antwoordde hij.

			Ze reageerde  een tikkeltje gepikeerd. ‘Het was  een uitstekende  imitatie. Zo  goed dat ik een van de  wachters  al het woord “wulp” hoorde zeggen.’

			‘Dat klopt.  Weet je wat hij tegen me zei?  “Er  staat daar buiten de omheining iemand ontzettend slecht een wulp  na te doen.” Ik heb jou vaker dierengeluiden horen nabootsen, dus toen begreep  ik meteen  dat jij het was.’

			De rest  van de discussie over  Maddies vaardigheden in het imiteren van vogelgeluiden  werd afgekapt door  het geluid  van snel naderende voetstappen. Ze keek op en zag nog net iets  over de  omloop naar haar toe komen  rennen voordat ze in haar  vaders armen verdween.

			‘Maddie! Maddie!’ riep  Arnaut. ‘Hoe is het? Gaat het wel goed? Wat  doe je  hier?’

			‘Het  gaat prima met me, papa. Heel goed.’ Ze slaagde  er lachend in zich  uit zijn  omarming  los te maken,  zodat ze hem kon aankijken. ‘We hoorden dat  jullie hier  vastzaten,  en dus heb ik een  paar Skandiërs ingeschakeld om jullie te helpen weg te komen.’

			‘In je  berichtje had je  het over dertig man. Waar haal je zoveel Skandiërs vandaan?’

			‘De broederband  van de  Reigers  was in Araluen op  bezoek, en  ze hoorden dat hun dienstschip in  de  problemen zat. Toen  heb ik beide  bemanningen  maar meegenomen.’

			Arnaut schudde zijn hoofd.  Hij kon  nauwelijks geloven  wat hij hoorde  ‘Maar  hoe  wist je dat allemaal? En hoe is  het  met je moeder? En gaat alles goed op  het kasteel?’

			Het drong nu pas tot Maddie door dat haar vader geen  idee had wat er in kasteel Araluen aan de hand  was, dat  hij  niets  van  het  verraad van Dimon afwist. Ze pakte zijn  beide handen vast en  keek hem ernstig aan.  ‘Haal maar even diep adem, papa,’ zei  ze. Uit haar toon maakte hij op  dat ze  slecht nieuws had.

			‘Is Cassandra…’ begon hij, maar ze  gebaarde dat hij stil moest zijn.

			‘Mama is springlevend. Stel  nu maar even geen vragen meer, dan  kan ik je  vertellen hoe de zaken ervoor staan.’

			Ze  sprak snel en zonder  aarzelingen. Ze vertelde  hem over het verraad van Dimon, en dat hij  de  leider van de Clan  van  de  Rode  Vos was. Toen ze beschreef  op wat  voor  doortrapte manier Dimon het kasteel in had weten  te komen fonkelden Arnauts ogen van woede. Hij  leek zich niet meer  te kunnen inhouden, maar  Maddie  kneep hem in zijn handen en  schudde haar hoofd  ten teken dat hij zich  nog even moest beheersen.

			Daarna beschreef  ze hoe  ze zelf  nog  het kasteel in en uit kon  gaan, en hoe  ze de geheime tunnels onder het kasteel had ontdekt.

			Gilan knikte. ‘Ik wist wel dat  je ze  vroeg  of  laat  zou ­ontdekken.’

			Ze keek  hem even aan. ‘Ja,  en  dat was maar goed  ook.  Daardoor kon ik  stiekem naar een bijeenkomst  van die Rode Vossen toe en ze afluisteren.  Zo ontdekte ik  dat Dimon hun  leider was, dat jullie hier door een onverwacht grote groep tegenstanders in de val waren gelokt, dat hij van plan was het kasteel in  te  nemen en  dat hij  mama  en iedereen  die  haar trouw was wilde  vermoorden.’ Ze verzweeg de gruwelijke achtervolging  door het bos maar even, toen ze een stel wraakzuchtige Rode Vossen  achter  zich aan had gekregen. Haar  vader zou vast  zijn mond  niet meer  kunnen houden als ze al te gedetailleerd  vertelde welke gevaren ze daarbij allemaal had gelopen.

			‘Maar mama was  hem te snel  af. Ze heeft een kleine  eenheid trouwe dienaren verzameld,  krijgers  en boogschutters,  en houdt zich op  in de zuidelijke toren.’

			Arnaut kon een  glimlach niet onderdrukken. ‘Ja, natuurlijk. Het laatste toevluchtsoord.’

			‘Ze is  daar volkomen  veilig. Toen  Dimon  probeerde om zich  een  weg  naar boven  te vechten, hebben mama en haar manschappen hem teruggeslagen. Ze hebben  een stuk van de trap  weggehaald, zodat ze niet verder  naar boven konden.  Ze zitten  daarboven veilig,  met  meer dan genoeg eten en  drinken. Maar  ze kunnen natuurlijk geen kant  op.’

			‘Een  beetje zoals wij  hier,’ stelde Gilan  somber  vast.

			‘Alleen heeft zij  geen dertig  woeste  Skandiërs klaarstaan  om haar  te  helpen de  vijand te lijf te gaan,’ zei Maddie.

			Arnaut, in  gedachten verzonken, wreef even over zijn kin. ‘Waar  zijn  die Skandiërs  eigenlijk precies?’

			Maddie wees vaag  in  zuidelijke richting, naar ergens  ver voorbij de voet  van  de helling. ‘Ze hebben een paar  kilometer verderop  hun kamp opgeslagen, in het  bos, vlak bij  de rivier.’ Ze  keek even naar Gilan. ‘Ik moest  je  trouwens de groeten  van  Hal doen, en van Thorn en Stig ook.’

			De Jager glimlachte.  ‘Het  is een  geruststellende gedachte dat  zij in de  buurt zijn,’  zei  hij.  ‘Knap  van  je dat je juist deze jongens  voor onze  strijd wist te  strikken.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Daar was weinig  strikken voor nodig, hoor. Toen  ze hoorden dat mama in  de problemen  zat wilden  ze niets liever dan  ons helpen. En de bemanning van dat andere schip wilde ook maar al te graag  bijspringen.’ Dat ze  zich voor de bemanning van de Wolvenbijter eerst nog wel  even had moeten  bewijzen liet ze ook maar achterwege. Dat deed er  nu  niet  meer toe.

			Ineens drong tot Arnaut door  dat ze al die tijd op de omloop waren blijven staan. Hij  gebaarde naar de binnenplaats van  het fort, en naar het vuur dat  bij de tenten van hem en  Gilan  brandde.

			‘Laten we naar een wat makkelijkere plek  gaan, dan kunnen we daar  verder praten. Ik kan me  zo voorstellen dat  je er  wel een kop  koffie bij lust,  al was het maar om een  beetje  op te warmen.’

			Hij zag haar witte  tanden blinken.  Maddie was  dol  op koffie, wist hij. ‘Ja, daar zou ik nu zo ongeveer een moord voor doen,’  zei  ze.

			Gilan  klopte haar  bemoedigend op  haar schouder.  ‘Je  begint al  een  echte Jager te worden,’ zei  hij.

			Ze  liepen de trap af en de binnenplaats van het  fort op, Maddie gearmd met haar vader, die  het niet kon laten  haar  steeds  even  te bekijken.  Hij  moest er nog een beetje aan wennen dat zijn kleine meid was  uitgegroeid tot  een  doorgewinterde, vaardige krijger en Jager, want zoals  elke vader beschouwde hij  zijn dochter  nog altijd als  een kind.

			Voor  de  tenten van Arnaut  en Gilan stond een eenvoudig  kampeertafeltje  met twee canvas stoelen.  Gilan  pakte  er vlug nog een derde stoel bij en ze gingen alle drie zitten. Hij riep een vlakbij geposteerde  boogschutter bij zich.

			‘Wil  je een grote pot koffie  voor ons zetten?’ vroeg  hij. De man knikte en liep al weg, maar Gilan bedacht nog iets. ‘Doe maar  niet  zuinig, zet maar lekker sterke koffie. We gaan hier toch binnenkort  weg.’ De afgelopen week hadden ze allemaal  op rantsoen geleefd,  en  behalve met eten hadden  ze ook met de  koffie zuinig aan gedaan.

			De man lachte breeduit. ‘Jawel, heer!’ zei hij opgetogen.

			Gilan richtte zijn aandacht weer op de anderen. ‘Geregeld. En  heb  je al een plan bedacht?’

			Bij wijze van antwoord  stak Maddie een  hand  in haar wambuis en haalde de  kaart tevoorschijn die ze  van  de omgeving  had getekend. Ze vouwde  die  uit  op het tafeltje en  ze bogen  zich er alle drie overheen.

			‘Je maakt  veel betere kaarten dan vroeger, zie ik,’  zei Gilan.  ‘Deze  tekening is echt  heel goed.’

			Maddie nam de lof glimlachend in ontvangst. ‘Bedankt,’ zei  ze. ‘Ik heb er  flink op geoefend.’ Ze  besloot hem maar niet te vertellen dat dit al haar vierde poging was.  Omdat ze  wist  dat  haar commandant de kaart onder ogen zou  krijgen  had ze de  eerste  drie  tekeningen weggegooid, want die zou hij vast niet goed vinden.

			Arnaut zuchtte. ‘Zullen we dit even  niet meer beoordelen als een oefening voor een leerling en in plaats daarvan een plan maken?’ Gilan en  Maddie glimlachten, maar ze knikten  allebei  gedwee.

			Gilan gebaarde dat Arnaut  maar moest beginnen. ‘Ga je gang,’  zei hij. Arnaut was  de hoogste  in  rang, dus  moest hij uiteindelijk een  besluit nemen  over de  te volgen tactiek.

			Arnaut  keek  naar zijn dochter. ‘Waar ben jij als  het gevecht begint?’

			‘Hal heeft me  gevraagd of ik tijdens het  vechten op de  achtergrond  wil blijven,’ zei ze, en Arnaut knikte instemmend. Maddie was niet  tegen  het voorstel  van  Hal  ingegaan. Ze  was tamelijk tenger,  en met  haar postuur zou ze in een man-tegen-man­gevecht weinig te  zoeken hebben. Bovendien, had  Hal  haar uitgelegd, kon ze in  een meer  teruggetrokken positie van grotere waarde zijn.

			‘Een van de jongens in  hun  broederband heet Ingvar,’ zei ze.  ‘Hij is  enorm, en ze zeggen allemaal dat  hij op het  slagveld levensgevaarlijk is.  Maar  hij heeft  slechte ogen. Hal stelde voor dat ik me achter Ingvar moest opstellen, omdat de  vijand anders  eens op het idee  kon komen om hem van achteren aan te  vallen. Lydia,  een meisje  uit hun groep, neemt die rol  gewoonlijk op  zich, maar zij is deze reis niet mee gekomen. Zij  is  blijkbaar dodelijk  met haar atlatl.’

			Gilan  kon bij die  woorden een glimlach niet onderdrukken. ‘Ik heb haar zien gooien. Je  weet niet  wat je meemaakt.’

			‘Mooi,’ zei Arnaut, die de  rode draad niet uit  het oog wilde verliezen. ‘Ik  stel voor dat wij het fort  aan de  noordelijke kant verlaten.’ Hij  keek  Maddie aan.  ‘Aanvankelijk waren  we van plan om  een loopplank tot aan het volgende  terras te  leggen. Daar is meer ruimte om te  verzamelen. Maar omdat we toch een stuk uit de omheining moeten halen, leek het ons het beste  om  dat hout dan  ook maar voor de loopplank  te  gebruiken.’

			‘Dan moeten we  snel verder naar beneden,’  vervolgde hij.  ‘Tegen de  tijd  dat de vijand  doorheeft dat we buiten zijn, kunnen  we al bijna halverwege zijn. Daar zullen ze geen rekening  mee hebben gehouden. Ik neem aan dat  zij ter verdediging een  schildmuur optrekken.  Dat  is  een  logische reactie. Ik stuur tien  man  naar hun  rechterflank, om ze over die kant aan te vallen. De rechterkant van hun  schildmuur zal  zich naar ons  toe draaien. Gilan moet dan in het midden staan, met  de rest  van de  cavalerie en met  alle boogschutters. De boogschutters  nemen ze van  meet af aan onder vuur, zodat  die Rode  Vossen zich wel achter hun schilden  moeten  verschansen. De boogschutters komen tijdens  die beschieting ook langzaam naar  beneden. En  als ze daar beneden  helemaal op de  boogschutters zijn  gericht is het  tijd  voor  de  Skandiërs om hun entree te maken, over de heuvelrug achter  het kamp  van de vijand.’ Hij  zette  de punt van zijn  dolk op  de plek  waarvandaan  Maddie met Hal het kamp had  bekeken.

			Ze  bekeek de kaart nog eens  goed, nu met speciale aandacht  voor de  verschillende posities waar Arnaut manschappen wilde  opstellen.  ‘Als het  meezit zien ze ons pas  komen  als het al te laat is,’ zei ze.

			Arnaut knikte. ‘De vijand zal  al  zijn aandacht  op ons  richten.  Daarom  wil ik ook over rechts  aanvallen, dan leiden  we hun aandacht af. We laten de Skandiërs in  alle rust  de heuvel af lopen tot  ze  gezien worden, en dan  mogen ze  los.  Dan worden die Rode Vossen van drie  kanten tegelijk aangevallen.  Ik denk  niet dat ze daar antwoord op zullen  hebben,’ zei  hij.

			Het  was een heel eenvoudig plan, maar  Maddie  had  al  vroeg geleerd dat de eenvoudigste  plannen vaak de beste  waren. Dan kon  er  des  te minder mis gaan, en er ging nu eenmaal  altijd  wel iets mis.

			‘Lijkt me een prima  plan,’  zei ze.

			Gilan stemde in. ‘Mij ook.’

			Arnaut  keek  de  twee om  de beurt aan,  want hij wilde er  zeker van zijn  dat ze geen bedenkingen  hadden. Toen knikte hij. ‘Goed, dan  nu nog even over de  timing,’ zei  hij.
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			Het  was de afgelopen dag  rustig geweest in kasteel Araluen.  Er hadden geen aanvallen op het trappenhuis  plaatsgehad, en er waren  evenmin nieuwe  aanvalsmachines ten tonele verschenen. Dimon had zich niet meer laten zien, en nadat hij Cassandra had laten  weten  dat hij de  strijd  opgaf en  naar  Zonderland zou  vertrekken, hadden  ze  ook  niets meer van hem gehoord.

			Maar Cassandra liet zich door deze  schijn van veiligheid niet bedriegen. Ze  wist inmiddels wel dat ze Dimon  nooit kon vertrouwen. Ze had sterk  het gevoel dat zijn overgave  maar schijn  was en dat hij iets in zijn schild voerde.

			En dus  drong ze  er bij haar manschappen  op aan de staat van paraatheid  te handhaven die ze  sinds  het begin van het  beleg steeds hadden aangehouden. Merlon  en  andere  belangrijke krijgers  voerden onafgebroken controles uit op  de wachters, want die mochten geen ogenblik verslappen  en zich  door het ogenschijnlijke  gebrek aan activiteit vooral niet  in  slaap laten sussen. 

			Zelf  hield ze Merlon  en de andere leiders in de gaten, want ook zij moesten  te  allen tijde uiterst scherp  en waakzaam blijven.  Ze  besprak de  situatie ook met haar vader,  van wie ze  altijd  graag  goede  raad kreeg.

			‘Blijf geduldig,’ drukte hij haar op het  hart. ‘Dit is de moeilijkste periode  in een beleg. Als je  aangevallen wordt is het makkelijk om alert te blijven. Als  er urenlang niets gebeurt, dan wordt  het pas  moeilijk. Dan raken je zintuigen afgestompt  en dwaalt je aandacht alle kanten op.’

			En dus had ze een strak schema voor  zichzelf opgesteld.  Ze  patrouilleerde  regelmatig, op het balkon dat om de zuidelijke  toren heen liep, waarvandaan ze de  kasteeltuin beneden  in  de gaten  hield,  keek of zich in  de donjon activiteiten  voltrokken, en de andere drie torens  en de  muren ertussen  inspecteerde. Daarna  ging ze naar de achtste  verdieping om te  zien  hoe het  met de wachters bij het trappenhuis was en om de  houten barricade te  onderzoeken die de toegang vanaf de lagere verdiepingen  afsloot, om te kijken  of de Rode Vossen  pogingen hadden ondernomen om die te slopen of te beschadigen.

			Dat  schema doorbrak ze dan weer  naar eigen inzicht, en als haar hoofd daar meer naar  stond laste ze extra, niet-geplande controles  in. Een vast  schema leidde ook alleen maar tot  routine, en alles moest nu  met volle aandacht worden gedaan. Alleen  op  die manier kon ze haar werk geconcentreerd doen en  de bewegingen van  haar  eigen mensen en de  vijand kritisch blijven volgen. Afwisseling zorgde ook  voor scherpte bij haar eigen mannen. Als zij geen idee hadden  wanneer ze  haar konden  verwachten, konden  ze weinig anders  doen dan onafgebroken waakzaam blijven – en dus  niet alleen als ze  wisten dat  zij  in  aantocht was.

			Halverwege de ochtend,  toen ze net aan  een van haar onverwachte rondjes begon, zag ze  het bijna  meteen toen  ze het balkon  om  de negende verdieping op  liep.

			Vanuit dit hoge  punt had ze een uitstekend  uitzicht  op de toegangspoort en de ophaalbrug.  Die bevonden zich in de zuidoostelijke muur van het kasteel, rechts van haar, en ze kon  er al  het  inkomende en  uitgaande verkeer in de gaten  houden.

			Haar aandacht werd aanvankelijk vooral  getrokken door het lawaai.  Bij het poortgebouw  weerklonk  een laag, rommelend  geluid. De  bovenkant van  de kasteelmuur ontnam haar het zicht op  de  ophaalbrug zelf,  maar ze herkende het  geluid meteen.

			‘Moet je horen,’ zei ze tegen  Ingrid. Het meisje  had  er een gewoonte van gemaakt Cassandra  op haar controleronden te  vergezellen, en hield daarbij zelf  ook goed in de gaten of de  manschappen niet verslapten of dat er andere maatregelen moesten worden  genomen. Meestal  was  er  van  verslapping trouwens  geen sprake.

			‘Ze maken de poort open,’  zei Ingrid.  Meteen  daarna  wees ze naar  de  binnenplaats. ‘Moet u daar eens  kijken, vrouwe.’

			De  stallen bevonden zich onder in  de noordoostelijke muur, en hun  zicht erop werd enigszins geblokkeerd door  de donjon.  Ingrid wees op een dubbele  rij ruiters  die vanuit de  stallen de  binnenplaats op kwamen rijden. De hoeven  van de  paarden kletterden op  de  tegels.  De  mannen hadden allemaal de uniformen aan die ze  bij  hun  eerste bestorming  van het kasteel hadden gedragen, inclusief helmen, maliënkolders  en rode overjassen.  Hun rode, met  een geel kruis beschilderde ronde  schilden droegen ze  op hun rug  mee.  Ze waren allemaal gewapend met  een  lange, verticale lans, waarvan de punt in  de daarvoor bestemde houder naast hun  rechterstijgbeugel stak.

			Cassandra schatte  dat ze met  een man of veertig waren, en ze stelde  tevreden  vast dat het er dus  een stuk minder waren dan  toen het beleg begon.  Door hun aanvallen via de trap en met de blijde  waren  ze blijkbaar flink uitgedund.

			De ruiters reden  in een dubbele rij naar het poortgebouw, en toen  ze  net in het zicht  kwamen nam iemand anders, ook te paard, de leiding  van de  stoet. Zelfs van die afstand kon  Cassandra zien dat de man het  vossenmasker  dat hij bij zijn  entree  had gedragen  weer op had  gezet.  Het was  bedoeld  om  zijn  identiteit te verhullen.

			‘Dimon,’ zei ze zachtjes toen ze de  leider door het machtige poortgebouw heen zag rijden. De  twee rijen  ruiters kwamen achter hem aan.

			Ingrid hoorde wat ze zei. ‘Het ziet ernaar uit dat hij  meende wat hij zei,’  reageerde ze,  en ze kon haar verbazing niet helemaal  verbergen.

			Cassandra  zei niets.

			De  twee rijen ruiters waren enkele minuten  lang niet te zien, maar uiteindelijk  verschenen ze weer, op het met gras begroeide veld buiten het kasteel. Daar  gingen  ze naar  rechts,  de heuvel af, richting het bos, met Dimon voorop. Cassandra en  Ingrid draaiden op het balkon  mee, want dit wilden  ze goed  kunnen zien. De mannen kwamen uit de  schaduw van het  kasteel de  zon in rijden. Het licht van  de ochtendzon weerspiegelde in hun helmen.

			‘Vrouwe,’ zei Ingrid  na  enkele  minuten voorzichtig, ‘valt u  niks geks  aan die ruiters op?’

			Cassandra  keek nog wat  beter, want ze was  benieuwd waar  Ingrid  het over had. Na nog  eens te hebben  gekeken schudde ze  haar hoofd. ‘Nee, niet echt,’ antwoordde ze. ‘Wat bedoel  je?’ Ze besefte dat Ingrids  ogen jonger waren  dan die van  haar  en dat  ze waarschijnlijk dus  beter zag. Ze zuchtte. De ouderdom  komt met gebreken.

			‘Hun  helmen glinsteren in het zonlicht…’  begon Ingrid.

			Cassandra  keek haar  verbaasd aan, want ze begreep niet wat de betekenis van  die opmerking kon zijn. ‘Ja, dat doen helmen wel  vaker. Ze zijn immers van metaal.’

			Ingrid  knikte. Ze wees  op het groepje ruiters. ‘Maar hun  speren niet,’ zei ze.

			Cassandra richtte  haar blik vliegensvlug weer op de ruiters. Ingrid had gelijk.  Het zonlicht  danste en glinsterde op  de helmen, maar in  de scherpe punten van hun lansen weerspiegelde  de zon  absoluut niet.

			Dat kon  alleen maar  betekenen dat  die lansen  dus niet van metaal waren.

			‘En kijk eens hoe ze er allemaal bij  zitten,’ ging Ingrid verder. ‘Ze zitten  ineengezakt, en ze hebben hun linkerhand aan hun  zadelknop in plaats van aan de teugels.  Allemaal.  Ze  zien  eruit alsof  ze zich  op  die paarden niet  erg op hun  gemak voelen. Ze lijken net zakken aardappelen.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Cassandra,  hoewel ze  het antwoord op  die vraag zelf  eigenlijk ook al wist.

			‘Ze  zitten vastgebonden.’ Ingrid klonk nu  een stuk zekerder van haar zaak.  Haar aanvankelijke twijfel was  helemaal verdwenen. ‘Hun linkerhanden zijn aan de zadelknoppen  vastgebonden.  Met hun rechterhand houden ze hun lans vast,  alleen zijn het geen  lansen maar  lange  houten  stokken.  Dit zijn geen krijgers,  dit zijn gevangenen.’ Ze werd steeds  zekerder van haar zaak. ‘Dit zijn  de  mannen van Dimon  niet.’

			Cassandra zat zachtjes  met haar hoofd te knikken en  keek af en toe even naar Ingrid,  vol bewondering.  ‘Wat betekent  dat de  manschappen van Dimon nog in het kasteel  zitten,’ zei ze.

			‘Ja. En ik  durf te wedden dat die voorste man  Dimon  niet is. Die is  zelf natuurlijk ook  nog in het kasteel.’

			‘Hij wil dus dat wij denken dat hij  weg is…’

			‘…  en dat wij  vanuit  de toren  naar beneden komen…’

			‘… waar we hem en  zijn  krijgers tegen het lijf  lopen.  Die liggen natuurlijk op  ons  te wachten. Goed gezien, Ingrid.’ Cassandra  legde haar hand  op de schouder  van  de jongere vrouw. Op dat moment kwam  een soldaat het balkon op. Hij had  een zak in zijn hand.

			‘We hebben  dit op de trap gevonden, vrouwe. Iemand moet het  eerder vanochtend over  de barricade op de trap hebben gegooid.’

			Hij gaf  het zakje  aan Cassandra.  Het was van canvas,  speciaal gemaakt om schriftelijke berichten  mee over te brengen. Er  zat een gewicht in  om het beter over kantelen of andere hoge afscheidingen te  kunnen  gooien. Ze haalde  er een stuk perkament uit, bekeek het zegel even,  brak  het  en rolde het bericht uit.

			‘Het  is van Dimon,’ zei ze,  enigszins ten  overvloede. Ze las het bericht en overhandigde het aan  Ingrid.

			Vaarwel, Cassandra.  Probeer  me  niet  te volgen. Ik heb verschillende  van jouw mensen als gijzelaar  meegenomen, en als je toch achter ons  aan komt, loopt het  niet  goed met ze af. De  anderen zitten in de kerkers onder de donjon. Hun  voedsel en water  zal wel op  aan het raken zijn,  want ik zag  niet in waarom ik  ze dat zou  geven.

			Blijf altijd over je schouder kijken. Ooit, als je het het  minst verwacht, kom ik terug.

			D.

			Ingrid las  het bericht hardop voor en vouwde het vel dicht.

			‘Slim wel, hè?’ zei  Cassandra.  ‘Hij waarschuwt me om niet achter hem aan te komen,  zegt dat hij gijzelaars bij zich heeft  en waarschuwt me  voor mijn  toekomst.  In dit bericht zit verder  ook nog, bijna  terloops, de  boodschap dat onze mensen gevangen­zitten, zonder  water  of brood.’

			‘Allemaal bedoeld om  ervoor  te zorgen dat u zo snel mogelijk naar  de  kerkers gaat om ze  te  bevrijden,’ zei Ingrid, terwijl ze langzaam haar  hoofd knikte.

			‘Precies.  En ergens  daar beneden treffen we dan Dimon en zijn  manschappen, klaar om ons in de pan te  hakken.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het  is  een verraderlijk mannetje.’

			‘Hij  probeert misbruik te  maken  van uw goede  inborst,’  zei Ingrid. ‘Hij weet dat u uw  mensen niet zonder water of voedsel laat zitten.’ Ze  zweeg even, en zei toen: ‘Aan de  andere kant…’

			‘Aan de andere  kant wat?’ vroeg  Cassandra.

			Ingrid leek het eigenlijk  liever niet te willen,  maar maakte haar  zin toch af. ‘Aan de andere kant kunnen we  het met  die lansen en ruiters  ook  bij  het verkeerde eind  hebben. Misschien is hij echt vertrokken  en zitten er in de  kerker  echt gevangenen die  heel hard  eten  en drinken nodig hebben.’

			Cassandra bekeek  het bezorgde gezicht van  Ingrid  even en  zei toen: ‘Daar kunnen we  maar op één  manier achter komen.’

			Ingrid keek haar  geschrokken aan. ‘U bent toch  niet  van plan om  de trap af  te gaan,  hè?’

			Cassandra glimlachte en schudde haar hoofd. ‘Nee,  dat ben ik  absoluut niet van plan.’

			*

			Op de negende verdieping liep Cassandra  naar de deur waardoor  Maddie vanaf de geheime trap binnen  was  komen vallen.  Ze pakte  een lantaarn van een haak in de  kamer en  stak die  aan  met een stuk aanmaakhout uit een doos  naast de  open haard. Ze  schoof  de  grendel opzij,  deed  de  deur  open en  keek  naar  binnen.

			Heel even duizelde het haar voor de ogen, want ze keek recht  in een  pikzwarte diepte. De lantaarn  verlichtte  slechts  de bovenste vijf à zes meter, en ze had een  hekel aan verstikkende,  donkere plekken. Maar  ze vermande zichzelf, lachte  een laatste keer  een  beetje  geforceerd naar de gespannen toekijkende Ingrid, en deed een  stap naar  voren, waarna ze aan de lange afdaling naar de kelder begon.

			Ze haastte zich niet,  en ze  voelde bij elke trede eerst even of die wel stevig genoeg was. Maddie had  haar  verteld dat een van de  treden doormidden was gebroken toen  ze erop was gaan staan, en Cassandra had  absoluut  geen zin  om onverwachts door die  peilloos diepe schacht naar  beneden te tuimelen.

			Ter hoogte van het grote  trappenhuis tussen de achtste en de zevende verdieping zag ze op de plek waar haar  mannen  een  deel van de trap hadden weggehaald een  vaag licht. Daarna  werd  alles weer donker.

			Op  de platforms  bij elke  verdieping zaten er observatiegaten in de muur. Daar dekte  ze dan haar  lantaarn af, liep naar zo’n gat toe  en  luisterde. En  daarna zette ze haar oog  ertegen  en probeerde ze ook iets te  zien. Er was niets  bijzonders te horen of te  zien,  tot ze op  het  platform  bij de vierde verdieping  kwam en ze een  zacht geroezemoes van stemmen  hoorde. Ze zette haar  oog tegen het kijkgaatje en  keek in de  kamer aan de andere kant van de muur.  Ze  wist dat  dit de verdieping  was waarop  de stenen boogbrug de zuidelijke toren met  de  donjon verbond. Mocht zij met haar mannen de bovenverdiepingen verlaten, dan was dit  de  meest  logische plek om uit de zuidelijke toren  weg te komen.

			Zo leek Dimon daar althans over  te  denken. Op de vloer van de ruime kamer zag ze een  groot aantal van diens manschappen. Ze  praatten zachtjes met  elkaar en het was  wel duidelijk  dat ze vooral zaten af te  wachten. Terwijl ze door het gaatje keek zag ze de deur naar de  brug opengaan en daar  kwam  Dimon zelf binnenlopen. Hij keek boos om zich  heen.

			‘Hé, zachtjes doen!’ beet hij de manschappen fluisterend toe. Het  geroezemoes stierf onmiddellijk weg.

			Dat  gaat niet lang  duren, dacht  Cassandra. Zodra Dimon  hier weg is,  beginnen  ze natuurlijk  weer met elkaar te praten. Je kunt krijgers er  niet van  weerhouden om met elkaar te praten – en meestal klagen ze  dan  over hun lot.

			Dimon liep rusteloos de  kamer op en neer. Hij  stopte bij een  van zijn mannen – aan  zijn insigne te zien  een  sergeant. ‘Heb je al iets  van ze gezien?’  vroeg  hij.

			De  sergeant  schudde zijn hoofd. ‘Nee  heer, nog niet.’

			Dimon vloekte zachtjes. ‘Nou  ja, blijf goed opletten. Ze komen vast  gauw naar beneden. Zodra  je  merkt dat ze eraan  komen moet je me roepen.  Daarna moeten jullie je  allemaal  verstoppen. Laat ze maar ongestoord doorlopen  tot  ze hier in  de  grote zaal zijn. Daar  omsingelen we ze.  Maar doe niks tot  je hebt gezien dat  Cassandra erbij is. Haar wil  ik levend  te pakken  krijgen.’

			‘Jawel, heer.’

			‘En haal  die ophaalbrug weer omhoog. Ik wil niet het risico lopen dat die naar beneden is als Arnaut  ineens voor de poort staat.’

			De  sergeant keek hem  vragend aan. ‘Zullen  ze daarboven  niet doorhebben dat wij  hier nog steeds zijn als de brug opgehaald is?’

			Dimon wierp de  man  een geïrriteerde  blik toe.  ‘Als je de brug heel  langzaam ophaalt, horen  ze er in de toren niets  van,’ zei hij.’ Toen draaide hij zich boos om naar de  mannen die  achter  hem zaten te lummelen en zachtjes  praatten. ‘Maak  verdorie niet zo’n  lawaai! Ze moeten denken dat wij hier  helemaal niet meer zijn,  stelletje  sukkels!’

			De mannen zwegen en  Dimon  beende weg  in de richting  van de brug die hem naar de donjon bracht.

			‘Je bent zelf  de grootste  sukkel,  Dimon,’ zei Cassandra  zachtjes, op spottende toon. Waarna  ze voorzichtig aan  haar weg omhoog begon,  terug  naar de negende verdieping.
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			Het  begon in het oosten al  een beetje licht te  worden toen  ze eindelijk klaar waren  met  het bespreken van  hun plannen  voor  de komende strijd. Maddie ging mee met Gilan en Arnaut op hun dagelijkse ochtendpatrouille over de omloop.  Ze hadden  vooral veel  aandacht voor de handel en  wandel in het kamp van de  Rode Vossen,  onder aan de zuidkant van het  fort. Alles zag eruit  zoals ze gewend waren.  Het  kamp werd  wakker en vertoonde de eerste tekenen van leven. Gilan keek naar  de grote  rode bal die boven het bos aan het opkomen was en wees met zijn  duim even kort op  het vijandelijke kamp.

			‘Misschien  is het  beter  als je hier blijft  tot  het weer  donker is,’ zei hij. ‘Overdag zien ze je misschien  als je  die heuvel afkomt.’

			Maddie keek hem met een spottend lachje aan. ‘Heb je  echt  zo weinig vertrouwen in mijn  ongeziene  beweging?’

			Hij  glimlachte. ‘Integendeel. Maar het zal  daar een komen  en gaan  van mensen zijn, dus kan  er  altijd iemand  per ongeluk op je  hand gaan staan.’

			Ze rolde met haar ogen. ‘Dat blijf ik de rest van mijn leven horen, hè?’

			Hij grijnsde. ‘Ik ben bang van wel,  ja.’

			‘Dan is het  misschien  wel interessant om te weten dat er vlak  na  mijn ontsnapping uit  die  abdij, waar ik  hun plannen afluisterde, echt iemand  op  mijn hand is  gaan staan. En toch hebben ze  me toen niet gevonden.’

			Arnaut keek Gilan en Maddie om  de beurt aan. Hij begreep er  niets van. ‘Waarom zou er iemand op je  hand  gaan staan?’  probeerde hij  maar eens.

			Gilan  wuifde de vraag weg. ‘Alleen  Jagers  snappen die  grap,’ zei hij.

			Arnaut  zuchtte. Na jarenlang veel met Will  en Halt te zijn  opgetrokken  was hij  wel gewend  om op die  manier het bos in  te  worden gestuurd. Blijkbaar waren niet  alle grappen  voor hem bestemd. Hij  keek  nog eens naar  zijn dochter en zag  dat zij haastig haar best deed een  grijns te verbergen.

			‘Erg veel eerbied hebben jullie  niet voor mij,’ klaagde  hij. ‘Wat Gilan betreft  kan ik daar weinig aan  doen, maar ik ben wel jouw vader, hoor.’

			Ze deed  tevergeefs een  poging om haar lachen  in te houden.  ‘En daar heb  ik  ook groot respect voor,’ zei ze op haar braafste dochtertoon.

			‘Ja ja!’ zei Arnaut sceptisch. Maar ineens schoot  hem iets te binnen en klaarde zijn humeur op. ‘Ik bedacht ineens dat  we hier over een paar dagen weer  weggaan,  en dat we dus niet meer zuinig met  eten  hoeven te doen,’ zei  hij. ‘En dat  betekent dat we eindelijk weer eens een behoorlijk ontbijt kunnen nemen.’

			Met die  vrolijke gedachte maakte hij  snel de rest van  hun ochtendronde  af, waarna hij de trap af ging  en  de binnenplaats overstak, naar  het kookhuis,  waar  hij de koks het  goede nieuws ging  brengen.

			Voor het eerst in een week genoot hij van een stevig ontbijt,  en  even later zuchtte hij  gelukzalig terwijl  hij de laatste sporen  van zijn eten met een warm stuk brood  van zijn bord veegde.  Daarna  was  het  tijd voor koffie. Maddie,  die hem  had vergezeld, schoof haar stoel naar achteren, strekte haar armen boven zich uit en  gaapte.

			‘Ik kan wel  wat slaap gebruiken,’ zei  ze. ‘Ik ben  de  hele nacht op geweest en het ziet  ernaar uit dat dat komende nacht weer zo zal zijn.’

			‘Ga maar in  mijn  tent,’ zei Arnaut.  ‘Ik heb een lekker  zacht bed.’

			‘Als Jager kan  ze  anders  ook  heel goed op  een harde ondergrond slapen, met  haar mantel  om  zich heen geslagen,’ zei Gilan.

			Maddie  wierp hem  een  schampere blik toe. ‘Dat zou ik kunnen, ja, daar  heb je gelijk in. Maar gelukkig  is het niet verplicht.’

			Gilan deed  alsof hij even nadacht. ‘Ik zou  het  verplicht  kunnen máken.’

			Ze glimlachte allerliefst  naar hem. ‘Ja, dan kan ik eindelijk eens een opdracht  aan mijn laars lappen.’

			Gilan zuchtte  diep. ‘Van mijn  gezag  blijft steeds minder over.  Jonge  mensen  hebben  gewoon het  respect niet  meer  dat  ze vroeger  voor ouderen  hadden. Vroeger  had ik  nooit  zo respectloos tegen mijn commandant durven  praten.’

			‘Maar ja, vroeger was alles anders,’  antwoordde Maddie. ‘Ik  heb me al  vaker afgevraagd hoe jullie  dat toch deden,  zonder vuur.’

			Gilan besloot  het  er maar bij te  laten. ‘Probeer maar  wat te slapen,’  zei hij.

			Maddie  stond met een brede  grijns op haar gezicht op,  gaapte nog  een  keer en liep naar  Arnauts  tent.

			Gilan keek de grote krijger aan.  Die kon zelf zijn ogen ook nauwelijks  openhouden. ‘En jij dan? Jij  hebt  vannacht ook nauwelijks geslapen.’

			‘Ik ga  wel in jouw tent liggen,’  zei Arnaut. ‘Dan kun jij op de grond gaan slapen, in je mantel.  Jij bent tenslotte  een  Jager.’

			*

			Maddie sliep tot halverwege de middag en kwam verfrist en  met goede trek de tent  weer uit. Ze at samen met haar vader  een  vroeg avondmaal, en  toen het niet lang daarna helemaal donker  was klom ze over de oostelijke omheining  en liet ze  zich aan een  touw naar beneden zakken, tot ze op het  grasveld stond.  Ze keek omhoog en zag twee hoofden over de rand heen naar beneden kijken. Ze zwaaide  even  kort naar  het duo.

			‘Dag pap, dag Gilan,’ zei  ze  zachtjes. ‘Tot  morgen!’

			‘Dag Maddie, pas goed  op jezelf,’ riep  haar vader terug.  In  het donker zag hij  nog net het glinsteren van haar tanden. Ze glimlachte even naar hem.

			‘Dat zal  ik doen,’ zei ze, en meteen daarna  sloop  ze het  terras  af, op  weg  naar beneden. Gilan  en  Arnaut bleven  haar nakijken, maar al  snel had Arnaut geen  idee meer  waar zijn dochter was.  Gilan slaagde er nog  iets langer in om  haar te  volgen, maar dat kwam  vooral  doordat hij wat beter begreep  langs welke weg ze  in de  bewegende schaduwen het  beste ongezien beneden  kon komen.

			‘Ze is  heel  goed,’  zei hij tegen  Arnaut. ‘Will heeft haar goed  opgeleid.’

			‘Jullie zijn allemaal heel goed,’ zei Arnaut. ‘Als jullie  eenmaal beginnen rond te sluipen, is er  geen mens die jullie nog kan zien.’

			‘Rondsluipen?’ zei Gilan, gespeeld beledigd. ‘Dat noemen wij liever  “ongeziene  verplaatsing”.’

			‘Jullie mogen  het noemen wat je  wil, maar  ik  vind het rondsluipen,’ zei Arnaut.

			Ze liepen  naar de  zuidelijke  omheining, zodat ze  een  oogje  op  het vijandelijke kamp konden houden.  Als Maddie toevallig gezien was,  zou de activiteit daar vast snel toenemen. Maar  er gebeurde  niets onverwachts, en  na een uurtje trok Gilan  Arnaut zachtjes aan zijn mouw.

			‘Ze is  nu  allang door hun linies  heen,  hoor,’ stelde hij zijn vriend  gerust. ‘Laten  we  maar eens een hapje gaan eten.’

			Dat  was volgens  hem de enige manier om Arnauts aandacht van zijn dochter af te  leiden.

			*

			Maddie trok om de  oostkant langs het kamp van de Rode Vossen, en bereikte zo in  een wijde,  omtrekkende halve cirkel de helling die daar  voorbij naar de zuidelijke heuvels voerde. Nog altijd zo  veel mogelijk ineengedoken ging  ze naar boven. Het hoge, wuivende  gras verschafte haar prima dekking. Eenmaal  op het hoogste  punt rolde ze over de kam heen, zodat er  geen silhouet van haar tegen  de nachtelijke hemel te zien  zou zijn. Ze bleef even  stil liggen om te horen en te  zien of er  aan deze zuidkant van de heuvel in  het dal  misschien  nog patrouilles rondliepen.

			Er  was helemaal niemand.

			Op haar  rug  liggend keek ze nog  een  laatste keer naar het fort, benieuwd  of ze  haar  vader en Gilan daar nog kon zien. Maar daar was het te donker voor.  Ze zag binnen de  omheining wel een paar vuurtjes gloeien, maar het licht daarvan was te zwak om mensen op de  omheining  uit  elkaar te  kunnen  houden.  Ze draaide zich een beetje droevig om.

			‘Dag  papa,’ mompelde ze.

			Ze  ging nu verder de heuvel af, nog steeds voorzichtig, en daarna weer omhoog  tot ze de  relatieve veiligheid van het bos bereikte. Daar durfde ze pas weer  rechtop te gaan staan, en ze begon onmiddellijk  tussen de bomen door  te  rennen. Ze had haar boog in de aanslag, klaar  om met gevaar af te rekenen, maar ze  bereikte het kamp  van de Skandiërs zonder verdere problemen.

			Bij  het naderen van het  grote, centrale kampvuur zag ze tot haar  genoegen dat Hal in een ruime cirkel  om het kamp heen een  reeks mannen  op  wacht had gezet. De mannen  stonden buiten bereik van het  licht en hadden positie gekozen in de schaduw van een boom.  Ze waren daardoor  niet makkelijk  te zien. Wie minder goed was  in  ongeziene verplaatsing dan een Jager,  zou  al gezien  worden voordat hij ook maar in de buurt van het kamp  kon  komen.

			In tegenstelling tot wat veel commandanten  zouden  doen had Hal  zijn wachters ook niet alleen aan de  kant het  dichtst bij het vijandelijke kamp opgesteld. Ze dekten ook de relatief veiligere westzijde af, hoewel de  kans dat er  van die kant gevaar zou komen  aanzienlijk minder  groot was. Ze knikte tevreden. Gevaar,  zo wist ze, kon van alle kanten komen.

			Ze sloop  voorzichtig tussen  de bomen  door, tot ze een meter of vijf van een  van de wachters  vandaan was. Hij was gewapend met een speer en droeg zo’n groot  rond Skandisch  schild. Maddie had  helemaal  geen zin om  de man aan het schrikken te maken  en aan zijn speer te worden geregen. Ze  bleef  achter een boom staan en riep zachtjes.

			‘Hallo? Ik ben  het, die Jager.’

			De wachter  had op zijn gemakje op zijn speer staan leunen, maar hij nam nu onmiddellijk een vechthouding  aan,  enigszins door  de  knieën, met het schild  omhoog en de speer naar buiten wijzend. Hij zocht in het donker naar waar die  stem  vandaan  kwam.

			‘Wie is daar?’ riep  hij met  gedempte  stem.  ‘Waar  ben je?’

			‘Ik sta achter een boom, vlak bij je. Als jij je speer laat zakken zal  ik tevoorschijn komen. Maar  doe alsjeblieft geen dingen waar  ik spijt  van zou kunnen  krijgen.  Zoals ik al zei: ik ben Maddie, de  Grijze Jager.’

			Hij bleef in het donker om zich heen  kijken, maar hij  zag nog steeds niets. Na een paar tellen liet hij  de punt van zijn speer zakken  en kwam hij uit zijn gehurkte houding omhoog.

			‘Goed, kom  maar  tevoorschijn, zodat  ik je kan  zien,’ zei  hij. ‘Maar denk erom: geen geintjes!’

			Ze duwde haar  mantel en  capuchon naar achteren en  stapte rustig achter  de boom vandaan. Ze had haar boog  nu  om haar schouder hangen  en beide armen naar opzij uitgestoken, zodat  de  wachter kon zien dat ze  geen wapens  in  haar  handen had.  Ze zag dat  de man zich ontspande toen hij haar herkende.

			Hij  schudde zijn hoofd. ‘Bij de oorlelletjes van Gorlog, wat  schrok ik van  jou!’ zei hij, en er  zat  een ondertoon van bewondering  in zijn stem.  ‘Hoe wist je zo  dichtbij te komen zonder  dat ik er  iets  van merkte?’

			Ze haalde  haar schouders op. ‘Tja, daar  heb ik voor doorgeleerd,’ zei ze. ‘Is het  goed als ik wat dichterbij kom?’’

			‘Hè? O ja, natuurlijk!’ zei hij. Hij gebaarde  met de hand waarin hij zijn  speer vasthield  dat ze verder kon komen. Ze deed heel voorzichtig  een paar  passen zijn kant op, maar ze bewoog langzaam, zodat hij haar goed kon opnemen.

			‘Het spijt  me,’ zei  ze. ‘Maar  ja, ik kon  ook niet zomaar vanuit het  bos naar jullie  toe komen  banjeren,  want dan had iedereen me  gezien.’

			Hij lachte, meer ontspannen inmiddels.  ‘Nee, dat was lastig geworden. Maar  zeg vooral niet  tegen de  anderen dat ik je al die tijd niet heb opgemerkt.  Anders lachen ze me allemaal uit.’

			Ze glimlachte. ‘Ik zal het strikt geheim houden,’ zei  ze. ‘Waar is Hal?’

			‘Hij  zit  in die  kleinere tent links,’ zei  de  man, en  hij wees met zijn speer welke tent hij  bedoelde.  De  meeste  mannen sliepen in een grote  tent, die bestond uit een  groot stuk  teerdoek dat over een centrale paal was gespannen. Als leider van de strijdmacht had Hal recht op  een eigen tent, en  sinds hij wist hoe hard sommige van zijn krijgsgenoten snurkten maakte hij graag gebruik  van  dat privilege. Om hem  te bedanken knikte Maddie even naar  de wachter.  Een enkele Skandiër keek wel  een beetje  verbaasd op toen ze  even  later  het kamp kwam binnenlopen.  Waar kwam zij nou opeens  vandaan? Ze begroette ze met een hoofdknikje en liep  door,  recht op haar doel af.

			Net toen ze bijna bij  de tent  was werden  de flappen opengeslagen en  kwam  Hal naar  buiten. Hij moest bukken  om door  de lage opening  heen te kunnen. Hij zag  haar  en  er brak meteen een glimlach op zijn gezicht  door.

			‘Aha, daar ben je weer,’  zei hij.  ‘We vroegen ons  al  af waar je bleef.’

			‘Het leek Gilan  wel zo  verstandig dat  ik  even  tot het donker wachtte voordat ik terug  hierheen ging,’ legde  ze uit.

			Hij knikte.  ‘Heel verstandig.  En hebben  jullie afgesproken wanneer de aanval gaat plaatsvinden?’

			‘Morgen,  halverwege  de ochtend.  Heb jij dan genoeg  tijd om je voor te  bereiden?’

			‘Tijd  zat. De mannen  beginnen zich al te vervelen  door  al dat nietsdoen.’

			‘Mooi zo. We moeten  hier net na zonsopgang weg,  dan zijn  we makkelijk op  tijd op onze posities.’ Ze wierp een snelle blik op  het kookvuur en de oude,  gedeukte koffiepot, die in de gloeiende kolen  ernaast stond. ‘Als jij mij nou  eens een kop  koffie  inschonk?  Dan kunnen we daarna het plan  doornemen.’
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			Het duurde drie dagen tot Dimons geduld, dat toch al danig op de proef was gesteld, op was.

			Het was voor hem en zijn  mannen  geen makkelijke tijd geweest.  Ze  hadden zich  muisstil  moeten houden, want ze mochten natuurlijk niet laten  merken dat ze nog  in het kasteel zaten.  Daarom zaten  ze met z’n allen opgesloten  in die ene ruimte op de vierde verdieping van de zuidelijke toren,  bij de boogbrug  naar de donjon. Cassandra en haar  manschappen hadden  vanaf het balkon rondom  de  toren goed zicht op de  binnenplaats en  de  brug,  en  dus konden  ze niet ongezien naar  de donjon  of de  binnenplaats  toe.

			En over de muur naar het poortgebouw  of de oostelijke toren konden ze ook al niet, want ook die waren van bovenaf goed  te zien. Bovendien  moesten ze in de zuidelijke toren  blijven  om  Cassandra  en haar manschappen  te kunnen  onderscheppen  als die  probeerden hun  toevluchtsoord boven in  de  zuidelijke toren  te  verlaten.

			En dus zaten  ze  daar maar  te  wachten – zo stil als ze maar zijn konden, want elk geluid trok via het  trappenhuis een heel  eind omhoog.  Die omstandigheden zorgden  ervoor dat de spanning  onder Dimon  en zijn  mannen steeds verder toenam. Ze slopen zo  stil als ze konden door die ene  ruimte. ’s Avonds  mocht er vooral geen licht  door de ramen  schijnen, want misschien konden ze  dat van  bovenaf wel zien. Zodra  iemand een wapen  of een  of ander  voorwerp liet vallen  kreeg hij er op fluistertoon van  zijn commandant van  langs.  Het gevolg  was veel  irritatie en zenuwen  die  tot het uiterste gespannen  waren. Er ontstonden steeds  vaker ruzies,  maar omdat ze zo  min mogelijk lawaai moesten maken  konden die niet behoorlijk worden besproken of uitgevochten. Daardoor  namen de  onderlinge ergernissen alleen maar verder toe.

			Nu en dan klom Cassandra of Ingrid  even langs de geheime trap  naar  beneden  om door  het kijkgaatje op de  vierde verdieping  te kunnen kijken. Vooral Ingrid beleefde het  grootste plezier aan die  uitstapjes. Ze vond het een  schitterend  gezicht,  zo’n  grote  groep Rode Vossen die hun  uiterste best deden om zo stil  mogelijk te  blijven  doen.

			‘Het  is net een  hele grote groep onhandige runderen,’ vertelde  ze dan breeduit lachend  aan Cassandra.  ‘Ze  lopen op  hun tenen, maar ze struikelen zo ongeveer over  hun eigen grote voeten.  En zodra er iemand geluid maakt, gaat Dimon als een gek tegen hem tekeer  – maar natuurlijk wel op fluistertoon.’

			Cassandra  kon er  zelf ook wel om  lachen.  ‘En  daarmee maakt hij meestal  nog meer geluid dan waarvoor hij die ander op zijn  kop geeft.’

			Ingrid knikte. ‘Het lijkt wel alsof niets zoveel  lawaai  maakt als iemand die zachtjes probeert te vloeken,’  zei ze.  Ze dacht even  na. ‘Wanneer zullen we  ze eens laten weten dat we  best doorhebben dat  ze  er nog  steeds zijn?’

			Cassandra  schudde haar  hoofd. ‘Dat  gaan we niet doen. Daar  moeten ze zelf maar achter  zien te  komen. Hoe  langer ze daar zitten af te  wachten tot  wij naar  beneden komen, hoe meer tijd  Arnaut en Maddie hebben om terug te komen  en ons  hier te  helpen.’ Ze glimlachte. Ze mocht  dan gevangene in haar eigen toren zijn,  voorlopig zat Dimon net zo  goed  gevangen als zij. Dat idee deed haar  gevoel voor ironie veel goed.

			Maar uiteindelijk gaf  Dimon  ook aan zichzelf toe dat zijn opzetje was mislukt. Hij besloot verder niet  meer  aan  geheimhouding  te doen, stak de  brug naar de donjon over en  klom naar  de hoogste verdieping. Daar  nam hij weer  de positie  bij het  raam in waarvandaan hij de vijand  voorheen zo vaak  had gadegeslagen. Hij leunde naar buiten  en bekeek het  balkon rondom  de negende verdieping  eens goed. Hij zag er niemand, en dus zette hij zijn handen om zijn mond en riep hij: ‘Cassandra!’

			Hij trok zich snel  weer uit de  vensteropening terug, want die boogschutters van  haar waren levensgevaarlijk. Hij bleef een eindje bij het raam vandaan staan wachten,  op een plek in  de schaduw waarvandaan hij het  balkon nog wel in de gaten kon houden. Er  was geen enkele beweging te zien. Hij  liep weer  naar het raam toe en herhaalde zijn kreet.

			‘Cassandra!’

			Er volgde een  lange  stilte, maar toen  verschenen daar boven de balustrade  eindelijk een hoofd en  schouders.  Hij herkende de prinses. Haar lange haar  wuifde  zachtjes mee op het  briesje dat er op  die bovenverdiepingen  altijd wel  stond. Ze  keek om zich heen,  met  haar  hand boven haar  ogen.

			Hij riep  haar  naam weer.  ‘Cassandra!’

			Ze  keek naar beneden  en er verscheen een blik van grote  verbazing op haar gezicht toen ze hem  eindelijk  zag.  Ze overdreef haar  verbazing nogal, en hij  begreep dat ze  maar deed alsof.

			‘Nee maar, Dimon, ben jij het  echt?’ zei ze, haar toneelstukje stug volhoudend.

			‘Je weet best dat ik het  ben!’ riep  hij boos. Zelfs op deze grote afstand zag hij dat ze  haar hoofd schudde.  Hij begreep dat ze al  haar bewegingen overdreef, zodat hij goed kon zien  welk spelletje ze speelde.  Het maakte hem alleen maar kwader  dan hij  toch al  was.

			‘En ik maar denken dat jij  inmiddels ergens halverwege hier en Zonderland  zat,’ zei ze. ‘Wat is er gebeurd? Was je iets  vergeten?’

			‘Inderdaad!’  knarsetandde hij. ‘Ik was  vergeten jou en je volgelingen te  vermoorden.  Maar dat gaan we gauw  rechtzetten.’

			Ze dacht even over zijn woorden  na. ‘O ja? En hoe  dacht je  dat te  gaan doen?’ vroeg ze  uiteindelijk.  ‘Tot  nu toe is  het je nog niet erg gelukt, hè?’

			‘Ik laat  extra manschappen komen!’ antwoordde hij.  ‘Dit  keer  zal ik je uit die  toren krijgen, wat  er ook  voor nodig is.’

			‘O,  echt?’ zei ze kalm. Vooral haar kalmte maakte hem gek  van woede.

			‘Ja, echt! Ik  ga hier  een  einde aan  maken, Cassandra, tenzij  je je nu meteen overgeeft.  Dit  is je  laatste kans!’

			‘Hé, ik  dacht dat vorige keer ook al  mijn laatste kans was,’ zei  ze.  ‘Je  moest  toch opschieten?  Je zei  dat Arnaut en Gilan vanuit het  noorden in  aantocht waren.’

			‘Dat was gelogen! Ze  zitten nog steeds in dat stomme fort,  als ze tenminste nog niet  dood zijn! Jij bent hier op jezelf aangewezen, en dit keer ga ik er voor  eens en  altijd een eind aan maken.’

			Dimon beende boos bij het raam vandaan,  en enkele minuten later zag Cassandra hem  weer over de brug naar de zuidelijke toren toe lopen.

			Ze draaide zich half om naar Ingrid en  Merlon, die schuin  achter haar hadden staan luisteren. ‘Hij heeft  er blijkbaar geen idee van dat  Maddie en die Skandiërs  op  weg zijn om Arnaut en Gilan te bevrijden. Misschien zijn ze daar  zelfs al  mee begonnen.’

			Ingrid knikte, maar  Merlon had zijn  bedenkingen.

			‘Wat hij  zei over die extra manschappen beviel me niet,’  zei hij.

			Cassandra haalde haar schouders op.  ‘Hoeveel man hij hier ook  verzamelt, ze kunnen  toch  echt  maar met  drie  of  vier tegelijk die trap op  komen.’

			‘Jawel, maar hij is inmiddels wanhopig,’ zei Merlon. ‘Echt wanhopig. Hij is  tot  alles in staat, en hoeveel man hem  dat kost maakt hem nu niet meer  uit.’

			Cassandra  liet dat even bezinken. ‘Je hebt gelijk,’  zei ze toen. ‘Laten  we maar goed blijven opletten.’

			Vanuit de toren  beneden weerklonk opnieuw het  geluid van  getimmer. Cassandra leunde  over de balustrade en keek  naar  beneden. Maar  daar was natuurlijk  niets  te  zien.

			‘Het klinkt  alsof ze  weer iets in  elkaar aan het zetten zijn,’ zei ze. ‘Het is een druk baasje, hè? Nou ja, we hebben  in elk  geval de tijd  tot hij  klaar is  met wat hij daar ook aan het maken is.’
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			De Skandiërs  verlieten vlak  na zonsopgang het kamp, en stevig  doorlopend volgden  ze het pad  dat Maddie voor  ze had uitgestippeld.

			Maddie  liep voorop, met Hal vlak achter haar aan.  Stig, Thorn en  Ingvar kwamen daar  weer achteraan,  en daarna volgde de rest, in  twee  rijen.  Er werd niet gepraat. Dit  waren  ervaren aanvallers en  de discipline onder de manschappen was groot – en  werd  ook strikt gehandhaafd.  Maddie hoorde  niets anders  dan het ritmische geschuifel van hun laarzen van zeehondenleer op  het mos en de bladeren die de grond van het  bos  bedekten.

			Tussen de bomen was  het licht nog niet echt  doorgedrongen en ze konden soms nauwelijks zien waar ze liepen. Zodra het bladerdek wat minder  dicht werd, zag Maddie de  lucht in het  oosten steeds  lichter worden. Ze schoten lekker op en Maddie vermoedde dat ze ruim vóór het afgesproken tijdstip  van  de uitbraak op hun positie zouden zijn.

			Uiteindelijk zag Maddie tussen de  laatste bomen door het  open  veld dat naar de kam  van de heuvel leidde waarover ze  het kamp  van de Rode Vossen  konden  bereiken.  Ze stak een hand  op en  vrijwel meteen stond de hele colonne  stil. Hal had de  mannen uitgelegd dat iedereen die  haar tekens of  bevelen negeerde met hem te maken zou krijgen. Mede daardoor  deed  iedereen keurig wat  Maddie zei. Ze maakte Hal zonder woorden duidelijk wat ze al  eerder hadden afgesproken:  zij  zou bij wijze  van  verkenning eerst in haar  eentje de heuvel  op gaan, want  het zou lastig worden als  er plotseling wachters  opdoken terwijl  de  Skandiërs bezig  waren  hun posities  in te nemen.

			Hal knikte en gebaarde dat ze  kon gaan.

			Terwijl Maddie ongezien tegen de heuvel op kroop, gingen de Skandiërs maar eens op de zachte ondergrond  zitten. Verschillende  mannen  pakten hun  veldflessen erbij en  namen  een paar stevige teugen van hun water. Er werd niet geslapen. Hal kende  deze mannen goed  en hij wist dat sommigen  snurkten alsof ze het hele bos aan  het omzagen  waren.  Hij had  ze  verschillende keren op het hart gedrukt  dat ze niet in slaap mochten vallen  terwijl ze op Maddie zaten  te  wachten.

			*

			Aan de andere kant van het fort bereidde  Arnaut  de uitval van de  cavalerie voor.

			Van het hout van het gesloopte  deel van de omloop hadden ze een vijf meter lange loopplank gemaakt. Die lag klaar bij  de noordelijke muur, waar een  flinke  opening  in was  uitgezaagd. Het uitgezaagde stuk was met  touwen weer  op zijn plaats gezet.  Als de tijd er rijp  voor was zouden ze die touwen losmaken  en viel het hele  uitgezaagde deel naar buiten, waardoor er een  groot  gat in de omheining ontstond.  De binnenplaats van  het  fort  lag ongeveer anderhalve meter  lager dan het omliggende  terrein,  en dus hadden ze van aarde  een soort opstapje gemaakt. Daarover konden de paarden het hoogteverschil overbruggen.

			Als de loopplank eenmaal lag, zouden  de cavaleristen hun paarden eroverheen  leiden, om later,  op een lager pad,  op hun  rijdieren te klimmen en  verder  te  gaan. De vijand zou ze daar natuurlijk wel zien, maar Gilan  had uitgelegd dat het dan  al te  laat was  voor ze om nog veel te ondernemen. Tegen de  tijd dat  in het  kamp van de Vossen was gemeld wat de  ruiters aan het  doen waren, zouden Arnaut en zijn mannen al halverwege hun weg  naar beneden zijn, en  dan  wist de  vijand dus toch  al dat er  een uitbraak gaande was.

			Er kwam een ruiter verslag  uitbrengen. ‘Ze is klaar  om naar beneden te laten, heer.’

			Het uit de muur gezaagde stuk omheining  zat met touwen aan de palissade  eromheen vast. Zodra ze  die touwen losmaakten  lag  de  weg naar de vrijheid voor de  krijgers in het  fort  open.

			‘Wacht op  verdere bevelen,’ zei Arnaut.

			De man knikte. De cavaleristen  waren al bezig hun paarden op te stellen om  te  kunnen vertrekken. Een  van hen  had  ook  het hoofdtuig van Arnauts  paard Schopper vast. Als het zover  was  zou  Arnaut  het fort als eerste verlaten.

			Hij keek even naar de stand van de zon. Het  was bijna tijd.  Hij liep snel  naar  de zuidelijke muur en klom  de trap  naar de omloop op.  Gilan stond tegen de post  van  de  poort  geleund en hield  het kamp  beneden en de heuvelrug daar voorbij in de gaten.

			‘Maddie al gesignaleerd?’ informeerde Arnaut.

			De Jager schudde zijn  hoofd. ‘Nee,  maar ze kan haar signaal nu elk ogenblik geven,’  antwoordde Gilan. ‘Maddie begrijpt heel goed hoe belangrijk het is om op  schema te  werken.’

			Zodra ze  wisten dat  Maddie  en  haar Skandiërs  op de  zuidelijke heuvel hun  posities hadden  ingenomen, zouden  ze met de aanval beginnen. Ze zou een lichtsignaal  geven door de zon in een klein stukje glimmend metaal  te  laten  weerspiegelen, en dan  moesten ze met hoorngeschal antwoorden.  Als ze dat hoorde, wist ze  dat ze in  het  fort de loopplank in positie gingen  brengen. Een paar minuten daarna  moesten ze de poort  in  de  zuidelijke  omheining  openen en zou Gilan  de boogschutters naar buiten  leiden.

			‘Daar!’ zei Gilan,  en hij wees naar een  fel glinsterend  licht  op de kam van  de helling.

			‘Signaal vanaf  de heuvel,  heer!’ riep  een van  de  wachters.

			Gilan  stak zijn duim naar  de wachter  op.  ‘Ja, ik  zag het  ook. Goed werk.’ Hij lachte  naar  Arnaut.  ‘Tijd voor een  stukje muziek van  jou.’

			‘Ja,  leuk!’  reageerde Arnaut enthousiast. Hij  pakte  de hoorn, die  aan zijn riem  hing, zette het instrument aan  zijn  lippen  en blies er uit alle macht op.

			Gilan kromp ineen. ‘Blijven oefenen, Arnaut,’  zei  hij.

			Ze  zagen vanaf de overkant opnieuw een  lichtflits.

			‘Ze  heeft het gehoord,’  zei Arnaut.

			Gilan keek  hem schamper  aan. ‘Ja, dat hoorden ze in kasteel  Araluen  waarschijnlijk ook nog wel.’

			Arnaut negeerde  die opmerking en liep naar de trap. ‘We moeten  die  loopplank  neerlaten,’ zei  hij.

			De boogschutters stonden al  klaar bij de  zuidelijke uitgang.  Zes van de  mannen hadden elk een lang stuk touw om  hun schouders geslagen.  Dat had Gilan afgekeken van de aanvallers van enkele  dagen geleden. Die  zouden ze bij het fort vastmaken,  boven aan de heuvel, en dan  konden ze zich daaraan vasthouden als ze over het gladde gras naar beneden gingen. Hij keek het bolwerk eens  rond en  maakte even oogcontact  met  de boogschutters die de wacht liepen.

			‘Het  is tijd, mannen,’  riep hij. ‘Kom ook maar naar de poort.’

			De voetstappen van de wachters op de omloop  en de trappen naar beneden galmden door het fort, en even later stonden alle  schutters  bij elkaar, klaar  om te  vertrekken. Gilan  wees  een  van  de  mannen in de voorste  rij aan, en  die kwam  naar  voren  en  schoof  de dwarsbalk voor de grote deuren vandaan. De  twee  deuren weken meteen  een paar centimeter uiteen. De boogschutter  keek met een vragende blik naar Gilan,  maar de  Jager schudde zijn hoofd. Hij keek naar de andere kant van het fort om te  zien  hoe ver Arnaut en zijn manschappen waren.

			‘Nog niet,’ zei Gilan.

			Hij  keek hoe de cavaleristen de touwen losmaakten waar  het uitgezaagde stuk van de  omheining  mee vastzat en er met lange stokken tegenaan duwden. Het bewoog een  paar centimeter, bleef een  moment  steken, maar bewoog weer verder toen de mannen er harder  tegenaan duwden.  Het wankelde nog  even en viel toen met een flinke klap om.  Zes man pakten de loopplank, tilden die  door het gat en legden  hem  zo op de rand  neer dat  het  uiteinde boven het pad  uitkwam.  Daarna duwden ze  hem verder het fort uit, tot  de zwaartekracht er  greep op kreeg  en het  uiteinde op het  hoogste terras kwam te  rusten.

			Arnaut pakte  de teugels van Schopper en leidde het paard het fort uit. Het dier krabbelde de  aarden opstap  bij de  nieuwe uitgang op  en liep  daarvandaan  door  het gat in  de omheining het fort  uit.

			‘Kom maar, jongen,’ zei hij.

			Schopper bewoog zenuwachtig zijn oren heen en weer. Bij de rand van de houten loopplank  aarzelde hij,  maar  de stevige  greep van  Arnaut aan zijn  hoofdstel stelde hem gerust.  Hij stapte op  het  hout en klipperdeklopte  er voorzichtig overheen. Zijn hoofd hield hij  naar beneden gebogen, want  hij  wilde  goed kunnen zien  waar hij liep. Arnaut voelde de  loopplank trillen toen  de volgende ruiter met zijn paard achter hem  aan kwam, en daarna alweer een  volgende.

			De  laatste  paar meter legde Schopper bijna glijdend af.  Hij hield zijn benen stijf en schoof met zijn hoeven over het  hout, tot hij weer  vaste grond onder zich voelde. Hij hinnikte  triomfantelijk en volgde daarna Arnaut naar een  plek een stukje verderop, waar de  anderen zich zo achter hem konden opstellen.

			Telkens  met  twee tegelijk volgden na Schopper en Arnaut de volgende ruiters met paarden. Binnen vijf  minuten stonden ze allemaal dicht opeen  op  de tweede ring van het pad.  Op een  teken van Arnaut  klommen  de cavaleristen op hun paarden, waarna hij ze verder over het  pad heuvelaf leidde. Onder aan de  heuvel zag hij de twee wachters die  daar waren geposteerd  wegrennen om hun commandant  in het kamp te informeren dat de Aralueense cavalerie in aantocht  was.  Hij glimlachte  verbeten. Die twee hadden nog een flink stuk te  overbruggen  en hij zag  dat zijn mannen en  hij de zuidkant van  de heuvel zouden   bereiken voordat de  wachters terug  in hun kamp  waren.

			Gilan zag  ook de laatste  cavaleristen met  hun paarden het fort verlaten. Toen ze allemaal weg waren draaide hij zich om naar de  boogschutter bij de net  ontgrendelde poort.

			‘Gooi maar open,’  gebood  hij, en de man  duwde tegen de  beide  deuren tot ze helemaal openzwaaiden. Gilan ging  de  rest van hun eenheid voor  naar buiten.

			‘Maak die touwen vast,’ zei hij.

			De zes  man met de  touwen  sloegen  haringen in de grond en maakten de uiteinden van de lange stukken touw  er  stevig aan vast. Daarna gooiden ze de rest van het touw de helling af. Ze keken  met z’n allen toe hoe de rollen  zich naar beneden toe  steeds verder afwikkelden.

			‘Mooi,’ zei Gilan. ‘Naar beneden.’

			De  boogschutters deelden zich  in zes groepjes op, de eerste  man pakte het touw vast en begon aan de afdaling. Het hoge gras  was glad en bood weinig houvast voor hun voeten, maar dankzij de touwen gleden ze  niet ongecontroleerd  naar beneden. Het was een  soort half rennen, half glijden via het bovenste  terras naar het  tweede niveau van het pad, en  zo  stukje bij  beetje verder,  naar  beneden.

			*

			Vikor Trask  lag in  zijn  tent uit te rusten.  Hij was zoals  altijd  bij zonsopgang opgestaan, om het  fort goed te  bekijken en om zich ervan te overtuigen  dat de  vijand geen ontsnapping aan het voorbereiden was. Nadat  hij  hoogstpersoonlijk had vastgesteld  dat er niks geks aan  de hand was had hij ontbeten en  was hij naar zijn tent teruggekeerd om de slaap in te halen  die  hij door zijn vroege opstaan was misgelopen.

			En nu werd hij wreed uit zijn slaap gerukt door  een  van zijn  mannen, die de bewaker voor de tent  opzijduwde  en  het stuk canvas dat  als deur  diende buiten  adem opensloeg. Trask  schrok van het rumoer en ging slaapdronken  rechtop zitten.

			‘Wat  is  er?’ vroeg hij boos. Hij  werd  niet graag gestoord en hij had  zijn mannen ten strengste verboden zonder  toestemming binnen te komen.  De woorden  van de  man maakten echter heel snel een einde aan zijn ergernis. Ervoor in de plaats kwamen  schrik  en angst.

			‘Generaal, ze komen naar buiten!  Ze  vallen  aan! De  vijand verlaat het fort!’

			Trask  slingerde zijn benen over de  rand van het bed  en  stond snel op.  Terwijl hij  zijn  hemd aantrok zocht  hij  de riem waar hij  zijn  zwaard aan droeg.  Die maakte  hij vast  om zijn middel, maar dat bleek hem flink in de weg te zitten  toen hij daarna  zijn laarzen wilde  aantrekken. Onhandig door de kamer hoppend lukte  het hem uiteindelijk  toch. Om zijn  evenwicht niet  te verliezen klampte hij  zich  aan  de boodschapper  vast.

			‘Hoeveel? Waar zijn ze?’

			De  man pakte op  zijn beurt een arm van Trask vast en trok hem  mee naar de uitgang.  ‘Volgens mij komen  ze allemaal  naar buiten. De boogschutters  in elk geval. Door  de hoofdingang.’

			Ze holden naar buiten. Trask  hield een  hand boven zijn ogen ter  bescherming tegen de ochtendzon.  Hij haastte zich naar  het uitkijkpunt bij zijn  tent  dat vrij zicht op  het  fort bood. Hij keek omhoog en zag tot zijn  grote schrik een groep  gewapende mannen  naar buiten komen.  Ze waren bezig  touwen  naar beneden te  gooien en de  eersten waren al onderweg de heuvel af. Ze waren met zeker twintig man, en hij  wist dat dat zo’n beetje het totale aantal boogschutters was dat  de Araluenen bij  zich hadden. Maar waar was hun cavalerie? Hij keek  naar links en naar rechts, maar hij zag  niets wat op  hun aanwezigheid wees.

			Maar ineens  verscheen  er een  parade  van paarden met  ruiters,  op het pad dat om de heuvel heen  slingerde,  al op het derde  niveau onder het fort. Ook een man of  twintig,  schatte  hij. Hij draaide zich  om naar  de  boodschapper  die hem  net had gewekt.

			‘Sla  alarm!’ riep hij, en de man rende weg,  op zoek  naar  de hoornblazer. Een paar tellen later schalden de tonen van het alarm  door  het kamp.  Uit alle tenten schoten mannen naar  buiten,  nog  bezig hun wapenrustingen en helmen aan  te doen  en vaak nog met  hun  zwaardriemen in  hun handen. Een van  de eenheidscommandanten kwam naar hem  toe.

			‘Wat moeten  we doen, generaal?’

			Trask aarzelde even en gebaarde toen naar een lijn vlak voor hun kamp,  aan de  voet van de helling. ‘Stel daar een schildmuur op,’ zei hij. ‘Twee rijen.  Laat ze  maar  naar ons toe  komen.’

			De  commandant salueerde  en haastte zich  weg, terwijl  hij intussen opdrachten uitvaardigde.  Langzaam maar zeker ontstond  er iets van orde in  de heen en weer hollende  meute krijgers, die  door  hun leiders zo goed  en zo kwaad  als dat ging  in positie werden  gebracht.  Ze formeerden uiteindelijk twee rijen van veertig man elk,  hun schilden sloten  strak op elkaar aan, ze hadden  hun speren  in de aanslag  en wachtten de komst van de  vijand af. De resterende groep van nog eens een man of twintig kwam  als  een mobiele eenheid bijeen rondom Trask.  Als de schildmuur ergens verzwakte, konden zij bijspringen  en de  gesloten  linie herstellen.

			De boogschutters waren intussen  nog steeds  bezig met  hun afdaling. Op de rechtervleugel spoorden  de cavaleristen dicht tegen de helling hun  paarden aan, op weg  naar het onderste terras,  dat één  niveau boven het  terrein lag waar ze  door de schildmuur werden opgewacht.  Tien van de ruiters  bleven daar staan en richtten zich  dreigend naar de rechtervleugel. De anderen bleven over de zuidelijke helling afdalen tot ze  zich bij de boogschutters hadden  gevoegd. Ze draaiden  hun paarden  daar zo  dat ze  met hun hoofden recht vooruit stonden. Er lag nu nog maar één stuk helling tussen de Araluenen  en de schildmuur van de  Rode Vossen.

			Trask keek zenuwachtig heen en weer van de ene naar de andere  groep Araluenen. De tien  mannen te paard wachtten af,  met  hun  lansen rechtop, maar ze  vormden  een duidelijke bedreiging voor  zijn  rechtervleugel.  En  in het midden kwam de dreiging voor  zijn schildmuur van de gecombineerde groep  boogschutters en cavaleristen. Hij  hoorde een van zijn officiers op  de rechtervleugel een  opdracht geven en zag dat het meest  rechtse deel van de schildmuur een draai  achteruit maakte, zoals een hek  in  een scharnier, zodat ze  aan die kant recht tegenover de cavaleristen stonden  en  zich met  hun schilden en speren beter konden verdedigen.

			Hij hoorde vanuit de  boogschutters  tegenover het midden  een fluistering van geluid, gevolgd door  de onmiskenbare klank van pijlen die uit bogen  vertrekken: het eerste  pijlensalvo kwam eraan.

			‘Schilden  omhoog!’ riep de officier  die  de leiding  over het middenstuk van de  schildmuur had. De  schilden rammelden en  kletterden tegen elkaar aan en de manschappen  erachter zetten zich schrap om  de pijlen  op te  vangen.  Trask besefte ineens  dat  hij  geen  enkele bescherming  droeg. Hij pakte de dichtstbijzijnde soldaat bij  zijn arm en duwde  hem in de richting van  zijn tent. In dezelfde beweging pakte hij de man zijn schild af.

			‘Haal mijn wapenrusting!’ gebood hij, en de man rende weg om die  opdracht uit te  voeren. Trask schoof de riem aan de achterkant  van het schild  snel om zijn arm en hield  het omhoog, om zijn hoofd  en zijn bovenlichaam te beschermen.

			Hij was nog  maar net op tijd. Twee  tellen  later  wankelde hij onder  het geweld van  de pijl die zijn schild trof.  Het projectiel sloeg  iets naast het midden in  en rukte  het schild bijna van zijn arm af.  Hij hervond zijn  evenwicht  en liet het schild  even een stukje zakken  om de  vijand te kunnen  zien. Hij wist  niet  hoe snel hij het weer omhoog moest brengen en hij  hoorde de kreten van pijn van de mannen  in de schildmuur waar de pijlen door de kieren heen waren gevlogen en doel  hadden  getroffen. Het werd hem droog in de mond  bij het besef dat dit  de  beslissende slag ging worden. De vijand  had al  zijn manschappen ingezet.

			Maar hij stelde  zichzelf meteen weer gerust. Hij  beschikte over  drie  keer zoveel mannen.  Natuurlijk zou hij er  wel een paar verliezen.  De vijand beschikte over  een  goed getrainde groep krijgers.  Maar met zoveel meer  manschappen kon  hij dit  onmogelijk verliezen. En  omdat de  Araluenen hun complete strijdmacht hadden ingezet, konden ze hem  ook onmogelijk verrassen.

			Hij glimlachte. Hij hoefde er nu alleen nog maar voor  te zorgen dat hij zelf een flink eind  bij  het  gevecht vandaan bleef.
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			Op de  kam van de heuvel tegenover het  vijandelijke kamp keek Maddie vanuit het hoge gras toe hoe de  beide partijen  zich opstelden.

			Haar hart  bonkte in haar keel. De Aralueense eenheid zag er tegenover die  enorme groep  Rode Vossen  wel  erg klein uit. Ze herkende haar vader aan het hoofd  van het groepje cavaleristen dat tegenover  de rechtervleugel van de schildmuur was gestopt. Ze zag hoe een deel van de schildmuur zich naar hem  en  zijn manschappen  toe draaide.  Ze likte even aan  haar  lippen,  die  droog waren geworden door de spanning. Haar vader stond  met  tien man tegenover  een stuk of  veertig vijandelijke krijgers  die een  gesloten linie  vormden, zich beschermd  wisten door schilden  en  allemaal  een speer in hun  handen  hadden. Ze  bekeek  de vijand wat beter en zag  een  stukje  achter de schildmuur  een kleine commandogroep  bijeen.

			Tot nu toe  leek  de vijand nog  geen fouten te maken,  dacht ze zenuwachtig. Maar goed, het opstellen van een schildmuur  was dan ook geen  lastige klus en vergde geen ingewikkelde bewegingen.

			Voor zover ze kon zien besteedde  niemand  in  het vijandelijke  kamp enige aandacht aan de heuvel achter hen. Alle ogen daar waren gericht  op de  boogschutters en de  cavaleristen  die uit het fort naar  beneden waren gekomen.

			Ze  hoorde de  pijlen door de  lucht suizen  toen de boogschutters  het vuur  openden. De eerste  mannen  in de linie van Rode Vossen raakten gewond. Nu had er al helemaal  niemand  meer enige  aandacht voor de heuvel waar zij lag.  Ze kwam overeind tot ze op haar hurken zat,  keek  achterom naar de wachtende Skandiërs  en gebaarde dat ze naar  voren moesten komen.

			De  zeewolven kwamen uit hun dekking tussen het gras omhoog en  trokken naar voren. Ze stelden zich  in een wigvorm op, met Thorn vooraan en Hal en Stig daar vlak  achter. Daar weer achter kwamen vier man, in de rij daarna zes, enzovoort. Elke linie  was  breder dan  de vorige  en van bovenaf zag de hele eenheid  eruit als een driehoek. Maddie wachtte tot zij de heuvelkam bereikten en gebaarde dat ze door moesten blijven gaan, de helling weer af. Zelf sloot ze aan  naast Hal. Onderweg naar  de  vijand zou ze  wel een  geschikt punt zoeken om  Ingvar van  achteren dekking  te geven.

			De Skandische formatie liep in een  pittig tempo de heuvel af. Het enige  geluid dat  ze maakten was  het ruisen  van hun laarzen in het gras. Thorn  had erop toegezien dat iedereen zijn wapens en materiaal strak had vastgebonden, zodat ze geen rammelende en kletterende geluiden zouden  maken die hen te vroeg zouden verraden.

			Nog  altijd had  niemand van de Rode  Vossen in de gaten welk groot gevaar er van achteren in aantocht  was.

			Gilan  zag  ze  wel van  de heuvel  afdalen. Hij  trok  zijn zwaard en  hief het  omhoog.

			‘Boogschutters, snel achter elkaar!’  riep hij. Daarna draaide hij zijn zwaard  een  paar keer in een cirkel boven zijn hoofd.  ‘Cavalerie!  Voorwaarts!’ riep hij.

			De  cavaleristen waren van hun paarden  afgestegen.  Te  paard dat laatste steile stuk van de  helling af zou te  gevaarlijk zijn geweest. De mannen zouden te voet  de strijd aangaan. Per groep van vijf man was  er  één  aangewezen  om bij de  paarden te blijven en  ze gereed te houden voor als  de vijand op de  vlucht sloeg,  want dan moesten ze de achtervolging  inzetten.

			De  mannen in de schildmuur zagen het kleine groepje afgestapte cavaleristen naderen. Om  die tegenstanders  angst aan te  jagen riepen  ze hun  de nodige  verwensingen toe en zwaaiden ze met hun wapens  boven hun  hoofden. De zwaarden, speren en bijlen glinsterden in de zon.

			Dat  was een  fout. Doordat ze hun wapens hieven was  het  onontkoombaar dat  ze hun schilden even lieten zakken. De boogschutters lieten zich deze kans  niet ontnemen  en vuurden  de ene pijl na de andere in de opening in  de linie. Mannen die door de harde pijlpunten werden getroffen zakten  schreeuwend van de pijn ineen; maliënkolders boden  nauwelijks  meer bescherming  dan  de gewone kleren  die ze eronder droegen. Zeker zes man in de voorste  rij gingen neer.

			‘Hou de  schilden hoog!’  riep een commandant,  en de manschappen deden gauw wat hij ze beval. Tegelijkertijd kwam een handvol  mannen uit de tweede linie naar voren om de opengevallen  gaten in de  voorste rij in te  nemen,  waardoor  de schildmuur weer gedicht was.

			Nu begonnen de naderende cavaleristen te rennen. Ze hadden hun  lansen  over  hun schouders gelegd, klaar om  te  worden gebruikt. Zodra ze de linie dicht  genoeg waren genaderd, staken ze er  met  hun  lansen op  in. Ze bleven  zo  buiten het bereik van de mannen in de voorste rij van de schildmuur.

			Er weerklonken een paar  flinke  klappen, want de aanstormende Araluenen raakten  de schilden met hun  lanspunten  door  hun snelheid zo  hard dat  de mannen erachter wankelden. Maar ze hadden de aanval zien  aankomen en  de  Vossen in de tweede rij leunden tegen  hun  krijgsgenoten in de  voorste linie aan,  waardoor de schildmuur als geheel  in stand bleef.  Een enkele lans  drong wel door  de muur heen,  tussen de schilden door,  en raakte  daar dan een romp, een arm of een been.

			Op het moment  dat de  twee eenheden met elkaar botsten renden  de boogschutters snel naar  rechts,  zodat ze  hun pijlen konden afvuren zonder dat  ze het risico liepen hun kameraden  te raken. Een volgend salvo  sloeg  opnieuw diepe  gaten in de voorste linie van de schildmuur. De  boze Vossen draaiden zich om om te zien waar deze nieuwe dreiging vandaan kwam, maar daarmee stelden ze zichzelf  bloot aan de telkens opnieuw  op hen in stekende lansen. Geschrokken  draaiden ze weer terug  om de  eerste aanvallers  het hoofd te  bieden.

			Op de rechterflank van  de Vossen bekeek de commandant  van  dat deel van  de eenheid de kleine,  bewegingloze, maar  o  zo gevaarlijk ogende  cavaleristen met grote argwaan.  Ze  hadden  zich  nog niet in de  strijd gemengd, maar hij wist dat  ze een aanval  in hun rug konden verwachten zodra  zijn manschappen zich omdraaiden om hun hulpbehoevende medestrijders in het centrum  te helpen.

			Vikor  Trask bekeek de ontwikkelingen vanaf zijn commandopositie, een flink eind achter de frontlinie. De slagen  van de  lansen op de schilden, het  geluid van  staal op staal en  de kreten van de  gewonde en stervende mannen weergalmden over het veld. Hij had geen idee hoe hij  een  einde kon maken aan  de onstuitbare regen van pijlen die op zijn manschappen neerdaalde. Hij had op het slagveld nog nooit tegenover een gedisciplineerde, geconcentreerde  eenheid boogschutters gestaan. Hij  keek vol afschuw, maar  ook gefascineerd toe hoe hun eindeloze  aaneenschakeling van salvo’s de hemel donker kleurde  en onafgebroken op zijn manschappen neerdaalde. Veel van die  pijlen werden door de schilden opgevangen, maar  er gingen  er ook flink wat door de  muur heen,  of eroverheen als  de boogschutters  even wat hoger mikten en hun projectielen  op de mannen achter  de  linies richtten.

			Zodra de  Vossen  hun schilden wat  hoger tilden  om die salvo’s op  te vangen, werden ze  blootgesteld  aan  de lansen en zwaarden van de  aanvallers dichterbij. De linie deed een stapje achteruit. En  daarna nog een.

			‘Blijf in positie! Hou de  linie intact!’ riep  Trask met overslaande stem. Hij wist niet wat zijn mannen moesten doen of welk bevel hij ze moest geven,  maar hij begreep wel dat  de organisatie en de  samenhang van  de schildmuur  verloren zou gaan zodra een  enkeling achteruit begon te lopen, en dan stonden ze  bloot aan  zowel  de wraakzuchtige lansen van de cavaleristen  als aan die aanhoudende pijlenregen.

			Hij keek angstig  naar  de dreigende groep van tien cavaleristen rechts. Ze bewogen nog steeds niet,  ze waren  in afwachting van  het juiste  moment om hun  aanval in te zetten.

			Ineens hoorde hij achter  zich een  donderstem schreeuwen.

			‘Eropaf!’

			Trask had er geen idee van, maar dat was de bekende strijdkreet van de Skandiërs, en die  klonk zelden indrukwekkender dan wanneer hij uit de machtige borst en longen  van  Thorn kwam.  Diens  stem was getraind om bevelen uit te delen, ook als  hij zich tijdens een zware storm op zee verstaanbaar moest maken.  Op deze  zonovergoten helling bereikte het geluid moeiteloos  de oren van  Trask,  en van alle anderen om hem  heen.

			Ze draaiden zich als één man om en zagen een  wigvormige eenheid  Skandiërs – herkenbaar aan  hun  jassen van schapenvacht en hun enorme koperen  schilden,  al dan niet met  ossenhoornen versierd  – de heuvel af komen  rennen, recht op hen  af. Aan het  hoofd  van  de groep,  op hooguit dertig  meter afstand, liep  een reusachtige  man met  grijs haar, wiens  rechterarm naar  onderen toe een zware  knuppel werd. Vlak achter hem liepen nog twee  gevaarlijk uitziende  krijgers – de ene lang en breed  geschouderd,  boven zijn hoofd een machtige bijl zwaaiend, de andere  slanker,  kleiner, gewapend  met een zwaard en aan zijn arm een vliegervormig schild. Daar  weer achter verscheen, hoog boven  alle anderen uittorenend, een angstaanjagend type  met  zijn ogen  verborgen achter twee donkere schijven, waardoor het net leek alsof hij een doodshoofd op  zijn  schouders had  staan. Hij droeg  een lang wapen met als uiteinde zowel een speerpunt, een grote bijl als een haak.  Hij  zwaaide  ermee boven zijn hoofd, op  zoek naar een prooi.

			De aanstormende groep Skandiërs  trok aan Trasks  verhoogde uitkijkpunt  voorbij en  stortte  zich met  veel kabaal  van achteren op de schildmuur.

			De grijsharige krijger zwaaide met zijn knuppel, die  deel van  zijn arm leek uit te maken, om zich heen en sloeg er zijn  vijanden alle kanten mee  op.  De  dreun van zijn wapen  op  menselijke  lichamen gaf een misselijkmakend geluid. Dat kwam uit boven de  strijdkreten en het schreeuwen van degenen die slachtoffer van de knuppelarm werden.

			Naast  deze man  zaaide de  bijl van  de lange krijger  bij elke uithaal dood en verderf. Net als  die grijsharige sloeg hij de mannen  die  het tegen hem wilden opnemen uiteen en forceerde hij zo een  gapende  opening  in  de linie. De derde  man in de punt van de formatie vocht  minder wild, gecontroleerder. Zijn glinsterende  zwaard schoot regelmatig  als een aanvallende slang naar  voren, bracht daar een  geschrokken vijand op de knieën en  werd dan net zo snel  weer teruggetrokken.

			De zwartogige reus met het drievoudige  wapen richtte ook ellendig  veel schade aan. Hij koos  een wat andere richting dan zijn kameraden, gebruikte de haak om mannen uit  hun evenwicht te brengen  en maakte ze  dan  met  een  steek  van de speer of een  houw van de bijl af.

			Trask zag dat twee van zijn mannen erin  waren geslaagd achter  de reus  te  komen en met hun zwaarden klaarstonden om hem neer  te  steken. Plotseling  schreeuwde  een van de twee het uit, en  greep hij vergeefs naar  een pijl  die vanuit het niets tussen  zijn schouderbladen terecht was  gekomen. De andere zag  wat  zijn kameraad overkwam, draaide zich  om  om  te  zien waar dat projectiel vandaan kwam, en werd precies op dat moment recht in zijn  borst getroffen door een tweede pijl, dwars door  zijn maliënkolder heen. Hij zakte geluidloos op de grond ineen.  De reus merkte het niet eens, maar Trask  keek waar het gevaar vandaan kwam.

			Veertig meter terug  de heuvel op stond  op een grote rots een slanke krijger, gehuld in  een mantel en met de  boog  nog  in  zijn hand. Trask zag dat de  schutter alweer een derde pijl  op zijn boog had gelegd,  de boog optilde, mikte  en  schoot –  allemaal  in één vloeiende beweging. Trask  volgde  de vlucht van  de pijl en zag even later  opnieuw een  van zijn  mannen neergaan.

			Door deze gelijktijdige  aanvallen van voren en van  achteren  was van de  eenheid onder de mannen in  de schildmuur  al  snel weinig meer  over.  Trasks  mannen sloegen nog wel  plichtmatig om zich  heen,  maar ze waren nu  vooral  op  zoek  naar een ontsnappingsroute. Er  weerklonk van rechts hoorngeschal, en Trask zag dat het groepje cavaleristen dat daar  had  staan  wachten in beweging kwam. Eerst  liepen  ze stapvoets, maar dat ging al snel over  in een drafje en  daarna in  een volle  galop, recht in de  zo langzamerhand  al flink uiteengeslagen  schildmuur. Mannen werden door de aanvallers naar links  en naar  rechts  omvergegooid, de paarden reden  tussen de Vossen  door en richtten verschrikkelijke  schade aan, en  vanaf  hun rijdieren hakten de cavaleristen, schuin in hun zadels  hangend, met zwaarden  en bijlen  op  de  vijand in.

			Het  was  voor de Vossen de druppel die de emmer  deed  overlopen. Hun schildmuur was uiteengeslagen,  de samenhang, samenwerking en onderlinge steun waren weggevallen. De tien  cavaleristen die zo  lang  hadden staan wachten reden nu  de chaotische  restanten van de  rechtervleugel binnen en  hakten, staken  en sloegen naar  alles wat bewoog.  De Vossen begonnen zich  naar de linkerkant terug te trekken, maar daar stuitten ze op de schreeuwende, meedogenloze Skandiërs, die  zich een weg dwars door het midden  van de  linie hadden gebaand.  Ze aarzelden even, splitsten zich toen in kleine groepjes op,  gooiden hun  wapens af en renden  weg,  in oostelijke richting, waar geen  vijandelijke strijdmacht was  om ze  tegen te  houden. Ze wisten  dat het  geen zin  had zich  aan de Skandiërs over te geven, want als  die eenmaal zo kwaad waren, stopten ze pas  als al hun vijanden dood of  gevlucht waren.

			Zodra ze zagen  dat  de mannen wilden vluchten  namen  Gilans boogschutters hun  posities in en begonnen ze weer te schieten. Er weerklonk weer een bevel  en de cavaleristen die door het centrum hadden aangevallen haastten zich zo snel als ze konden  weer naar boven,  naar  hun  paarden. Ze bestegen hun dieren en gingen de  vluchtende, gedemoraliseerde Vossen  achterna, joegen  ze steeds  verder op en  hakten met hun  zwaarden en bijlen meedogenloos op de kansloze vluchters in.

			Trask keek  met een verwilderde, wanhopige blik  om zich heen. Hij  zag vlakbij een gezadeld  paard staan, van een van  de boodschappers die berichten moest  overbrengen. De man kwam net naar zijn  paard toe rennen, maar Trask was hem te snel af. Voordat de boodschapper  de teugels kon pakken werd hij door  het  zwaard van zijn leider getroffen. Zijn handen gingen nog naar de wond  in  zijn borst,  maar toen viel hij dood  neer.

			Trask  slingerde zich in het  zadel, had zijn zwaard  nog in zijn hand en richtte het hoofd van het paniekerige paard naar het  zuiden. De  vluchtroute lag  achter  het kamp, de  heuvel op en aan de  andere  kant  daarvan  het bos in.  Hij zette  zijn hielen in  de  ribbenkast  van het paard, trok furieus aan de leidsels en dwong het  doodsbange paard  naar de helling, en de  vrijheid die daarachter lag.

			Het paard kwam net genoeg tot rust om het kamp  uit te  galopperen, en intussen zag Trask die tengere figuur met die mantel weer. Het  drong nu tot hem door dat het geen man was,  maar een jonge  vrouw.  Ze  had haar boog naast  zich neergelegd en wikkelde iets van haar riem af dat nog het  meest op een stuk touw leek. Ze kwam van de rotspunt af waar  ze  al die tijd had gestaan en ging precies op de route  staan waarlangs hij de heuvel  op wilde.

			‘Dan moet je het zelf  maar weten,’ gromde hij, te zacht  voor  haar om het te  kunnen horen. Hij zette zich schrap, hief zijn zwaard hoog boven zijn hoofd, ging in de  stijgbeugels staan en was klaar om haar neer te  maaien. Ze deed geen enkele poging uit de weg te gaan  en glimlachte alleen maar. Ze waren  nog hooguit twintig meter van elkaar  vandaan en ze stond een beet­je  gedraaid, met haar rechterarm half achter  haar  lichaam en  haar  linkervoet naar voren. Hij vroeg zich af wat ze eigenlijk aan  het doen  was, maar liet  die vraag toen varen. Het maakte niet uit, want ze was er over  een paar tellen  geweest.

			Hij hoorde iemand schreeuwen, een onbestemde, woordeloze  kreet van  ergernis en woede  – en hij  begreep  dat hij het zelf was. Toen schoot de arm van het meisje naar voren en zette ze  haar hele gewicht op haar linkervoet, waardoor er iets omhoog  en over haar hoofd slingerde.

			Een  fractie van een seconde later voelde hij  een vreselijke dreun  op  zijn helm, precies  midden op zijn voorhoofd.  Er weerklonk een luide KLANG!

			Hij merkte nog vaag dat hij  achterover uit het zadel viel en  in het zachte gras plofte.  Daarna werd alles zwart.

			Maddie deed een stap naar voren en duwde met de punt van  haar schoen even tegen  het lichaam van de bewusteloze man. Intussen stopte ze de slinger weer onder haar riem. ‘Je  bent het niet waard om ook maar  één  pijl aan te  verkwisten,’ zei ze.
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			Tegen het eind van  de  middag  slopen twee met kruisbogen  gewapende  mannen  in de  zuidelijke toren treetje  voor  tree­tje de bocht om  van de  trap, net onder het gat. Ze  namen hun  posities  in  en  begonnen met hun wapens  pijlen af te vuren op de smalle kier aan  de  rechterkant van  de  barricade die  Cassandra’s manschappen aan  de bovenkant  van het ontbrekende deel  van de trap hadden opgetrokken. De pijlen vlogen  door de kier,  en de eerste miste  een van de  bewakers  erachter op  een  haar.  De anderen trokken zich  snel terug  tot ze dankzij de draaiing  van de trap buiten  bereik van de  schutters  waren.  Een van Cassandra’s boogschutters  kwam  even om  de  hoek vandaan om  bij wijze van antwoord  een paar pijlen terug te schieten.  Maar hij  schoot te gehaast  en  wist bovendien niet zo goed waar hij precies  op moest mikken. Voor zover hij  even later kon  nagaan  had hij  niemand  geraakt.

			‘Wees  maar zuinig met je pijlen,’  zei de korporaal die de leiding  over  de wachters had.

			De schutter  legde  zich met tegenzin bij  het bevel neer  en zocht  weer dekking.

			De korporaal gluurde even voorzichtig om het  hoekje, maar trok zijn hoofd  snel weer terug toen  hij  zag dat  er net een volgende pijl aan  kwam. Die suisde door de kier heen en ketste op de achtste verdieping met kracht af op de muur.

			‘Terug, verder naar  achteren,’ zei hij, en hij  gebaarde  naar de  mannen  die het dichtst bij hem  stonden.

			De pijlen die  door de kier heen vlogen  stuiterden daarachter  via  de treden en de muren alle kanten op.  Iemand had Cassandra gewaarschuwd  en ze kwam gauw  kijken wat er precies  aan de hand was. Een  krijger gaf haar een hoog schild en dat  pakte ze stevig vast voordat  ze  het trappenhuis betrad. De  korporaal, die  zelf ook achter een schild  was  gaan zitten,  maakte haar met een handgebaar duidelijk dat ze niet dichter bij de barricade moest proberen te komen.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Cassandra, en op  hetzelfde moment deinsde ze geschrokken een  stukje  achteruit omdat er  net weer een pijl langs de barricade  kwam suizen  en via de muur  op  de trap kletterde. Voor  de zekerheid hief ze haar schild nog  een stukje omhoog.

			‘Twee man met kruisbogen,’ antwoordde de korporaal. ‘Ze zitten  daar  een  beetje vervelend  te doen.  Schieten pijlen door de kier  heen. Nou ja, dat  zag  u zelf  ook wel.’

			Ze krompen een  beetje ineen omdat  er weer een  pijl  langs  de barricade  hun kant op vloog. Deze ging  precies door de  kier, raakte onderweg niets  en kwam  in de deur  van een wapenkast tot stilstand.

			‘Hebben ze  al iemand geraakt?’  vroeg Cassandra.

			De korporaal  schudde  zijn  hoofd.  ‘Tot nu toe niet. Jeremy schrok zich een ongeluk toen de eerste pijl door de kier heen vloog,  maar ze schieten  nogal willekeurig. Als we maar  ver genoeg van de barricade blijven, lopen we  weinig  gevaar.’

			Cassandra zweeg een tijdje.  Ze vroeg zich af  wat  Dimon  nu weer van plan was. Ze  begreep niet goed  wat  voor  nut  deze  aanval  had,  want de kans dat ze op deze manier  iemand raakten was wel erg klein. Ze haalde haar schouders op. De korporaal had  al vastgesteld dat  dit gedoe vooral hinderlijk was. Misschien gaf het  aan hoe gefrustreerd Dimon aan het  raken was, omdat het hem  maar niet  lukte haar  uit  haar toren  te  lokken. Toch voelde ze een knoop  in  haar maag. Dimon deed  de dingen meestal niet zonder een  goede reden. Maar hoe ze ook  piekerde, ze kon  niet bedenken wat het nut van  deze manoeuvre  was.

			Er  gingen  tien minuten  voorbij waarin er  geen pijlen meer werden afgevuurd. Cassandra  keek  even  voorzichtig  om het hoekje van de barricade. De trap  beneden was verlaten.  De  kruisboogschutters  waren vertrokken, naar ze aannam omdat ze baalden dat ze met hun  schoten toch niks raakten.

			‘Stel  de bewakers  maar weer op hun  oude posities  op,’ zei  ze tegen de korporaal.

			Hij  knikte, draaide  zich om en riep twee van zijn mannen. Ze konden door de smalle  kier tussen de wand en de barricade niet veel zien, en de  buitenrand  van de  trap  beneden  zelfs  helemaal  niet. Maar als er een  grootscheepse aanval werd voorbereid zouden ze de signalen daarvoor ruim op tijd kunnen waarnemen en de  anderen kunnen waarschuwen.

			Cassandra wachtte nog een tijdje,  er  nog altijd  niet gerust op, maar  uiteindelijk besloot ze dat ze er niets mee opschoot  om hier  nog langer te zitten piekeren. ‘Blijf waakzaam,’  waarschuwde  ze. ‘En laat  het me weten zodra jullie iets ongebruikelijks zien of  horen.’ Ze draaide  zich  om en ging weer omhoog, de  trap op naar de negende verdieping.

			Zijzelf  noch  de korporaal had gemerkt  dat de kruisboogschutters naast al  die ogenschijnlijk  willekeurig afgevuurde projectielen ook acht pijlen in de  houten  plaat van de barricade hadden geschoten. Op verschillende hoogtes,  op verschillende breedtes, netjes  over de hele plaat verspreid.

			*

			In de kleine uurtjes plaatsten vier mannen van Dimon in  het pikkedonker  een smalle  loopplank  over de opening  in de trap. De plank liep langs  de buitenrand  van  het trappenhuis, het stuk dat  de  bewakers van Cassandra  niet  goed  konden zien. De  twee bewakers  keken om  de beurt af en  toe door  de  kier, maar geen  van beiden zag de  plank,  die steeds een stukje  verder omhoogschoof, of de vier mannen  die er geluidloos  mee aan het werk waren. Geluid  dat ze eventueel maakten werd overstemd  door het rauwe gezang van hun  kameraden, een paar  verdiepingen  lager.  Dat was  nu al urenlang aan  de gang.

			‘Ze hebben het  zo  te horen naar hun  zin,’ zei  de  ene bewaker gapend  tegen de ander.  Hij stond inmiddels  al  drieënhalf uur op wacht en  hij  zou  over een halfuur worden afgelost. Hij was moe, hij had het  koud en hij had honger. Daardoor was  zijn concentratie niet  zo best meer  – en dat was ook precies de reden waarom Dimon voor  dit  tijdstip had  gekozen.

			De  vier  mannen schuifelden centimeter voor centimeter over het ruwe hout van de loopplank, met onder hen de  gapende  diepte van  het trapgat, tot ze bij de  barricade kwamen. Ze hadden alle vier twee  met olie gevulde  blazen bij zich, van het  type dat  ze  een  paar dagen eerder met de  blijde  op  de toren hadden afgevuurd. De mannen  schuifelden  voorzichtig  voor de barricade  langs,  waarbij  de inhoud van  de  blazen af  en  toe zachtjes  borrelde.

			Toen  de mannen bij de barricade waren, hingen ze elk hun  twee blazen op aan de pijlen die er  overdag door de kruisboogschutters in waren  geschoten. Ze voelden  nog even  of de pijlen wel  stevig genoeg in het hout zaten en niet onder het  gewicht van de blazen zouden bezwijken. Toen alle acht de blazen op  hun plek aan de  barricade  hingen,  schuifelden ze terug,  langs de barricade en daarna weer over de loopplank. Voetje  voor voetje gingen ze terug naar beneden,  tot  ze hun kant van de trap weer hadden bereikt en de loopplank konden ophalen. Daarna verdwenen ze zo  snel mogelijk weer verder  naar  beneden, naar hun kameraden.  Niet lang  daarna  kwam er  een einde  aan het gezang.

			Op de achtste verdieping gaapten de bewakers  weer eens. ‘Waar is de  aflossing?’ vroeg  een  van  hen.

			‘Te laat, zoals altijd,’  antwoordde de ander. Hij schudde zichzelf een beetje wakker en  boog zich toen  naar de kier tussen  de  barricade en de stenen muur.

			‘Niks te zien,’ zei  hij chagrijnig.

			*

			Als gevolg van  zijn wanhoop en  zijn toenemende frustratie  over het feit dat hij er maar niet in slaagde Cassandra uit  haar toren te lokken, had Dimon tot  een laatste  alles-of-niets-aanval besloten.

			Hij had uit  de leden van de  Rode Vossen nog eens vijfendertig man gerekruteerd  –  stuk voor stuk  verse krachten  die tot nu  toe  niet bij  de aanval op  het kasteel  betrokken waren geweest.  Hij had ze net in de grote zaal op de vierde verdieping van  de  toren bijeengeroepen.

			‘Dit keer jagen we Cassandra  uit haar toren,’ sprak  hij ze toe. ‘We gaan  het  althans proberen, en ze moet in elk  geval  dood. Ik  zeg niet dat het  eenvoudig wordt. Ze is  een taaie  en ze  heeft goede  mensen om zich  heen verzameld. Maar ik loof vijfduizend realen uit aan  degenen die deze  strijd voor mij kunnen winnen.’

			Om die woorden kracht bij te  zetten  liet hij even een stilte vallen, en hij  luisterde naar het geroezemoes in de zaal. Dat was een enorm  bedrag, een hoeveelheid geld  waar de meeste aanwezigen alleen maar van konden dromen.  Maar het was  het hem waard.  Voor  dat geld bleven ze wel  gemotiveerd om straks steeds verder de toren in te  gaan, ook als  om ze heen de  een na de ander dood neerviel.

			En het mocht dan veel geld zijn, voor hem betekende  het niets. Als ze  in hun opzet slaagden was de  troon  voor hem  – en dan  had hij toegang tot alle rijkdom die  daarmee gepaard  ging.

			‘Over enkele  minuten steken  we de blazen  die aan de barricade  hangen in  brand. Dat doen we door er vuurpijlen in te schieten. Als het hout eenmaal goed brandt,  brengen we onze nieuwe brug in positie en  vallen we daarover aan. Niet iedereen  zal deze aanval overleven…’ Hij zag zijn manschappen om  zich heen  kijken en zich afvragen wie van hen over enkele  uren nog in leven zou zijn. Met  het vaste vertrouwen van  de echte krijger  stonden ze er geen van  allen  lang bij stil dat  ze  zelf binnenkort wel dood konden  zijn.

			‘Maar  dat  betekent voor degenen  die het wel overleven  een des te groter aandeel in de vijfduizend  realen  die jullie na het  gevecht  mogen  verdelen.’

			In reactie op die woorden weerklonk  er  een hongerig  gegrom. Elke aanwezige  man wist  zeker dat  hij  tot  de overlevenden  zou behoren. En elke  man wist dus ook  zeker dat hij binnenkort rijk zou zijn. Wat maakte het uit  of er anderen sneuvelden? Dat betekende  alleen maar  meer geld  voor de overlevenden.

			‘Goed, maak jezelf klaar voor de strijd. Kom in volle wapenrusting, met schild en  helm. Ze zullen  proberen ons tegen  te houden voordat we op hun stuk van de  trap voet  aan de grond  hebben. Dat mag niet gebeuren. Blijf in beweging.  Blijf naar  voren toe  aanvallen.  Wie  achteraan staat moet degene voor zich vooruit duwen. Als er  iemand  valt neem je  zijn plaats in. Als de barricade eenmaal is weggebrand, duw je de restanten ervan opzij.  We stoppen nergens,  we kennen  geen  genade. Dit  moet gebeuren. Vragen?’

			Een man stak zijn hand op en Dimon  gaf  aan dat hij het woord  kon nemen.

			‘Voert  u ons aan, heer?’ vroeg de man  met een  valse  grijns.

			Dimon  had die  vraag wel min of meer verwacht. Hij trok even een wenkbrauw op. ‘Als ik dat deed zou een commandantendeel van  het geld voor  mij zijn.  Dat is  een  kwart  van het  hele bedrag.  Wil je echt  dat ik  zo’n groot stuk van jullie  beloning inpik?’

			Zijn gehoor barstte in gelach uit. ‘Dat dacht ik al,’ zei Dimon  toen het weer rustig werd. ‘Nog meer  vragen?’

			Een  andere man  nam  het woord, zonder eerst zijn hand op te  steken. ‘Kan vrouwe Cassandra de brandende barricade niet blussen  door  de bassins  op  het dak te laten leeglopen?’

			Dimon schudde zijn hoofd. ‘Het water uit de bassins zou over  de treden  van  de trap naar beneden stromen. Ze kan het nergens zo  sturen dat het  van boven op de  barricade stroomt.’

			De  man knikte, en verschillende  van zijn kameraden deden hetzelfde. Dimon wachtte even  af  om te  zien of er nog meer  vragen  waren. Die waren er niet. In hun gedachten waren de mannen vooral  bezig te bedenken wat ze  met  die vijfduizend realen gingen  doen.

			‘Goed  dan,’ zei  hij, en hij wees op  de deur  die naar het trappenhuis leidde.  ‘Laten  we gaan.’

			*

			Op de achtste  verdieping hoorden  de mannen die op wacht  stonden zware laarzen op de trap stampen – en het waren er heel veel.

			‘Opletten,  jongens!’ riep Merlon,  die net  aan zijn beurt  als wachter bezig was. ‘Jerrod! Ga vrouwe Cassandra  halen.’

			De  jongeling op wie  hij wees knikte  en rende naar  de deur van de negende verdieping. De anderen pakten zo snel  als ze konden  hun wapens. Het onafgebroken  gestamp van  laarzen op  de  trap werd steeds luider.

			‘Klaar?’ riep  Merlon. ‘Mannen met speren naar voren!’

			De barricade blokkeerde niet  alleen  de vijand, maar ook hun  zicht,  dus  voorlopig was er voor de boogschutters weinig te doen. Merlon verwachtte een rechtstreekse aanval  van beneden, over de opening  in de trap  heen,  en om die op  te vangen  waren  speren  de geschiktste wapens.

			De kruisboogschutters verschenen weer bij de trap, maar nog wel een flink stuk  op afstand en daardoor half verscholen achter de stenen muur.  Ze  vuurden weer  pijlen af, en  doordat ze daar de met  olie  gevulde blazen mee  kapotschoten zaten de  houten platen waar de  barricade uit was opgebouwd  binnen  de  kortste keren  onder het kleverige  mengsel  van olie  en pek.  Toen alle acht blazen waren opengesprongen schakelden de  kruisboogschutters over op pijlen  met  in olie geweekte lappen om de punt.  Aan weerszijden van de schutters stonden mannen met fakkels  klaar  om die lappen vlak voordat ze werden  afgevuurd aan te steken.

			Eenmaal in  de barricade  flakkerden de vlammen even vaag,  maar meteen daarna  vatte  het mengsel van  olie en pek  vlam. Binnen een paar seconden was de barricade  een  brandende muur. Van  het vuur steeg  dikke, verstikkende zwarte rook op, die  zich in het trappenhuis achter de barricade ophoopte.

			De kruisboogschutters  hielden op met vuren, maar stonden paraat  om op  elke volgende actie van de  vijand te reageren. Terwijl ze afwachtten kwamen er van verder beneden  op de  trap mannen naar boven, met in hun midden de  delen  van  een  nieuwe constructie  waarover ze de opening konden oversteken.

			De loopplank bestond uit  drie delen. Aan het zicht  onttrokken  door  de  dikke rookwolken legden ze  de drie  delen over de opening. Ze grepen mooi in elkaar, waardoor er een brug over de  hele  breedte van de  opening ontstond.

			Merlon  dekte zijn gezicht af  om  zich tegen de rook te beschermen. Precies op dat ogenblik kwam Cassandra vanaf de  negende verdieping aangerend. Ze wierp één blik op de barricade en  zag  dat  de vlammen ook aan haar kant  al zichtbaar waren en  hongerig door de gaten in het  houtwerk likten. Ze  raakte Merlons arm  even aan.

			‘Wat gebeurt er,  Merlon?’  vroeg  ze.

			De grijsharige krijger keek haar even  aan en draaide zich toen om. ‘Ik  ga  wel even kijken,’  zei hij, en hij wurmde zich door de  kier aan  de zijkant  van de  barricade.  Cassandra  probeerde  hem nog vast te pakken en terug te  trekken.

			‘Nee!’ riep ze. ‘Doe geen…’

			Op dat moment blies een toevallige zucht wind de rook  even bij de barricade weg.  Een van de kruisboogschutters zag  de oude sergeant door de kier tussen de  barricade en de granieten muur naar buiten leunen. Hij  aarzelde  niet, maar vuurde onmiddellijk een pijl  af.

			‘Ze hebben een brug over…’

			Toen werd hij door de pijl uit de kruisboog getroffen  en stortte hij  dood voor Cassandra’s voeten  neer.
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			De  cavaleristen keerden een  voor een terug  naar de  plek waar de veldslag had  plaatsgevonden. Hun paarden  hijgden  en  hadden schuim  om  hun mond, en de  zwaarden en  bijlen van  de  mannen zagen rood van het bloed  van  hun vluchtende vijanden.

			‘Er zijn er wel een paar in geslaagd  om  het bos in  te vluchten,’ berichtte de luitenant die  de achtervolging  had  geleid  aan Arnaut. De commandant  had zijn tien  cavaleristen achter hun  kameraden aan gestuurd  om de  vluchtende Vossen achterna  te gaan, en  was  daarna zelf  afgestapt.

			‘Hoeveel?’  wilde  Arnaut weten.

			De luitenant gebaarde naar een adjudant  dat hij graag  wat  te drinken wilde hebben.  Hij kreeg een veldfles, nam een paar grote slokken en  haalde zijn schouders op.  ‘Dat is  moeilijk te zeggen,’  antwoordde  hij. ‘Een  stuk of twintig, denk  ik. Maar ze waren  uiteengeslagen en volkomen ongeorganiseerd. Zodra ze bij de bomen waren holden ze alle kanten uit.’

			‘En de anderen?’

			Er verscheen  een brede grijns  op het  gezicht  van de  luitenant.  ‘Die hebben de bomen niet  bereikt.’

			Arnaut  knikte. Hij begreep het. Krijgers te voet hadden  weinig kans  om uit de greep van krijgers  te paard te  blijven. Hij baande zich een weg  tussen  de  dode  en gewonde  vijanden door. De drievoudige aanval  had veel Vossen het leven gekost.  Hij zag het  grote silhouet  van Thorn, die bij Hal  en  Stig stond. De  oude zeewolf zag er vrolijker  uit  dan bij de gelegenheid paste, maar hij wist dat Thorn dol was op zo’n gevecht. Stig  en  hij stonden opgewonden te praten over de manieren waarop ze in de loop  van de  strijd hun vijanden te lijf waren gegaan.

			Hal zag  er daarentegen een  beetje bleek uit,  en hij  keek ernstig. Hoe vaak hij ook gevechten voerde,  hij kon  nooit  helemaal aan al dat  verschrikkelijke bloedvergieten wennen. Arnaut legde een arm om zijn schouder.  De skirl draaide zich om,  herkende de man naast  zich en  glimlachte.

			‘Bedankt,’ zei Arnaut. ‘Jullie kwamen precies op  tijd. Ik sta bij  je  in  het krijt.  Wij  allemaal trouwens.’  Hij gebaarde naar al zijn mannen, die in groepjes stonden te  praten of op de grond zaten uit  te rusten. De  paar man met verstand van genezen liepen tussen de Rode Vossen door en  hielpen met de verzorging  van  de gewonden –  zo goed en zo  kwaad  als  dat  hier met hun beperkte middelen kon.

			‘Vrienden staan  nooit  bij elkaar in het krijt,’  zei Hal eenvoudigweg.

			Stig en Thorn sloegen Arnaut enthousiast  op  zijn  schouders. ‘Mooie aanval,  ridderlijkheid,’ zei  Thorn.  Hij vond niets zo leuk als het verhaspelen  van al  die titels waar ze in Araluen  zo van  hielden. ‘Zodra  jullie beneden  waren, schoten  ze alle kanten op.’

			‘Nadat  jullie je op  dat stelletje  hadden uitgeleefd waren  er niet  veel  man  meer over om  uiteen te drijven,’ reageerde Arnaut.  Hij keek met grote ogen naar de enorme knuppel die aan het stompje van Thorns rechterarm vastzat. Hij had  wel  eerder over het wapen  horen  praten, maar  hij had het nog nooit  in  actie gezien. ‘Dat ding  heb ik een stuk liever aan mijn  kant dan bij de tegenstanders,’ zei hij.

			Stig grijnsde.  ‘Dat heeft  bijna iedereen,’ zei  hij  tegen de ridder.  Gilan voegde zich  bij het gezelschap  en de  Skandiërs begroetten  ook  hem hartelijk. De Jagercommandant was in het verleden  een aantal keer met de Reigers meegevaren, dus ze kenden elkaar goed.

			‘Blij dat we jullie van dienst konden zijn,’  zei Thorn  vrolijk. ‘Wat gaat  er verder gebeuren?’

			‘We moeten zo  snel mogelijk terug  naar kasteel Araluen,’ antwoordde Gilan.  ‘Daar heeft Dimon hard  een lesje nodig.’

			Thorn  grijnsde gretig.  ‘Dat lijkt me wel een  fijne klus,’ zei hij. Bij  hun bezoek aan  het  kasteel enkele weken geleden had  hij Dimon ontmoet, en de commandant van het  garnizoen  had  toen  geen prettige  indruk bij hem  achtergelaten. Nu  hij wist dat Dimon een verrader was en zich tegen  de door  hem  zeer gerespecteerde  Cassandra had gekeerd, wilde Thorn niets  liever dan hem een flink pak  slaag geven.

			Gilan  overzag het slagveld. ‘Heeft iemand  gezien hoe  het met hun leider  is afgelopen?’  vroeg hij. Dat er  een stuk  of  twintig  vijandelijke manschappen in het bos waren weggevlucht maakte  hem weinig uit. Maar  als hun leider nog op vrije voeten was, bestond de kans dat hij de rest van zijn eenheid weer bijeen wist te  brengen. Het idee  van een groep  van twintig man die  zich aan het reorganiseren was stelde hem niet gerust.

			‘Hij sloeg  op de vlucht,’  klonk een stem achter hem. Hij draaide zich om en  zag Maddie aan komen  lopen. Ze begroette links  en rechts bemanningsleden  van de twee wolvenschepen.  Die waren zo  te zien erg  op haar gesteld, concludeerde Gilan. Die Ingvar, de grote krijger met zijn zwarte plaatjes van schildpadschild  voor  zijn ogen, liep naar haar  toe, sloeg  zijn armen om  haar heen en tilde haar een  halve meter van de grond.

			‘Ik hoorde dat  jij er twee hebt  neergeschoten die mij  van achteren wilden pakken,’ zei hij.

			Maddie glimlachte.  ‘Graag  gedaan.  Jij had  het  even  druk met het  uiteenslaan  van de  vijandelijke linie.’

			‘Als Lydia er  een keer niet bij is om mij  rugdekking te geven, mag  jij vaker voor haar invallen,’ zei  Ingvar.

			Maddie  maakte zich  uit Ingvars omarming los en begroette haar vader. ‘Hoi  papa. Alles goed?’ vroeg ze, terwijl ze hem in de armen  viel.  Ze keek met  enige bezorgdheid naar de bloedvlekken op zijn maliënkolder  en de jas  die  hij  eroverheen droeg. ‘Dat bloed is toch niet van jou?’

			Hij glimlachte  geruststellend. ‘Nee hoor. Het  gaat  goed.  En met  jou?’ Hij was er nog altijd  niet  echt  aan gewend  dat  zijn dochter inmiddels een  ervaren  krijger was en dat het  slagveld voor haar geen geheimen kende.

			Ze haalde  haar  schouders  op. ‘Ik ben niet in gevaar geweest, hoor. Hal heeft me  een flink stuk bij  het strijdgewoel vandaan gehouden.’

			Bij wijze van dank knikte  Arnaut even naar de  Skandische  leider.  Hal glimlachte.

			‘Zo  ver  bij ons  vandaan was ze niet, hoor,’ zei  hij. ‘En ze heeft Ingvars leven gered.’

			Maddie maakte  een wegwerpgebaar. ‘Ach, als ik het  niet had gedaan had  iemand anders die twee wel  neergehaald,’ zei ze. Ze besefte dat haar  vader haar met een mengeling  van ontzag en zenuwen en  trots aankeek. Kon  er  niet iemand over iets anders  beginnen? Ze  was  gewend om tegen haar vader op te kijken, en andersom  vond  ze ongemakkelijk.

			‘Maar hoe is  het afgelopen met die leider  van ze?’ vroeg  Gilan. ‘Ik weet alleen dat hij Trask heet.’ Die naam had hij  achterhaald doordat hij een aantal van de overlevende tegenstanders had ondervraagd.

			Maddie keek  haar commandant aan. ‘Dat zei ik toch al? Hij sloeg  op de vlucht. Hij  liet zijn manschappen in de steek en reed  daarheen, naar  die helling toe.’ Ze wees op de heuvelrug waarvandaan  zij de  strijd had gevolgd.

			Gilan keek bedenkelijk.  ‘Dus hij is  ontsnapt?’

			‘Nee, dat niet. Het leek  hem een  goed idee om mij omver te rijden.’ Ze  liet  even een stilte vallen. ‘Maar dat was  het dus niet.’

			‘Heb je  hem  neergeschoten?’  vroeg haar commandant.

			Ze schudde  haar hoofd. ‘Nee,  met mijn slinger  uitgeschakeld. In één klap. Ik heb  hem vastgebonden, daar bij die  rotsen.  Ik dacht dat je hem wel als  gevangene zou willen hebben.’  Bij die laatste woorden keek  ze  weer naar haar vader.

			‘Ja,  dat willen we zeker,’ zei Arnaut verbeten. Maddie  bedacht ineens dat  het voor  die Trask  beter was geweest als  ze  hem wel had neergeschoten.  Als leider  van een  eenheid die  had geprobeerd de koning  van zijn troon  te stoten, zou hij waarschijnlijk  toch  met zijn leven moeten  boeten.

			‘We nemen hem  mee naar kasteel  Araluen.  Daar kan  hij berecht worden,’ zei Arnaut, alsof hij  haar gedachten kon  lezen. Ze  besloot er verder  niets  over te  zeggen. Trask  zou  vast zijn  verdiende loon krijgen,  maar  zij hoefde zich  niet druk  te maken over  zijn lot. Ze gebaarde naar  de vijandelijke soldaten, die zich nog op het slagveld  bevonden, de  meesten  van hen gewond.

			‘Wat moeten we met dit  zooitje?’  vroeg ze.

			Arnaut aarzelde.  Hij  worstelde  ook al  een tijdje met die  vraag.  ‘We  kunnen ze niet  meenemen,’ zei hij.  ‘Sommigen kunnen  niet lopen, en degenen die  dat  wel kunnen, leveren ons  alleen  maar  vertraging op.’

			‘En we kunnen onze genezers niet bij ze achterlaten,’  vulde Gilan aan. ‘Die hebben  we voor onze eigen mensen nodig.’

			Gelukkig waren er  aan hun kant maar  weinig slachtoffers gevallen. Twee cavaleristen en  één boogschutter hadden de strijd niet overleefd, en acht anderen waren  gewond geraakt. Maar zelfs  dat aantal zou  hun genezers  op de  reis  terug naar  kasteel Araluen handenvol werk  bezorgen. De gewonden  konden mee in de wagen, die  nog altijd buiten de poort van het fort stond,  boven aan de  heuvel.

			‘Ontwapenen en  achterlaten,’ zei Thorn onomwonden. ‘Beter verdienen ze niet.’  Hij  had geen enkel medelijden  met  huurlingen, en nog minder met rebellen die het leven van zijn vrienden in  gevaar hadden  gebracht – en Thorn beschouwde  Cassandra en haar  familie als  vrienden.

			‘Hoeveel zijn het er?’  vroeg Arnaut.

			Gilan had net een rondje gemaakt.  ‘Hier  hebben we nog een stuk of dertig man, in  meer of  mindere mate gewond. En dan zijn er  nog  twintig het bos in gevlucht. Over  de anderen  hoeven we ons niet meer druk te  maken.’

			Die anderen waren  degenen die de slag of de  goeddeels mislukte aftocht naar het bos niet hadden overleefd. Arnaut zuchtte. Het was een  lastige  beslissing, maar aan de andere kant had  hij  deze mannen ook niet gevraagd  om zijn land binnen  te vallen. Of  zich tegen zijn vrouw te verzetten.  Uiteindelijk kwam hij tot een besluit.

			‘Pak ze hun wapens af,’ zei hij. ‘Alles, tot hun messen aan toe. We gooien  alles  in de rivier. Ik ben  niet van plan hier gewapende  mannen achter  te laten,  of ze nou gewond zijn of niet. Die zouden alleen maar problemen op het platteland veroorzaken. En kleed ze uit.  Hun hemd en hun  broek mogen ze  houden. Maar geen laarzen en geen jassen. Ze kunnen  in het  fort terecht. De  tenten  die daar staan  mogen  ze hebben, dan hebben  ze een  droge plek. Maar zonder wapens, laarzen of fatsoenlijke kleren zullen ze niet ver weg  komen.  Wat wij aan verband  en andere medische voorzieningen kunnen missen, mogen ze ook hebben, dan mogen ze  elkaar verzorgen. Meer  kunnen  we op dit ogenblik  niet doen.’

			Maddie  keek hem  met een vragende blik aan. ‘Op dit  ogenblik?’

			Hij knikte. ‘Als we  met Dimon hebben afgerekend, komen we  hier terug  om  ze op te halen. Als het Araluenen  zijn hebben  ze  recht op een proces.  De Zonderlanders  brengen we  weg en  zetten  we af op de Iberische kust.’

			Thorn schudde zijn  hoofd. ‘Ik zou ze  samen met hun wapens in de rivier kieperen.’

			Gilan schoot  in de lach. ‘Praatjes, ouwe krijger, allemaal  praatjes.  Als jij moest beslissen  piepte je wel anders.’

			‘Hoe dan ook,’ zei Hal gauw, ‘laten we maar snel beginnen ze  te ontwapenen. Nu  zijn  ze nog zo  van hun stuk  dat ze zich  niet zullen verzetten. Als ze weer  bij hun  positieven zijn  vinden ze Arnauts  plan misschien niet zo leuk.’

			De  cavaleristen, de boogschutters en de Skandiërs begonnen  eensgezind de  wapens van hun vijanden in te  zamelen.  Arnaut stuurde  een paar mannen te  paard  in de richting van  het  bos om te  kijken of  de vluchtende  mannen nog wapens hadden achtergelaten. Nadat de  Rode Vossen waren ontwapend,  werden  hun wapenrustingen  afgenomen, en daarna hun  schoeisel en hun overkleding.  Ze boden geen verzet. Een enkeling protesteerde voor de vorm nog wel  een beetje, maar tegenover tot de tanden gewapende vijanden,  die bovendien geen greintje sympathie voor  ze voelden, konden ze weinig uitrichten.

			Uiteindelijk richtte  Arnaut  het  woord tot hen. ‘We laten jullie hier achter. Jullie zijn ongewapend en jullie  hebben nogal  wat gewonden. We  laten wat spullen achter voor verzorging,  maar alleen wat wij kunnen missen. De minder  zwaar gewonden kunnen voor  de  ernstigere gevallen zorgen. De winter is in aantocht,  dus wie wil vluchten  zal  zonder warme kleding niet ver komen. In het fort  staan een paar tenten, die mogen jullie hebben. Ik zou  er gebruik van maken, en ook  de omheining repareren. De plaatselijke bevolking is vast niet blij  met  een groep rebellen  in hun midden.  Ik zal in de dorpen  in de omgeving laten weten  dat jullie  hier  zitten, dan weten  ze wat voor volk er  bij ze in  de buurt is  komen  wonen. Ik  denk niet dat jullie moeten proberen  geintjes  met ze uit te halen.’

			Een van de lichtgewonden stak een hand op.  ‘Wat moeten we  eten?’

			Arnaut gebaarde opnieuw naar  het fort.  ‘We laten wel  wat eten achter,’ zei  hij. ‘Maar het  meeste hebben  we zelf nodig. Verder moeten jullie zelf  maar naar iets eetbaars op  zoek  gaan.’

			‘Maar dan verhongeren  we misschien wel,’ klaagde  de man.

			Arnaut keek  hem met ijzige blik aan. ‘Daar had  je misschien bij stil moeten  staan voordat je aan deze klus begon,’  zei  hij. ‘Ik kan me er nu even niet zo  druk om maken. Als we de opstand  in kasteel Araluen  de  kop  hebben ingedrukt, komen we jullie hier wel weer ophalen.’

			Hij overzag de  groep  verslagenen.  Ze waren ontmoedigd en  vormden een  ellendig gezelschap, precies zoals hij het had  gewild. Hij wachtte nog heel even  en sloot  toen  af: ‘Ik zou  maar gauw naar het fort gaan. We  helpen de  zwaarste gevallen wel naar  boven. Daarna  moeten jullie  het zelf maar uitzoeken.’

			Langzaam  strompelden  de eerste  mannen van de groep de heuvel  op. Arnaut wees zes  cavaleristen aan om  ze te helpen.  Binnen een uur had het restant van het leger van de  Rode Vossen  zijn  intrek in  het fort genomen, waar  ze nog genoeg  energie bleken te hebben  om te gaan ruziën  over wie welke  tent mocht hebben.

			Arnaut  en Gilan  luisterden  vol verbazing naar het  gebekvecht.  Het was  wel duidelijk dat de overlevenden uit twee  groepen bestonden. Aan  de ene  kant waren er  de huurlingen  uit Zonderland, aan de andere kant de Aralueense opstandelingen. De twee vrienden  keken elkaar even aan en  haalden  hun schouders  op.

			‘Die twee groepen gaan vast  niet goed met elkaar samenwerken,’  zei  Gilan.

			Arnaut  leek zich er niet  druk om te kunnen  maken. ‘Dat is ons probleem niet,’ zei hij. ‘Wij moeten  zo  snel mogelijk  naar kasteel  Araluen.’
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			Maddie besloot met haar vader,  Gilan en hun eenheid over land mee terug naar kasteel Araluen te gaan, de Skandiërs reisden per schip. Beide groepen vertrokken de volgende  ochtend en spraken af om weer samen te komen  bij de pier ten  noordoosten van het kasteel,  waar Maddie de bemanning van de  Reiger enkele weken geleden voor  het eerst had ontmoet.  De Skandiërs liepen  zo snel  mogelijk  naar de plek  waar ze het schip aan de  oever van de rivier hadden  afgemeerd. Daarvandaan zouden  ze  terug naar de kust  gaan,  naar het  zuiden varen en  dan over de Semath weer  landinwaarts gaan.

			De Araluenen vertrokken  in  westelijke richting,  op zoek  naar  een ondiep  stuk in de  rivier  waar  ze naar  de overkant  konden  waden. Na zeven  kilometer vonden  ze een plek waar de rivier breder en ondieper werd.  De kleine eenheid slaagde er daar zonder problemen in naar  de overkant te komen.

			Vlak  bij  die  doorwaadbare plaats lag het dorp Harnel en Arnaut stuurde daar  een boodschapper  naartoe. De man  wees de dorpelingen op  de  aanwezigheid van  de Rode  Vossen in het fort, en  gaf  het dorpshoofd namens Arnaut opdracht een krijgsmacht  samen  te stellen om de opstandelingen  op te halen en  gevangen te zetten.

			‘Het zal ze minstens een week  kosten om zo’n krijgsmacht bij elkaar te krijgen,’ zei  Arnaut  tegen Gilan  en Maddie.  ‘Maar ik denk niet dat ze  in dat  fort snel  aanstalten zullen maken om te vertrekken.’

			‘Jammer dat je die militie  niet wat eerder kon inschakelen,’  merkte  Maddie  op.

			Hij keek haar  even aan. ‘Daar hadden we geen tijd  voor. De Vossen  zaten  ons hier  al  op de hielen. Bovendien is het niet echt een getrainde eenheid, en  hun  tegenstanders zouden ruim in de meerderheid zijn geweest.’

			Maddie knikte  en dacht aan wat  zij wist van plaatselijke  krijgsmachten. De  boerenknechten en  dagarbeiders zouden met hun  bijlen,  schoffels en  hooivorken weinig tegen de huurlingen  hebben  kunnen beginnen. Als de verschillende krijgsmachten  in oorlogstijd werden opgeroepen,  kregen ze altijd betere  wapens en werden  ze een paar weken lang  door het  gewone leger getraind.

			‘Zullen ze nu wel tegen ze  zijn  opgewassen?’ vroeg  ze.

			Arnaut glimlachte. ‘Die Vossen zijn bijna  allemaal gewond, en ook nog  eens  ongewapend.  Daarnaast hebben  ze waarschijnlijk  honger en zullen ze wel verkleumd zijn. Ik denk dat  ze  blij zijn als ze worden gearresteerd. Zeker  als dat  betekent  dat  ze iets te eten krijgen.’

			Ze reden  verder in  zuidelijke richting, door  het bos,  tot  ze  in de loop van de tweede  dag bij boerenakkers kwamen. Maddie was blij dat ze  met Gilan en haar vader  mee was gereden  en  genoot van  hun gezelschap. Arnaut bleef zich van  zijn kant  over  zijn dochter verbazen. Hij schudde  af en toe  met  zijn hoofd,  maar hij was  ook trots op  haar. Hij had Maddie de afgelopen drie jaar  weinig gezien  en  hij was  onder de indruk van haar vaardigheden en haar  vanzelfsprekende zelfvertrouwen. Will  had  haar  goed  opgeleid,  begreep hij. Maar  ja,  een betere leraar was er ook niet,  wist hij.

			Gilan was de  meest  praatgrage van de drie. Hij wilde precies weten hoe Maddie bij  de Rode  Vossen was binnengedrongen, en  hoe ze  had ontdekt dat  Dimon  hun  leider was.  Ze  vertelde hem alles, en zoals voor  Jagers gebruikelijk was  besteedde ze in haar  verhaal zo min  mogelijk aandacht aan haar persoonlijke heldendaden.

			Jagers schepten niet graag  op, begreep Arnaut.

			Gilan vroeg haar ook alles over  de geheime  tunnels en gangen in het kasteel. ‘Ik  had al vaker  geruchten over geheime doorgangen in het kasteel  gehoord,’ zei hij. ‘Maar ik  kende niemand die ze  ooit echt  had gezien. Ik dacht  eigenlijk dat  het vooral  een sterk verhaal  was.’

			‘Nee hoor, ze  zijn  er echt,’ zei Maddie.  ‘En dat is nu maar goed ook.’

			‘Hoe heb  je ze ontdekt?’ vroeg Gilan.

			‘Ik heb de  oude bouwtekeningen van het kasteel erbij gepakt. Op aanraden van  Uldred, eigenlijk.’

			‘Uldred?’ vroeg haar vader verbaasd. ‘De bibliothecaris?’

			‘Ja,’ antwoordde Maddie. ‘Hij zei  dat ik naar  tegenstrijdigheden in de  afmetingen van bepaalde ruimtes moest zoeken, bijvoorbeeld in de kelder en de kerkers. Toen ik dat  deed, ontdekte  ik dat de onderste kelder een stuk minder  groot is dan die erboven. Ik heb dat  wat verder onderzocht en toen vond ik  in  een  van de muren een geheime doorgang. Die leidde naar  een ruimte waar alle tunnels  samenkomen.’

			‘Als je het zo hoort klinkt het heel eenvoudig,’ zei Gilan hoofdschuddend. ‘Dat  had  ik natuurlijk zelf moeten doen.’

			‘En hoeveel tunnels zijn er?’  wilde Arnaut weten.  Hij was  met  zijn gedachten al bij de problemen  waarmee  ze bij het kasteel  te maken zouden krijgen.

			‘Ik  heb er drie  gevonden. De eerste  is de tunnel  onder  de  slotgracht door, het kasteel in  en uit. Die komt uit tussen wat bomen, ergens halverwege  de helling van het kasteel  naar het bos. De tweede leidt  naar een  verborgen trap in  de zuidelijke toren. Die trap bestaat uit een reeks ladders, die in een dubbele muur zitten. Zo wist ik bij mama te komen  en  kon ik zien dat haar niks mankeerde. De derde tunnel is  voor ons  misschien  wel de nuttigste. Die  leidt naar het poortgebouw, en daarvandaan kunnen we de ophaalbrug en het valhek bedienen.’

			Arnaut knikte, in  gedachten verzonken.  ‘Je hebt gelijk, die kan heel goed van pas  komen. Maar  ze bewaken dat  poortgebouw  natuurlijk goed.’

			‘Daar ga ik van uit,’ knikte Maddie. ‘Maar daar  weet ik wel iets  op, zeker als ik ook nog eens  over een stuk  of negen woeste  Skandiërs  kan beschikken.’

			Arnaut wreef eens over  zijn kin.  ‘Ja, met negen woeste Skandiërs kun je daar voor heel wat  onrust zorgen.’ Hij zag  het al voor zich en glimlachte. ‘Ik  geloof niet dat ik graag bij  de tegenpartij zou zitten als  dat gebeurde. Dat gaat namelijk  niet goed aflopen.’

			‘En dat is ook hun  verdiende loon,’ zei  Gilan, met  een ondertoon van wraakzuchtige tevredenheid.

			‘Handig volk,  hoor, die Skandiërs,’  zei  Maddie.  ‘De  manier  waarop ze  op  die Rode  Vossen inhakten was  echt  niet  te  geloven. Het  was net één reusachtige stormram.’

			‘Ja,  het zijn fantastische krijgers,’ zei Arnaut.  ‘Ik ken geen enkele soldaat die ook maar een schijn van kans  tegen ze zou hebben.’ Hij  keek om zich heen. Links van  het veld waar  ze doorheen  reden liep een beekje, en op de oever daarvan groeiden wat bomen. Hij gebaarde die kant  op.

			‘Daar slaan we vanavond ons kamp  op,’ zei hij. ‘Morgen  komen we samen met  Hal en zijn mannen.’

			*

			De  Skandiërs lagen met hun schip al aan de pier toen de Araluenen  de volgende dag aan  het  begin van de middag de rivier bereikten. Arnaut en zijn  eenheid waren  een paar kilometer  daarvoor  de rivier  door gewaad.  Hal en Stig kwamen ze tegemoet  lopen  toen  ze  het  gezelschap in de verte zagen aankomen.

			‘Zijn jullie hier al  lang?’ vroeg Arnaut nadat ze elkaar hadden begroet.

			Hal dacht even na. ‘Ja, we waren  er gisteravond al, kort na  zonsondergang.’

			Arnaut glimlachte en ging  even  rechtop in  zijn stijgbeugels staan. Na al die uren paardrijden was het fijn om even  zijn rug te strekken. ‘Dan is dat dus de  snelste manier om te reizen,’ zei  hij, en met  een  hoofdknikje wees hij  op het kleine wolvenschip dat  langs  de pier afgemeerd lag.  Het boegbeeld met  de  reigerkop deinde zachtjes met  de  golfslag op  en  neer, waardoor het  schip  er  een  beetje als een levend wezen uitzag. ‘En het is  ook nog  eens  comfortabeler.’

			Hal  knikte. ‘We zijn  lekker  opgeschoten. Maar  ja,  we hadden ook een  heel  stel roeiers aan boord. Wat is  nu verder het  plan?’

			Arnaut sloeg een been over het zadel en liet zich naar  beneden  glijden. ‘We gaan  eerst eens het  kasteel bekijken,’  zei  hij. ‘Even zien of  er  gekke dingen aan de  hand  zijn. Als alles  goed  gaat wilde ik morgenochtend posities innemen en aanvallen.’

			‘En  wat  is het aanvalsplan?’  informeerde  Hal.

			‘Maddie  kent  een  geheime  tunnel naar de kelder van het kasteel,’ antwoordde  Arnaut. ‘Daarvandaan is  er een volgende geheime gang  naar het poortgebouw. Zij stelde  voor dat ze jou en  de  overige Reigers door die  tunnel naar het poortgebouw  zou  leiden.  Dan kunnen  jullie  de ophaalbrug naar beneden  laten zakken, waarna wij  het  kasteel binnenrijden  en  Dimon en zijn mannen  in  elkaar timmeren.’

			‘Klinkt  als een prima  plan,’ zei Hal. ‘Lekker overzichtelijk. Dan kan er ook niet zoveel misgaan.’

			‘Als jij  met jouw mannen dat poortgebouw tenminste  weet  te veroveren,’ zei Gilan.

			Stig moest smakelijk om  die  woorden  lachen. ‘O, dat  zal wel lukken,  hoor. Maak je om ons maar  niet druk.  Zorgen jullie nou maar dat jullie dan  klaarstaan om  triomfantelijk  het kasteel binnen te  rijden.’

			‘En hoe is het met de bemanning van de Wolvenbijter?’  vroeg Hal. ‘Hebben jullie  nog  een  bijzonder klusje voor  hen in  gedachten?’

			‘Nee,  niks speciaals. Zij komen met ons mee, en eenmaal binnen de kasteelmuren slaan ze vooral  veel koppen tegen elkaar.’

			‘Daar zijn ze wel  goed  in, ja,’ zei Hal.

			Arnaut knikte. ‘Dat  was mij ook  opgevallen.  Maar nu wil ik eerst weleens  zien hoe het er met  het kasteel voor staat. We hebben nog  wel wat paarden als jullie  willen.’

			Hal  aarzelde. ‘Dat  zijn zeker de dieren van de cavalerie?’

			Arnaut wist heel goed  dat  de  Skandiërs niet graag op  een  paard  zaten, maar hij hield  zijn gezicht keurig in  de  plooi.  ‘Tja, we trekken natuurlijk niet met een stelletje pony’s voor oude dames  ten strijde,’ zei hij allervriendelijkst.

			Hal  dacht even over  het  aanbod na, maar  schudde toen zijn hoofd. ‘Wij gaan wel lopen,’  zei hij  vastberaden.  ‘Wacht  nog  heel even, dan roep ik Thorn erbij.’

			Enkele  minuten  later vertrokken ze met z’n zessen – Hal, Thorn en  Stig te voet, Maddie,  Gilan en Arnaut te paard, stapvoets,  omdat de Skandiërs  ze  anders niet bij konden  houden. Ze wandelden de  helling  op en stopten  vlak voor het hoogste punt. Ze  hadden  daar vrij zicht op het  kasteel, maar waren  zelf  voor Dimon en  zijn mannen nog  niet te zien.

			Er kwam dikke rook uit de ramen  en  de schietgaten in de zuidelijke toren.

			‘Dat ziet er niet  goed  uit,’ zei Arnaut.  Er klonk onmiskenbaar bezorgdheid in zijn stem door.

			‘De vlag van  mama wappert nog,’ zei Maddie, maar  daarmee kon ze haar vader niet geruststellen.

			‘Hij hangt ondersteboven,’ zei  hij. ‘Dat is het signaal voor onraad.’

			‘Ze  heeft hem al  dagen geleden zo opgehangen,’ zei Maddie. ‘Daarmee waarschuwde  ze mij dat ze  was aangevallen. Maar  kijk, de  rook komt  alleen uit de achtste verdieping. De negende verdieping is zo te  zien nog ongeschonden.’

			Haar woorden slaagden er niet in de onrust  bij Arnaut  weg te nemen. ‘Ik denk toch niet  dat we tot  morgen moeten wachten,’ zei  hij. ‘Hoelang  kost het jou en Hals  manschappen om  jullie posities in te  nemen?’

			Maddie schatte  even  een paar  afstanden voordat  ze  antwoord gaf.  ‘We kunnen het beste tussen  die bomen door naar  beneden gaan. Ik wil niet dat  Dimon  ons  ziet.  Twee  uur  of zo?’

			‘Aan  de slag dan  maar,’ zei Arnaut.  ‘Stig, wil jij naar  jullie  schip  gaan en de  rest van  jullie bemanning  halen?  En  zeg tegen Jern dat hij  en zijn bemanning ook mee  moeten komen.’

			Stig holde met  een  flinke gang terug  de heuvel  af.

			‘Gilan, haal  jij onze mannen er  ook bij?’  ging Arnaut  verder.

			Gilan knikte. ‘Goed. Wat ben  je van plan?’

			Terwijl Arnaut antwoord  gaf, bleef  hij onafgebroken naar de  zuidelijke toren kijken, waaruit een dikke, donkere rookpluim opsteeg.  ‘Ik wilde Dimon en zijn manschappen even laten weten dat we terug  zijn,’ zei hij. ‘Dat zal  ze wel een tijdje afleiden van  waar ze in de zuidelijke toren mee  bezig zijn, wat dat ook mag wezen. En dan hebben Maddie en  de Reigers  de tijd om door de tunnel naar het poortgebouw te gaan.’

			Gilan draaide Bles om en  draafde  de heuvel af, Stig  achterna. Arnaut  maakte bijna onbewust het riempje los waarmee zijn  zwaard in de schede  vastzat. Hij wilde zijn  wapen kunnen trekken zodra  dat nodig was.

			‘Hoe laten  we jullie weten dat we het poortgebouw hebben bereikt?’  vroeg  Maddie. ‘We moeten iets  van een signaal afspreken, denk ik.’

			Eindelijk wendde Arnaut zijn gezicht even van de  brandende toren af. Hij  keek  zijn dochter kalm aan.

			‘Als we  de ophaalbrug naar beneden zien gaan, weten we genoeg,’ zei hij.
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			Cassandra  liet zich  vol verdriet naast haar trouwe sergeant  op haar knieën zakken. Ze streek hem zachtjes over  zijn wangen  en ze vocht tegen de  tranen die een  uitweg  zochten. Merlon  was dood.

			Ze voelde een ruwe hand  op haar schouder.  ‘Naar achteren,  vrouwe!’  riep een stem.  Ze keek op  en  zag een van  de boogschutters, die haar bij de gevarenzone rondom de  kier probeerde weg  te trekken. Met  tegenzin stond  ze hem toe haar  bij de  oude krijger weg te leiden, verder de trap op. Daar maakte  ze zich  uit  de greep  van de man los  en  wees ze op het levenloze  lichaam van Merlon.

			‘Haal hem daar weg,’  zei ze. Ze voelde een brok  in  haar keel.

			De  boogschutter haalde zijn schouders  op.  Wat had dat nou weer voor zin? Merlon was toch dood?  Maar  hij zag de blik in Cassandra’s ogen en besloot eieren voor zijn geld te  kiezen.

			‘Goed, hoor. U bent de baas, ik niet,’ mompelde  hij  zachtjes en hij sleepte het  lichaam de kamer in.  Daarna draaide hij zich weer  in  de  richting  van  de deur naar  de  trap. Hij had zijn boog  in  de aanslag. Door de dikke  rook was er daar niets te zien, maar hij begreep wel dat de vijand  bezig was over de nieuwe loopplank naar boven te komen.

			‘Die barricade gaat het niet lang  meer houden,’ zei  hij. De constructie stond al een  tijdje in lichterlaaie. Hij was  nog niet uitgesproken  of een deel van de  barricade aan de buitenkant van  de trap stortte in  – flink geholpen door een harde klap met een strijdbijl. Cassandra keek op en zag dat  de boogschutter gelijk had.  Ze hadden nog maar  enkele minuten  voordat de  balken van de barricade doorgebrand  zouden zijn, of anders  door de mannen  erachter  in  stukken werden  gehakt. Ze zwaaide  naar haar drie mannen op de trap.

			‘Hou ze  tegen, met  alle middelen!’ gebood  ze.

			Hoestend en  proestend,  en  met tranen in  hun ogen  van  de dikke  rook schuifelden  de drie  mannen naar het kleine overloopje bij de deur. Ze hielden  hun speren in de aanslag. Een windstoot  stuurde  een  vlam om  de barricade heen en ze deinsden snel een  stukje terug,  verder de trap op.  Zodra  de  vlammen enigszins weken, liepen ze weer  terug, klaar om de aanval op te vangen die  nu  elk ogenblik kon  komen.

			De  schrik  sloeg  Cassandra om het hart. Als de barricade eenmaal  weg was,  lag de  route naar de negende verdieping  open. Ze  keek om zich heen en zag  Ingrid  staan, gewapend met een piek. Ze wenkte het meisje bij zich.

			‘Ga  met  drie  of  vier man  naar  de  negende verdieping  en blokkeer de  deur naar de wenteltrap,’ zei ze.  ‘Spijker er balken voor en schuif  er daarna  tafels, stoelen, bedden en kasten tegenaan.  Als de barricade hier het begeeft mogen  ze daar  in  elk geval niet  naar binnen.’

			Ze was zich er al  op aan het voorbereiden dat ze met haar manschappen naar de negende verdieping moest  vluchten.  De interne  houten  trap  tussen  de achtste en de negende verdieping was in  geval  van nood heel snel weg te halen.

			Een hard krakend geluid, gevolgd door een  enorme vonkenregen,  gaf aan dat er weer  een stuk van de barricade was ingestort.  Er stapte een  man in  wapenrusting door de opening, en in zijn handen had hij  een reusachtige sloophamer. Hij had  het wapen net al gebruikt om een uitgebrand stuk van  de barricade  weg te slaan. Nu zwaaide hij de hamer  wild  om zich heen en stormde hij op een van de met speren bewapende mannen af. De  verdediger  deinsde wanhopig achteruit, half op de  trap liggend, op  zoek naar  de veiligheid van de  deur.  De man met de hamer kwam  achter  hem aan, maar  zag een  andere  verdediger  links van hem  over  het hoofd. Het was een  boogschutter,  maar voor de gelegenheid had hij  er  een speer  bij gepakt. Hij stak dat  wapen  bij de aanvaller in zijn zij, die door het woeste zwaaien met de hamer even  onbeschermd was.  

			De punt van de  speer  raakte de zware maliënkolder van  de man en ketste naar opzij af. De  speer  drong weliswaar niet in het  lichaam door, maar de klap  kwam wel zo  hard aan dat de  aanvaller  twee ribben brak en  de hamer  uit zijn handen  liet  vallen. Net toen  de  boogschutter opnieuw met de speer op de man wilde insteken  stapte er een volgende aanvaller door de opening in de  barricade. Deze zwaaide zijn zwaard  verwoed  diagonaal  heen en weer. Met een kreet  van schrik en pijn  tuimelde de  boogschutter achterover op de  trap, en de  klap was zo  hard aangekomen dat  hij de speer ook uit zijn  handen liet vallen.

			Cassandra nam  snel  een resoluut besluit. Ze raakte steeds  meer  manschappen kwijt, en intussen  slaagden steeds meer van Dimons  troepen erin door  de gaten  in  de  barricade te klimmen. Haar krijgsmacht was in de minderheid en zoals ze nu bezig waren kon dit gevecht maar op één manier aflopen. Ze zouden er  misschien wel  in  slagen flink  wat van Dimons  mannen te doden, maar  uiteindelijk gaven  bij  zo’n  lijf-aan-lijfgevecht de aantallen de doorslag. Ze  kon nog  maar één  oplossing  verzinnen: terugtrekken op de  negende verdieping en de  trap omhooghalen.

			‘Achteruit! Achteruit!’ riep  ze naar de verdedigers op  de trap. ‘Trek  de deur  dicht en  barricadeer die! Trek je terug!’

			Van de drie  man die  ze enkele  minuten geleden de trap op had gestuurd was er  nog maar één over. Hij strompelde door de rook  heen achteruit. Helpende handen sleepten hem door de deur het trappenhuis uit, en meteen daarna werd de  deur dichtgesmeten  en de dwarsbalk ervoor geschoven.

			‘Barricadeer  die deur!’ riep  Cassandra. ‘Tafels, stoelen, alles wat je maar kunt vinden!  Stapel  alles tegen de  deur  op, en  dan zo  snel mogelijk naar de negende  verdieping.’

			Haar mannen begonnen vastberaden alles wat  ze  maar te pakken konden krijgen tegen de deur  op te  stapelen. Na enkele minuten  duw- en  stapelwerk waren ze het erover eens dat het  zo wel genoeg moest zijn om  de vijand flink  te vertragen. Cassandra ging haar mannen  voor naar  de trap  en bleef intussen  opdrachten geven.

			‘Pak  zoveel wapens als  jullie kunnen!  Neem alles  mee naar de negende verdieping!’

			Ze gristen  speren, pieken, zwaarden en bundels pijlen mee, en toen ze allemaal hun armen zo vol hadden dat ze  bijna onder het gewicht van de  wapens bezweken, klommen  ze de trap op.  Cassandra had  positie gekozen  aan de  voet van de trap en  spoorde ze aan het tempo erin te houden. Intussen keek ze angstig  achterom, naar de deur.  Ze  hoorde dat er vanuit het trappenhuis al  hard  op in werd gebeukt.  De wat lichtere  voorwerpen in de  stapel  spullen  waarmee ze  hadden geprobeerd de  deur te  blokkeren vielen al op de  grond. Ze hadden  nog hooguit enkele minuten  om naar  een veiligere plek te vluchten.

			‘Doorlopen!’  schreeuwde Cassandra.  ‘Naar  boven, snel!’

			Eindelijk klom ook de laatste man  omhoog – moeizaam, want hij had zijn armen vol  speren  en zwaarden. Cassandra keek  een laatste keer naar  de deur en  zag dat het houtwerk door de zware klappen  in de sponningen trilde. Aan de rechterkant zag ze tussen de deur en het kozijn  eromheen al een gat  ontstaan, en terwijl ze even bleef kijken werd het meteen weer enkele centimeters groter.

			Ze draaide zich  om  en  haastte zich achter de  laatste van haar mannen de  trap op. De man stopte onverwacht,  want hij  liet  een  paar van de speren die hij bij  zich  had uit zijn armen vallen.  Hij  wilde terug  om ze te  pakken.

			‘Laat maar!’ schreeuwde ze, en  ze duwde hem  naar boven. Zelf bukte ze even om twee speren te pakken, maar daarna klom  ze door, en  even later bereikte  ze uitgeput  de  negende verdieping. Ze  keek  om  zich heen  en de  eerste  die ze zag  was Ingrid, die  haar toeknikte en op de deur naar het trappenhuis wees. Ze hadden er een  grote berg zware spullen tegenaan gelegd. Cassandra knielde en  keek weer even op de verdieping eronder. Daar zag ze de deur door een zware klap weer  bewegen, en de stapel meubilair een paar centimeter  achteruitschuiven.  De kamer op de negende  verdieping  stond  ook al flink blauw, en naarmate de kier naast de deur breder werd stroomde  er  ook steeds meer rook  de ruimte in. Ze  wees op de zware houten trap waarover ze  zelf net  naar  boven was gekomen.  Die zat  vast in twee haken, die  mooi  in  het  houtwerk van de  vloer  waren  weggewerkt. De hele constructie van de trap zat met  twee ijzeren pennen in die  haken vast.

			‘Trek die  pennen eruit!’ riep ze, en twee  mannen haastten zich om te doen wat  ze  zei. Een van de pennen klemde een beetje. Cassandra keek  om  zich heen, zag een  man  met een strijdbijl  in zijn  handen staan  en wees  op de haak in de  vloer.

			‘Sla stuk!’  gebood ze. ‘Die  trap moet daar weg!’

			De man met de  bijl zette  een stap naar voren en gaf een klap op de aansluiting van  de trap. De bijl  drong diep in  het  hout door,  maar  de  trap bleef vastzitten.

			‘Nog  een keer!’ schreeuwde  Cassandra.  Ze hoorde  dat beneden de  stapel meubilair  het begon te begeven en dat er steeds fanatieker op de deur werd geslagen. Aan  het geschreeuw  van de mannen achter de  deur was wel te  horen dat ze dicht bij hun doel waren. De man met de bijl gaf nog een klap en dit keer werd  de bevestiging van  de  trap versplinterd. Er nu  nog  gebruik van  maken zou  levensgevaarlijk zijn.

			‘Duw hem weg!’ gebood ze. Ze  stak  zelf de punt van  een van de speren die ze  van  beneden had meegenomen in de strip  tussen de trap  en de vloer  en begon die  heen en weer  te wrikken. Anderen kwamen haar  helpen en even later stortte de hele trap –  die  eigenlijk weinig  meer was dan een zware ladder – met donderend  geraas naar beneden.  Op de  achtste  verdieping sprong een van de  zijlatten eraf, waardoor er  weinig meer dan een  berg  dikke planken  van overbleef. Des te beter, dacht  ze, dan konden  Dimons mannen die trap ook niet terugzetten  en gebruiken om naar boven  te klimmen. De enige route naar  boven  was nu via de wenteltrap, en daar stond  het blauw van de rook.

			Cassandra ging  op  de  grond  liggen en  stak haar  hoofd door  het gat  in de  vloer waar net  nog  een trap was geweest. Net op dat moment  stortte de hele  berg meubilair  in  en ging de deur een stuk  open. Eerst was  de opening  nog  te smal om doorheen te kunnen, maar  na nog een stevige duw zwaaide de deur  helemaal  open en stroomden de aanvallers de kamer in. De eerste  paar mannen vielen  door de plotselinge beweging van de deur  plat op  de grond.

			Ze keken  verbaasd om  zich heen, want ze  hadden  verwacht  hier  tegenstanders  aan te  treffen. Een van de  eerste mannen  zag Cassandra’s  hoofd en schouders door de opening in het plafond steken en waarschuwde de  anderen.

			‘Daar  zijn ze!’ riep hij, en  hij stormde naar  voren.

			‘Opzij,  vrouwe,’ zei een stem achter haar.

			Ze keek om en zag Thomas,  de oudste van de boogschutters. Hij  had  zijn  boog  in  de  aanslag, met een  pijl tegen de  pees aan. Ze begreep zijn bedoeling  en rolde snel opzij.  Thomas deed een  stap  naar voren, trok de pees  naar achteren, mikte  door het gat in  de vloer  op de  aanvallers en  schoot.  Nog voordat de pijl doel trof, had  hij al een tweede opgelegd en  afgevuurd. Er weerklonken geschrokken kreten van  beneden, en Thomas ging  onmiddellijk door. Weer  schreeuwde iemand  het uit van  de pijn. Het geluid  van voetstappen maakte duidelijk dat de mannen beneden dekking zochten. Cassandra glimlachte naar haar schutter.

			‘Goed geschoten, Thomas,’ zei ze.

			Hij knikte, en intussen zocht hij door  het gat in de vloer nog  altijd naar meer mannen om neer  te schieten.  Cassandra keek om zich heen  en zag  tegen de muur nog een grote klerenkast staan.

			‘Breng  die  hiernaartoe,’ zei ze. Onmiddellijk  sleepten  vier van haar  mannen de kast zo dicht  mogelijk  naar het  gat  in  de vloer toe.

			‘Leg  hem nu op zijn rug  en schuif  hem dan over het gat heen,’  zei ze.  Ze realiseerde zich ineens  dat als Thomas  door  het trapgat naar beneden kon schieten, die mannen  beneden  dat  andersom ook  konden. Misschien  hadden  ze wel weer van die olieblazen  bij zich en konden ze die erdoorheen gooien. Ze had bij de barricade op de trap gezien wat die  dingen konden  aanrichten.

			Twee van de mannen duwden kreunend tegen de zware  kast aan tot hij met een klap omviel. Daarna  begonnen ze er met z’n vieren  tegenaan te  duwen, en even later  lag hij helemaal over  het gat in de  vloer  heen geschoven. Het  geschreeuw  en  de  bedreigingen  van beneden klonken  op slag een  stuk minder hard.

			Cassandra kwam  weer overeind en  klopte het stof  van haar kleren. Er schoot haar een idee te  binnen.

			‘Ik wil die deur wel even zien,’ zei ze, en ze haastte zich door  de ruimte naar  de deur die toegang tot het trappenhuis bood.

			Ingrid en haar mannen hadden geen  halve maatregelen genomen. Er  waren  verschillende zware balken dwars over de deur heen gespijkerd, en daarna hadden ze er bedden, tafels, planken en  stoelen voor geschoven. Het zou heel wat meer  moeite kosten  om  hierdoorheen te komen dan  door  de haastig geblokkeerde deur beneden. Cassandra knikte instemmend en keek toen omhoog. Ze had zich  goed herinnerd dat er van de bassins op het dak leidingen  langs het plafond liepen  waarmee een  eventuele brand  in  de toren kon worden  geblust. Op verschillende punten zaten er aftappunten  in die leidingen.  Ze wees op  een ervan. Het was een loden stukje buis, dat makkelijk kon worden verbogen.

			‘Draai dat stuk buis naar  de deur  toe,’ zei ze.  ‘En  maak boven  in  de  deur een gat waar het  doorheen past. Als  ze de deur in brand proberen  te steken,  kunnen we het op die manier  blussen.’

			Haar mannen begrepen haar bedoeling  meteen, en ze maakten  eerst  een opening in de buis  en  daarna in de deur.  Nu konden ze het water vanuit  de  bassins boven hen via de  buis naar de deur leiden. Het was precies op tijd, want  ze  waren  nog maar net klaar toen ze buiten de  deur  voetstappen hoorden,  gevolgd door het bekende geluid van een vuursteen op staal.  Door de kieren in de  deur zagen ze even  later de oranje gloed  van  vuur en roken  ze de vette  stank van brandende  pek en  olie.

			‘Nu!’ riep ze naar een  van  haar mannen die bij  het kraantje in de  buis naar de  deur stond. Hij gaf er een  draai  aan en er gutste water de buis uit, waardoor de buitenkant  van de  deur op slag drijfnat werd. Ze hoorden  een boel gevloek  aan de andere kant van  de deur,  en even later verdween de  oranje gloed  weer. Ze  lieten het water nog een tijdje  doorstromen,  tot de deur doorweekt was, en draaiden toen het kraantje weer dicht.

			‘Hou ze goed  in de gaten,’ zei Cassandra. ‘Zodra ze brand proberen  te stichten draai je het kraantje weer open.’

			Ze liep bij de deur vandaan, vond een  stoel die niet voor de  blokkade  was  gebruikt en liet  zich er  uitgeput in ploffen. Ze vroeg zich af of ze nog dingen  over  het hoofd had  gezien. Thomas, die sinds de dood  van Merlon haar rechterhand was,  kwam voorzichtig naar haar toe lopen. Hij wilde haar niet graag storen,  zeker niet omdat  hij alweer slecht nieuws had.  Ze  zag zijn aarzeling en glimlachte.

			‘Zeg het maar  hoor,  Thomas,’ zei ze.

			Hij schraapte zijn keel  even en sprak  toen: ‘Het  voedsel zal op rantsoen moeten, vrouwe. Het  grootste deel van onze voorraad is beneden achtergebleven. Hierboven hebben we nog voor hooguit drie of  vier dagen te eten.’

			Ze haalde berustend haar schouders  op. ‘Ach, daar hoeven we ons niet  druk over te maken. We  houden het hier toch  niet  langer  dan een dag of drie meer vol.’ Toen  ze een paar dagen geleden nog de  controle over  de  trap  hadden, konden haar  boogschutters de  vijand nog op afstand houden zonder zich zorgen te hoeven maken  over reacties  daarop van beneden. Nu hadden ze geen enkel  voordeel meer  ten opzichte  van  de  tegenstanders. Ze konden nu niets  anders meer doen dan aanvallen afslaan en de pogingen  van Dimon  om tot hun domein  door  te dringen  tegenhouden.

			Het was eigenlijk een eenvoudig  potje  armpje drukken geworden, en het  leek erop  dat Dimon mensen  had gevonden  die bereid  waren  zich  dood te  vechten. Hij  had ze  waarschijnlijk allerlei rijkdommen in het vooruitzicht gesteld,  dacht ze boos. Hij kon  het zich permitteren.

			Vroeg  of laat zouden ze  de deur tussen het  trappenhuis en  de negende verdieping  natuurlijk ook openkrijgen. Ze konden  bijvoorbeeld de buis van het water dichtstoppen  en de  deur alsnog in de  fik steken.  Cassandra keek wanhopig  om zich  heen. Als  het  zover was moesten  ze zich ergens kunnen terugtrekken. Ze  wees naar  de muur recht tegenover de deur.

			‘Bouw  daar bij de muur nog  een  barricade,’ zei ze tegen Thomas. ‘Daar kunnen we  ons achter verschansen als ze hier  binnen weten te  komen.’ Wannéér ze hier  binnen weten  te komen, corrigeerde  ze  zichzelf in gedachten. Maar  voordat Thomas iets kon ondernemen,  sprak een  zware  stem haar opdracht tegen.

			‘Nee, Cassandra. Verdedig die  deur.  Dat is je beste kans.’

			Ze keek  geschrokken achterom  en zag haar  vader,  gekleed in een hemd en een  broek, met zijn lange zwaard in  de hand, naar haar toe komen lopen. Schuldbewust realiseerde ze zich  dat  ze hem in alle consternatie helemaal was vergeten.

			‘Papa!’ riep  ze bezorgd.  ‘Jij  hoort in  bed  te liggen.’

			Hij grijnsde.  ‘Nee hoor,  het  gaat best zo.’ En eerlijk gezegd  zag  hij  er inderdaad beter uit  dan de afgelopen  weken.  Zijn wangen hadden weer  kleur gekregen en de lege, grauwe  blik in  zijn ogen  was  verdwenen. Misschien zorgde  het vooruitzicht van een robbertje vechten tegen Dimon en  zijn mannen  wel voor nieuwe levenslust. Zijn been  zat in het verband en hij liep  nog niet zo makkelijk, maar hij wees vastberaden met zijn zwaard  naar de deur.

			‘Daar moet je ze  tegenhouden. Dat is je  beste kans. Door die deur  kunnen  ze  met  niet meer dan twee tegelijk naar binnen komen, en  daarachter staan ze elkaar op de trap alleen maar in de weg. Als je hier  tegen  ze  gaat vechten…’ –  hij  wees naar de plek  waar ze Thomas een  barricade had willen laten bouwen – ‘… dan kunnen  ze je  van alle kanten  tegelijk aanvallen.  Richt je  verdediging op die  deur, en vertrouw  erop dat  Arnaut in aantocht is.’

			Ze zag in  dat  haar vader  gelijk had. Ze keek even  naar Thomas, die  afwachtte  tot  zij een  besluit nam. Ze knikte.  ‘Doe wat de koning zegt, Thomas. Bereid de mannen  voor.  We houden  ze  bij de deur tegen.’ Ze glimlachte een beetje  droevig naar  haar vader en stond op  uit haar stoel. ‘Ga jij alsjeblieft zitten, papa. Je  denkt misschien  dat je weer de  oude bent, maar zover is het  echt nog niet.’

			Haar vader beantwoordde haar glimlach en liet zich dankbaar in de door  haar vrijgemaakte stoel zakken. Zijn  gewonde  been stak recht vooruit.

			Thomas deelde opdrachten uit en  haar manschappen  namen bij de deur  hun  posities  in, met hun wapens in  de aanslag.  Ze zouden  de  aanvallers  nog wel een tijdje tegenhouden, dacht Cassandra.  Maar  ze zag ook  wel  in  dat ze met te weinig waren om  de aanvallers voorgoed terug  te  slaan. Vroeg  of laat  zou het  feit dat zij  veel meer mensen hadden de  doorslag geven. En  net  als hij even eerder met de achtste verdieping  had gedaan, nam Dimon dan  ook de negende verdieping van de toren in bezit.

			*

			Eén verdieping lager was  Dimon in een  jubelstemming. Ze  hadden  Cassandra eindelijk  naar haar laatste toevluchtsoord teruggeslagen. Het werd langzaam maar zeker een  lijf-aan-lijfgevecht, en  omdat zij  nu van achter een gebarricadeerde deur moest vechten hadden haar  boogschutters weinig zicht  op de vijand meer.  Het was  nog  maar een kwestie van tijd voordat hij haar op de  knieën had, dat wist hij nu  zeker.

			Hij  glimlachte  bij de gedachte, maar draaide zich om toen hij een zekere  onrust bij de  deur opmerkte. Er stond een krijger met  verwilderde blik, die wanhopig naar hem op zoek bleek  te zijn. De man  kon  nauwelijks ademhalen, zo  hard  was hij  vanaf  de vierde  verdieping omhoog  komen rennen. Dimon herkende hem aan  zijn gebrek aan wapenrusting. De man maakte geen deel uit  van  de  groep  waarmee hij  nu de aanval had ingezet, maar hoorde bij  de  oorspronkelijke bezetters. Eindelijk  zag hij zijn leider en hij haastte  zich naar Dimon toe.

			‘Mijn…  heer!’ hijgde hij. ‘Er… zijn…’ Hij hapte naar  adem en kon even niets meer zeggen.  Dimon keek hem streng aan.

			‘Rustig aan, jij. Kom eerst even  op adem. Wat is er  aan de hand?’

			‘Mannen,  heer. Krijgers.  Heer Arnaut en zijn manschappen. Ze staan voor de poort.’
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			Dimon wist  niet  hoe snel  hij naar  beneden moest rennen.Hij haastte zich naar  de vierde verdieping en rende daar door  de met ijzer beslagen deuren  naar de kasteelmuur, die uitzicht  op het poortgebouw bood.  Toen hij de cavaleristen in het parklandschap bij de  ophaalbrug zag,  zakte de moed hem in de schoenen. Achter de mannen op hun paarden  stonden  twee  rijen  boogschutters  klaar. Die waren nu weliswaar nog  te ver weg  om hem  onder  vuur  te kunnen nemen, maar hun dreiging was onmiskenbaar.  En naast de  boogschutters  stond nog een  enigszins wanordelijke  groep van een man  of  twintig. Hij zag  hun grote, veelkleurige  schilden  en hun gehoornde helmen en  hij vloekte zachtjes. Skandiërs, begreep  hij, en hij vroeg  zich  heel even  af  waar  Arnaut die nu weer vandaan  had.

			‘O ja,’ mompelde hij zachtjes, ‘dat is natuurlijk de  bemanning van die  Reiger.’ Het verbaasde hem wel dat het  er nu  meer leken dan  toen ze laatst in het kasteel op  bezoek waren.

			De soldaat  die hem was  komen  halen  om  hem voor deze onverwachte  bezoekers  te waarschuwen  keek  hem vragend aan. ‘Wie zijn dat, heer?’

			Dimon  had  geen zin  om die vraag te beantwoorden.  Hij was  bezig te tellen met hoeveel  man  ze daarbuiten waren. Hij kwam uit op  een man of zestig – iets  meer  dan waar  hij  zelf sinds de laatste confrontatie  met Cassandra over beschikte. Maar  de vijand stond buiten de muren van  het enorme kasteel en  hij zat  met zijn  manschappen veilig binnen.

			De man die op zijn paard iets  voor de andere cavaleristen stond  herkende  Dimon  onmiddellijk.  Arnaut was met  zijn lange lichaam, zijn  brede  schouders en  het kenmerkende ronde  schild om zijn  schouder  uit duizenden  te herkennen  – zelfs als  er  naast hem  niet  iemand had gestaan die zijn persoonlijke  vaandel met het groene eikenblad  droeg.

			Dimon keek naar links. Een van zijn mannen  leunde tussen de kantelen  en had tegen de muur naast  zich een kruisboog staan.

			‘Haal je hem, vanaf  hier?’ vroeg  Dimon.

			De  man schudde zijn hoofd. ‘Nee heer,  zo  dom is hij niet.  Hij  is  netjes buiten  schootsafstand. En als  ik één  pijl schiet, krijg  ik er twintig van  die boogschutters voor terug. Zij komen verder  dan  ik, en ze missen  maar  zelden.’

			En dat was  waarschijnlijk  de belangrijkste reden  waarom de man liever  niet probeerde  om Arnaut neer  te schieten,  begreep Dimon. Lafaard, dacht hij, en  hij  keek hem kwaad aan. Dat  deed de man  kennelijk weinig, want die negeerde  de  minachtende  blik van zijn leider onbewogen.

			Dimon richtte zijn aandacht  weer op de  groep krijgers buiten  de poort. Hij zag dat Arnaut  zijn  schild  van  zijn  schouder haalde, voor zijn  lichaam hield en zijn paard dichter naar  de  muren  reed. Nu zou hij hem zeker niet meer kunnen  neerschieten, begreep  Dimon. Arnaut had het reactievermogen van een kat en hij zou pijlen uit een  kruisboog moeiteloos in  zijn schild opvangen.

			De lange  krijger ging  in  zijn stijgbeugels staan en zette zijn  rechterhand om  zijn mond.

			‘Dimon!’  riep  hij.  Zijn stem  schalde over het hele  veld heen.  ‘Kom tevoorschijn, verraderlijke slang!’

			Dimon keek bij het horen van  zijn naam verbaasd op. Hoe  kon Arnaut weten dat hij de leider van de  rebellen was? Hij weifelde  even met  antwoorden.

			‘Dimon! Kom tevoorschijn!’  herhaalde Arnaut. Zijn  stem weerkaatste tegen de granieten muur  van het kasteel.

			Dimon  schudde zichzelf even wakker. Het had geen zin om te  doen  alsof hij  er niet was. Arnaut wist  blijkbaar wat  er  was gebeurd. Er  was een stenen opstapje  naast  de kantelen en daar klom hij nu  op.

			‘Arnaut!  Hier  ben ik!’

			Hij zag het hoofd van Arnaut een  stukje  draaien en de muur langs kijken,  tot hij de figuur hoog boven hem herkende.

			‘Doe de poort open en  leg je  wapens neer, Dimon,’  riep  Arnaut.

			Dimon lachte. ‘Dacht je dat ik gek was? Ik laat  jou en je manschappen natuurlijk  nooit  het kasteel  in.’

			‘Ik  geef  je  één kans om je  over te geven, Dimon. Zo niet…’

			Dimon schudde zijn hoofd en  onderbrak hem. ‘Ja, dan wat?  Wilde je het kasteel met zestig  man bestormen?  Ik zie je  het  graag  proberen. Nu zal ik jou één kans geven: ga weg en laat ons ongemoeid naar  de  kust rijden.’

			‘En  anders?’ wilde  Arnaut weten.

			‘Anders rook ik je vrouw  en haar manschappen de zuidelijke toren uit.  Haar  leven ligt in  jouw handen, Arnaut. Breng het niet in gevaar.’

			Arnaut  lachte, maar  er weerklonk  beslist ook  iets  van  zenuwen in door. Hij wees op de toren. ‘Wilde  je haar uitroken?  Volgens mij is het  vuur daar al  gedoofd.’

			Dimon  draaide zich om en  wierp  een blik  op de zuidelijke toren. De rookwolken die door de  ramen en schietgaten op  de achtste verdieping naar buiten golfden waren een stuk minder  dik en  wit in plaats van zwart.  Cassandra liet het  water uit  de bassins op  het  dak  nu  onafgebroken op het vuur stromen, waardoor er nu meer  stoom dan rook opsteeg. En  zelfs de witte rook werd met de seconde  minder dik. Hij vloekte binnensmonds.

			‘Ik  waarschuw jou  en je mannen,’ ging Arnaut  verder. ‘Met degenen die het in hun hoofd halen om ook maar één haar van Cassandra  te krenken zullen we  geen  enkel medelijden hebben. Die maak  ik stuk voor stuk af.’

			Zelfs over deze grote afstand was hoorbaar  dat hij bloedserieus was. Dimon voelde  even  een  zindering van angst over zijn rug  trekken.  Arnaut was  een tegenstander met wie  niet  te  spotten viel.  Hij  kon geweldig  met zijn wapens overweg en  hij was een levensgevaarlijke  krijger:  hij gold als de beste ridder van Araluen.  Dimon overwoog of hij het leven  van Cassandra op een of  andere manier  kon gebruiken  om vrijheid  voor  zichzelf uit te onderhandelen. De volgende woorden van Arnaut maakten aan die gedachte  een abrupt einde.

			‘En  dan nog  iets.  Alle manschappen  die zich  nu overgeven zijn vrij om te gaan. Ze krijgen  acht  uur  de tijd om zich uit de voeten  te  maken. Ik geef ze mijn erewoord dat  ik de achtervolging niet eerder dan dat zal inzetten.’

			‘Mogen ze hun wapens houden?’ wilde Dimon  weten. Een nieuw plan  kreeg  langzaam vorm  in zijn hoofd. Hij  zou zich op  een of andere manier vermommen  en samen met de manschappen die zich wilden  overgeven het kasteel verlaten.

			‘Wat denk  je  zelf?’  antwoordde Arnaut. ‘Ze worden ontwapend  en we zullen  ze allemaal nauwkeurig onderzoeken – voor het geval  jij het idee had  om met  ze  mee te glippen.’

			Dimon werd bepaald niet vrolijk van die  woorden. Met een of  andere list  het kasteel uit komen ging niet  lukken, begreep hij  wel.

			Maar Arnaut en zijn mannen moesten eerst nog  maar  eens het kasteel in zien te komen. Misschien was er de komende  dagen wel een of ander compromis mogelijk als bleek dat ze toch  niet verder  kwamen. Hoe langer deze  patstelling met Arnaut buiten de muren duurde,  hoe groter de  kans dat er met  hem te  onderhandelen viel.

			‘Dat klinkt als een  redelijk aanbod,’ hoorde  hij  ineens een stem vlak achter  zich. De woorden  werden zachtjes uitgesproken en waren alleen voor zijn oren bestemd, niet voor Arnaut. Dimon draaide  zich boos  om  en zag acht of negen van zijn mannen staan die hem vanuit de toren  achterna waren gekomen. Ze behoorden  tot  de groep huurlingen die hij  had ingeschakeld om  Cassandra tot overgave te  dwingen.

			Hij werd  woedend op ze. ‘Wat moeten jullie hier in hemelsnaam?’  En  ineens begreep hij  waarom de brand in  de  toren zo  goed als  gedoofd was. Deze mannen hadden  hun aanval  gestaakt  zodra  hij de toren had verlaten  en naar de kasteelmuur was gegaan.

			De man die het over  een redelijk aanbod had gehad raakte niet van zijn boosheid onder  de indruk. ‘We wilden  weten hoe de tegenstander eruitzag,’  zei hij. ‘Het was niet  de afspraak om tegen heer  Arnaut en zijn mannen  te moeten vechten.  Jij zei dat we een  vrouw en een paar van haar soldaten gevangen moesten  nemen. Nu  staan we ineens tegenover een cavalerie en een eenheid  boogschutters. En volgens  mij zie ik daar ook nog Skandiërs. Daar gaan wij niet  tegen vechten.’

			De  mannen  om hem heen knikten en  uitten mompelend hun instemming.

			‘Dus  jullie zijn bang om het tegen Arnaut op te  nemen?’ sneerde Dimon.

			De man  was opnieuw  niet onder  de  indruk van Dimons houding. ‘Tja,  iedereen met  een béétje  gezond verstand gaat zo’n gevecht uit de  weg. Maar  zoals  ik al zei:  tegen hem vechten was de  afspraak niet.’

			‘Is het  jullie opgevallen dat hij buiten staat  en  dat jullie in het  kasteel zitten?’ ging  Dimon vol sarcasme verder.  ‘Hij kan hier  nooit  binnenkomen.’

			‘Ja, maar zolang hij daar staat  kunnen wij er ook niet uit,’ antwoordde de  man rustig. ‘Ik ben niet van plan hier als een  rat in de val te blijven zitten. Hij biedt ons onze vrijheid  aan en dat klinkt me  behoorlijk aantrekkelijk in  de  oren.’

			Dimon trok zijn zwaard en zette een stap  in de richting van de opstandige groep. Het geluid van  meerdere zwaarden die tegelijk getrokken werden deed Dimon beseffen dat dit niet de manier  was. De mannen groepeerden  zich dicht om hun woordvoerder en Dimon probeerde  zijn wanhoop te verbergen. Hun bereidheid om zich  over te geven kon  zich weleens als een  olievlek onder  zijn  manschappen verspreiden, zeker als  hij  deze  ruzie  liet voortduren.

			‘Wij willen onze  vijfduizend  realen, en  dan gaan we,’  zei een van  de andere  mannen.

			Dimon schudde zijn hoofd. ‘Betalen? Waarvoor? Ik heb jullie ingehuurd om Cassandra uit die toren te verdrijven.  Dat is jullie voorlopig nog  niet  gelukt. Jullie  krijgen geen  rooie  cent van  me!’

			De man  haalde zijn  schouders op.  Hij had er niet echt op gerekend dat Dimon  hem geld zou  geven, maar het was het proberen waard geweest. ‘Dan gaan  we zonder  ons geld weg,’ zei hij, en zijn krijgsmakkers  knikten instemmend.

			Dimon gaf het op. Van deze  mannen moest hij zo snel mogelijk af zien  te  komen voordat ze  anderen op  verkeerde ideeën brachten.  Hij  schoof zijn zwaard boos terug in de schede.

			‘Ook goed. Ga maar, stelletje  lafaards,’ zei hij. ‘Ik  ben  blij dat ik van  jullie verlost  ben.  Maar kijk nog maar eens goed. Er staat  daarbuiten ook een Grijze Jager. Die weet jullie toch wel te  vinden, waar jullie je ook  verstoppen. Arnaut  biedt jullie acht  uur  de tijd,  meer niet, hoor.’

			‘Ik doe het ervoor,’ zei de man die als eerste had gesproken. Hij  ging  tussen de kantelen staan en  richtte  zich tot de leider van de groep  beneden.

			‘Heer  Arnaut!  Er komen tien  man naar buiten!’ Hij gebaarde naar zijn kameraden dat ze met  hem mee moesten komen en liep in de richting  van de trap naar de binnenplaats. Dimon  volgde ze  een klein stukje en richtte zich  toen tot  zijn  mensen beneden, bij het poortgebouw.

			‘Laat  die verraders  eruit!’

			De bewaker  op de  binnenplaats deed met  tegenzin een deurtje  naast de grote toegangspoort open en schoof een smalle loopplank over de  slotgracht. De  tien  deserteurs liepen erover het kasteel  uit en gooiden,  eenmaal  op het gras  aan de overkant, hun wapens op  de grond.  De plank werd snel  weer naar binnen  gehaald, het  deurtje sloeg dicht  en de balken werden er  weer voor geschoven.

			Dimon  zag  dat de Jager alle tien de mannen nauwkeurig  fouilleerde. Daarna  moesten ze hun  wapenrusting en hun laarzen inleveren. Toen dat  allemaal achter de rug  was mochten ze  gaan,  en ze haastten zich  richting de kust.

			*

			In de toren begreep Cassandra  niet  goed waarom de aanval op  de deur ineens  was gestaakt. Ze liep  voorzichtig  wat dichter naar  de blokkade  toe en  draaide haar  hoofd  een halve slag,  in een poging te  horen wat er in het trappenhuis  gaande was. Ze hoorde haastige voetstappen die langzaam wegstierven,  en daarna stilte. Ze keek  haar  vader  vragend aan.

			‘Wat denk jij dat er aan  de hand is?’ vroeg ze.

			Op dat moment riep Ingrid haar.  Ze stond bij de deur naar het balkon. ‘Vrouwe, kom gauw kijken! Daar is  heer Arnaut! Hij  is  terug!’

			Cassandra schoot als een pijl uit  een boog naar het  balkon. Ze  rende door naar de balustrade en keek  naar het parklandschap buiten de kasteelmuren. En  ja hoor, daar stond een grote  groep mannen opgesteld. Het waren cavaleristen  en boogschutters, netjes  in het gelid. Ze  kon een  glimlach  niet onderdrukken toen  ze de  derde groep herkende. Dat waren onmiskenbaar Skandiërs.

			En een paar passen  voor al deze manschappen stond,  samen  met de  vaandeldrager, haar man Arnaut, op  zijn paard  en met zijn wapenrusting  glinsterend in de  zon. Ze lachte  hardop. Nooit in haar leven  was  ze blijer geweest  met  wat ze zag dan op dit moment.  Ze voelde beweging naast zich, keek  opzij  en zag haar vader.

			‘Kijk, daar heb je Arnaut,’ zei ze, en  ze  wees  naar beneden.  ‘Laat  Dimon  daar maar eens  goed over nadenken.’

			Haar  vader was ook blij  om Arnaut te zien, maar hij reageerde toch minder enthousiast.  ‘Hij moet nog wel op een of andere manier het  kasteel in zien  te komen,’  zei hij. ‘Dat is  de afgelopen honderd  jaar nog nooit iemand gelukt.’

			‘Daar verzint  hij wel  iets  op,’ antwoordde ze vol  overtuiging. ‘Maddie kan hem helpen  om binnen  te komen.’

			Ze  vertelde  haar vader  in het kort dat  ze  nog contact met Maddie had, dat haar dochter  via de  geheime  gangen het kasteel in  en uit kon en  dat zij vast wel  een  manier zou verzinnen om  Arnaut  het kasteel  in  te helpen.

			Duncan glimlachte bij het horen  van dat verhaal.  ‘Aha, dus  ze heeft de  geheime tunnels  gevonden. Goed van haar.’

			Ze  bogen zich allebei onwillekeurig wat verder naar voren om te zien of er tussen de bomen  waar  de geheime tunnel  uit  kwam  iets van activiteit te zien was.  Daar was alles echter rustig. Ineens  bedacht Cassandra  een manier om Arnaut en Maddie te laten weten  dat alles in de  zuidelijke  toren  nog in orde  was. Ze  riep  Ingrid, die  zich snel aan haar zijde voegde.

			‘Laat  iemand mijn  vlag naar  beneden halen,’ zei ze. ‘En  die dan zo  snel mogelijk  weer hijsen, maar dit keer zoals hij  hoort, in plaats van ondersteboven.’

			‘Jawel, vrouwe,’ zei  Ingrid met een brede lach op haar gezicht. Ze haastte  zich weg om Cassandra’s opdracht uit te voeren.

			‘Nu  wachten we  af. Ik  ben  benieuwd  wat ze bedacht hebben om  de brug naar beneden te krijgen,’ zei Cassandra tegen haar vader. ‘Als ze binnen zijn gaan wij ook naar  beneden.  Ik heb die Dimon nog  wel het  een en  ander te  vertellen.’
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			Maddie  ging de Reigers  voor in zuidelijke richting en hield een wijde  boog  aan. Zo konden ze door  het  bos blijven lopen zodat  ze niet door de wachters in het kasteel zouden  worden gezien, tot ze de open plek bereikten waar ze Bumper  had  achtergelaten.  Af  en toe  dwong ze de zeewolven om  even te stoppen en dan ging ze zelf,  onzichtbaar door de camouflage van haar  mantel,  naar de rand  van het  bos om te  zien wat zich bij het kasteel afspeelde.

			Ze knikte tevreden,  want ze zag  dat haar vader de  aandacht van de Rode  Vossen heel goed afleidde van het  stukje bos waar  zich  de ingang  van de tunnel bevond, en vooral van het open  terrein  eromheen. Om de tunnel in te kunnen moesten ze  dat stuk open veld  oversteken, en ze  wilde daar  niet graag gezien worden.

			Uiteindelijk bereikten ze in het bos een punt aan  de voet van het kasteel, waar  ze  konden stoppen.  Maddie onderzocht er nogmaals de omgeving. Ze kreeg het gevoel dat er in de zuidelijke  toren  iets was  veranderd. Ze keek nog eens goed en zag dat er nauwelijks nog donkere rook uit  opsteeg. Er  kringelde alleen wat veel lichtere stoom  uit  de  raamkozijnen en  schietgaten omhoog.

			‘Goed werk, mama,’ mompelde  ze. Ze vermoedde dat  haar moeder het door Dimon  gestookte  vuur met het water uit  de bassins op het dak  had weten te  blussen.  Ze zag  nu  ook mensen op het balkon  van  de negende  verdieping, maar  die waren  te ver weg  om  te herkennen. Toch  maakte haar hart  even later een  vreugdesprongetje, want ze zag  dat  de vlag van haar moeder nu  wel goed  hing.  Dat moest wel een teken  voor haar vader en  haar zijn dat  het op de  bovenverdieping van de  zuidelijke  toren allemaal nog  goed  ging.

			Ze trok zich weer terug tussen de  bomen en liep naar Hal toe. ‘Zijn jullie er klaar  voor?’ vroeg ze.

			Hij knikte en wees op  de  wachtende leden  van zijn broederband. Stefan  en hij droegen de  fakkels die ze  aan boord van de Reiger hadden gemaakt. Het waren stukken hout  met in pek gedoopte lappen  stof eromheen gewikkeld, die  minstens  een halfuur zouden blijven  branden.

			‘Zullen we deze  nu  aansteken?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee,  wacht daar maar mee tot we  bij  de  ingang van de tunnel zijn. Als we met brandende fakkels in onze  handen dat stukje open  terrein  oversteken  zijn we wel erg makkelijk te zien. Trouwens,’ ging  ze  verder terwijl ze om zich heen keek  en het  open  veld  bestudeerde,  ‘laten we nog maar wat verder  naar het westen gaan en dan schuin naar  de tunnel  toe lopen. Dan staat de  zuidelijke toren  precies tussen ons en de mannen op de muren in.’

			‘Goed plan,’ zei  Hal. Hij  draaide zich  naar  zijn mannen toe. ‘Kom  op jongens, we gaan,’ riep hij.

			Maddie leidde  de groep nog honderd meter verder naar het westen, tot ze  er  zeker  van was dat de zuidelijke toren voldoende dekking bood om uit het zicht  van  de  wachters te  blijven.  Ze  zaten met z’n allen gehurkt aan de rand van  het bos. Maddie sprak de groep zachtjes toe.

			‘Blijf zo diep mogelijk gebukt lopen en  maak geen haast. Snelle bewegingen verraden  je alleen maar. Zorg dat je  glimmende dingen wegbergt,  zodat  de zon er niet in  kan weerkaatsen.  Anders zien ze ons boven  alsnog.’

			Ze wachtte even tot de mannen elkaars kleren  en materiaal hadden  nagekeken op  stukken metaal  waar de zon  in kon reflecteren. Ze  hadden besloten om hun schilden  niet  mee te nemen.  Die  zouden in de nauwe onderaardse  gangen  vooral in  de weg zitten. Maddie was ook blij om  te  zien dat ze de  traditionele  Skandische  helmen niet droegen, want de hoorns zouden ook maar tot  last  zijn. Ze hadden allemaal een gebreide  muts  op,  met aan  de  voorkant een kleine afbeelding van  een reiger erop. Hun kleren hadden gedekte kleuren  – vooral leer en grauwe schapenvacht –  zodat ze ook daarmee geen ongewenste aandacht konden trekken. Ze  knikte naar  de  eerste  groep. Stig,  Thorn, Jesper  en Edvin  waren klaar om te gaan.

			‘Denk erom,’  zei  ze  nog  een  keer,  ‘laag en traag. Verstop je zo veel mogelijk tussen het hoge  gras en  blijf een flink  stuk bij elkaar  uit de buurt.’

			Thorn ging  als eerste. Stig wachtte tot  de eenarmige zeewolf tien meter ver  weg was,  en Edvin en Jesper lieten  vergelijkbare  afstanden open. Ze  zag  hoe ze  zo onopvallend mogelijk de  heuvel op slopen en niet  veel later ongezien de bomengroep bereikten. Zodra  Edvin als laatste tussen de  bomen  verdween  gebaarde ze  dat  de volgende  groep aan de beurt was.

			De eeneiige tweelingbroers Ulf en Wulf  gingen als volgende, samen met Ingvar. Ulf hield Ingvar stevig  aan zijn pols vast. De  enorme Ingvar had slechte ogen en zou  in het  namiddaglicht niet veel zien. Ulf kon hem waarschuwen voor hobbels  en kuilen. De voorkant  van Ingvars  wapen was in een stuk canvas gewikkeld, want anders kon de zon erin weerspiegelen.  Ze zag  Ingvar één  keer struikelen,  maar met zijn stevige greep wist Ulf hem op te vangen  voordat  hij viel. De twee  broers wachtten tot Ingvar zijn  evenwicht had  hervonden en gingen toen verder.  Wulf ging daarna weer achter  zijn  metgezellen lopen.

			Ze waren langzamer dan de  eerste groep,  maar uiteindelijk bereikten ook  zij de  dekking van de bomen  zonder dat iemand  op de kasteelmuur  ze gezien  had. Voor zover ze konden nagaan  althans,  begreep Maddie. Het was ook mogelijk dat  ze wel  waren gezien, maar  dat er geen alarm was geslagen. Ze maakte zich er  niet  al te druk  om. Als  ze wel waren gezien was er nog  steeds weinig dat Dimon tegen ze kon ondernemen. Hij  had geen idee  van het bestaan van de geheime ingang,  laat staan  van de tunnel. Waarschijnlijk  zou hij  denken dat  ze bezig waren zich te verstoppen  tussen  wat  bomen die op veilige afstand van het kasteel  vandaan stonden.

			‘Nu wij?’ vroeg  Hal.

			Ze besefte dat ze voor  vertraging zorgde met haar overpeinzingen.  Ze knikte. ‘Ja, kom op,’ zei ze.  ‘Volg mij  maar.’

			Ze  gleed het open  terrein  op. Hal en  Stefan deden hun best zich net zo soepel  door het gras  voort te  bewegen als Maddie.  Ze hield de capuchon van  haar mantel op, zodat ze onderweg het  kasteel kon blijven  bekijken zonder dat het wit in haar  gezicht haar kon  verraden. Ook dit  keer  wees niets  erop dat ze  in het kasteel iets  van hun aanwezigheid hadden gemerkt.  Binnen  enkele  minuten  ging ze de laatste twee Reigers voor naar de  bomen  rondom de ingang van de tunnel. Het  was daar inmiddels behoorlijk druk, want de open plek  tussen de  bomen  was niet echt voor grotere gezelschappen bedoeld.

			Hal  keek vragend om zich heen. ‘Waar is die tunnel?’

			Maddie zette twee stappen en trok wat overhangende begroeiing  weg, waardoor het donkere begin van de  tunnel  zichtbaar  werd. De mannen met fakkels wilden  hun vuurstenen al pakken,  maar  ze hield ze  tegen.

			‘Wacht met  aansteken  tot jullie echt in de tunnel zijn,’  zei ze.  ‘Zelfs overdag kunnen ze in het kasteel de  vonken van vuursteen  op ijzer zien.’

			Hal  en Stefan knikten. Door  vuursteen op een stuk metaal te slaan ontstaat er een heel korte, maar ook heel felle vonk, en  iemand die toevallig de goede  kant op kijkt zou  die zeker zien.

			Ze liep  het begin van de tunnel in en vond er de lantaarn die ze had achtergelaten toen ze hier de vorige keer  naar buiten was gekomen.  Er zat  nog meer  dan genoeg olie  in het reservoir  en ze tilde het glas  op,  zodat ze bij de lont  kon. Ze  gebaarde naar Hal  dat hij binnen moest komen.

			‘Kun je deze voor me aansteken?’ vroeg ze.

			Hal sloeg met  zijn vuursteen snel een  paar vonken  in een beetje tondel en  blies erop  tot er een vlammetje ontstond. Maddie vond een droog  stokje en stak dat in de vlam, om daarna het stokje tegen de lont van de lamp aan te houden. Die begon  meteen te branden, en de  vlam werd  nog een  stuk feller  toen ze er het glas  omheen zette. Bij het  licht van de  lantaarn  konden Hal  en Stefan hun fakkels aansteken.

			Het gelige  licht maakte het begin  van de  tunnel beter  zichtbaar, maar  benadrukte ook  hoe donker  het  verderop was, daar waar  ze naartoe moesten.

			‘Ik ga voorop,’ zei Maddie. ‘Jij sluit de  rij af.’

			Hal knikte en deed een  stapje opzij om de  anderen erlangs te  laten. Stig was  de  eerste, gevolgd door een zenuwachtig om  zich heen kijkende Thorn.

			‘Moeten  we hier naar binnen?’ vroeg hij.

			Stig  keek hem verbaasd aan. Thorn was op het slagveld nergens bang  voor, en het was nooit bij  hem opgekomen dat de eenarmige krijger  het in  kleine donkere ruimtes weleens minder prettig kon vinden. Zelf vond hij de  krappe gang ook geen pretje, maar die joeg hem  beslist  geen angst aan.

			‘Gaat het  wel lukken,  Thorn?’  vroeg hij.

			Thorn  maakte  een nerveus  gebaar met de  haak  van zijn  rechterarm. ‘Jawel hoor,’ zei hij. ‘Geen probleem.’ Maar zijn stem was een stuk hoger dan  anders, waardoor  Stig wel  beter wist.

			De overige Reigers wilden achter Thorn  aan de tunnel in, maar  hij bleef staan  waar hij stond. Iedereen keek verwonderd naar hem.

			‘Ik zie  nauwelijks  een hand voor ogen,’ zei  Thorn, terwijl hij gejaagd om zich  heen keek.

			Ingvar,  die vlak  achter hem  stond, grijnsde breeduit. ‘Welkom  in mijn  wereld, Thorn. Ik  ben niet anders  gewend.’ Hij  begreep  dat zijn bril  – twee schijfjes  van schildpadschild met piepkleine gaatjes erin, zodat hij redelijk scherp  kon zien –  in deze  tunnel geen enkele zin zou hebben. Hij deed hem af en  stopte hem in zijn zak. Hij keek een beetje schaapachtig  om zich heen. Wat  hij zag was weliswaar  een tikkeltje  wazig, maar hij kon de  lichtjes  van  de fakkels en  de donkere  vormen  van  zijn  vrienden  goed onderscheiden. ‘Kom,  lopen,’ zei hij.

			Maar Thorn aarzelde nog steeds.

			‘Het is  maar een tunnel, Thorn,’ zei  Jesper, die niet  kon verhullen  dat hij dit wel grappig vond. ‘Niks om bang voor te zijn, hoor. Er zitten hier heus geen kwade geesten.’

			‘Hou je  kop,  Jesper,’  zei Thorn met een angstig stemmetje.

			Jesper deed  zijn mond al  open voor een volgend  rondje  plagen. Het kwam niet vaak voor  dat hij  zich sterker voelde dan Thorn, en als  dat  dan een keer gebeurde wilde hij  ervan genieten ook.

			‘Ja, hou je kop, Jesper,’  zei  nu  ook Hal. Hij  klonk  niet zenuwachtig, maar vastberaden en  erg streng.  Jesper begreep maar  al te goed  dat hij nu beter niets meer kon zeggen.

			‘Vooruit dan maar,’  zei  Thorn.

			Maddie maakte  even oogcontact  met  hem en  knikte geruststellend.  ‘Het  duurt  niet lang, Thorn,’ zei ze. ‘En we hebben  meer dan  genoeg licht.’

			‘Ja ja. Het komt vast wel  in  orde,’  zei Thorn,  sneller  dan  gebruikelijk. ‘Laten we maar gauw gaan.’

			Maddie besloot  dat het weinig zin had om te proberen hem nog verder gerust te stellen. Ze  konden het maar het beste zo snel mogelijk doen. Ze wist dat sommige mensen  onredelijk en overdreven bang waren voor donkere, kleine ruimtes, en de  tunnel was beslist zo’n ruimte. Ze hield haar  lantaarn  zo hoog mogelijk en liep de tunnel in – in een  rustig tempo,  zodat  de  mannen achter haar aan de hobbelige ondergrond konden  wennen.

			De  lantaarn en  de fakkels wierpen  een onregelmatig, flakkerend licht  op  de ruwe aarden muren en de bovenkant van de tunnel, die hen langzaam opslokte.  Achter zich  hoorde Maddie het  schuifelen  van de zeehondenleren laarzen  van de Skandiërs, die  haar trouw  achternaliepen. Af  en toe werd  er even gevloekt als een  van  hen  langs  een  van de koude, klamme muren  schuurde. Ze  waren allemaal  groter  dan zij, dus  het  was flink passen  en meten  om erdoor te  komen. Het had soms ook voordelen om klein te zijn, lachte ze in  zichzelf.

			Ze werd zich geleidelijk bewust van  een ander geluid, een onafgebroken, nogal schor  klinkend  gehijg. Ze  begreep dat Thorn zijn uiterste best deed om  zijn ademhaling een beetje onder controle te houden.

			‘Zijn  we er  al bijna?’ vroeg hij,  meer fluisterend  dan  hardop.

			Ze draaide  zich  naar  hem  om en glimlachte bemoedigend. ‘Het is  niet  zo  ver  meer. We zijn al bijna  onder de slotgracht.’

			‘Onder de slotgracht?’  kreunde hij. ‘Waarom denk je dat  ik dat wil  weten?’

			‘Nu maar hopen  dat de  boel niet inzakt als wij eronderdoor lopen.’ Dat was Jesper weer, begreep Maddie. Ze vroeg zich  af  of  hij ooit zou  inzien  dat hij soms beter  zijn mond  kon houden.

			Het gehijg van Thorn werd van  de gedachte aan al die tonnen klei  en aarde boven zijn hoofd alleen maar erger. Ze liepen weer verder, langzaam naar beneden, maar ineens schreeuwde Thorn het  uit.

			Maddie  stopte weer  en draaide zich om.  ‘Wat is  er?’

			Hij keek haar  met grote, in het licht van haar  lantaarn  gelige  ogen  aan. Hij  hield een hand boven zijn hoofd en tastte in het niets.

			‘Ik voelde iets aan mijn  hoofd,’ zei  hij met trillende stem.  ‘In mijn haar.’

			‘Dat was  waarschijnlijk een wortel,’ legde ze uit. ‘Die hangen er in deze  tunnel wel  meer. Toen  ik hier voor het  eerst doorheen liep schrok  ik me er ook een ongeluk van. Maar  je went eraan.’

			‘Ik  was niet van plan  aan ze  te  wennen,’  antwoordde  Thorn.  ‘Ik ben namelijk  van plan hier zo  snel mogelijk uit  te komen, en nooit  meer  terug te gaan.’

			Maddie liep weer  verder en de anderen  volgden haar.  Ze waren inmiddels  bijna onder  de slotgracht  en ze besloot  de anderen te  waarschuwen. ‘Het kan hier  af en toe een beetje  lekken.  Daar hoeven jullie je geen zorgen  om  te maken.’

			‘Jij hebt makkelijk praten. Ik wil… Aaargh!’  Wat Thorn  wilde zeggen, ging verloren in zijn  wanhopige angstschreeuw. Hij voelde weer aan zijn hoofd en  tastte eromheen, alsof  hij  iets van zich af probeerde te slaan.

			‘Dat was jij,  Jesper,’  klonk de waarschuwende stem van  Stig  uit de wat verdere achtergrond. ‘Als je  dat nog één keer doet breek ik je arm.’

			Jesper grinnikte. Het was maar goed dat  hij in  het donker de boze blik van Thorn niet  kon zien.

			De  stem van  Hal klonk van helemaal achteraan  de groep. ‘Kappen, Jesper,’ riep hij.  ‘Nog één  keer en je mag  de hele terugreis naar Hallasholm  hozen.’

			Jesper begreep dat  het zijn skirl menens was. Hij mompelde nog wat over mensen die niet tegen een grapje konden, maar vanaf dat moment liet hij Thorn  met  rust.

			Enkele  minuten later bereikten ze de verborgen  kamer  aan het eind van de tunnel.  Het  was  er krap  en ze moesten  er dicht op  elkaar  staan, maar Maddie zag vrijwel meteen dat de kleur op Thorns gezicht terugkeerde.

			Hij beantwoordde haar blik een beetje verontschuldigend. ‘Sorry hiervoor, hoor.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Het hindert  niet,’  stelde ze  hem gerust.

			Maar Stig  had nog  wel een  vraag. ‘Ik  begrijp  het  niet, Thorn. Ik  heb nooit  eerder gemerkt dat  je niet tegen kleine ruimtes  kan. Aan boord  kruip je zonder problemen in  het  kleinste hoekje van het  vooronder.’

			‘Dat is iets anders,’  probeerde  Thorn uit  te leggen. ‘Dat is  niet  ondergronds. Ik vind het onder  de grond gewoon heel onaangenaam.’

			Jesper wilde ook een bijdrage aan het  gesprek leveren, maar hij  besloot op het laatste moment zijn commentaar voor  zich te  houden. Maddie wilde op Thorns woorden reageren,  maar  net  op dat  moment hoorden ze geluid uit de kelder naast de geheime ruimte waar zij zich  nu  bevonden. Ze gebaarde dat iedereen stil moest zijn en legde  haar oor tegen  de deur. Het waren stemmen,  en ze kon net  verstaan wat  die stemmen zeiden.

			‘… blijf hier  beneden als Arnaut aanvalt. We zitten  als ratten in de val.’

			‘Ga jij dan naar boven om tegen heer Dimon  te zeggen dat wij liever  hier blijven? Iemand moet die gevangenen bewaken.’

			‘Waarom? Ze zitten toch achter slot en grendel? Die gaan echt nergens heen,  hoor. Wij  zijn  hier helemaal  niet nodig.’

			Thorn was naar voren gekomen en naast  Maddie  gaan staan. Ook  hij had een  oor tegen de deur gelegd. Hij  dacht even  na en  keek  haar toen aan. ‘Met z’n tweeën?’ Hij sprak  de  woorden geluidloos uit.

			Maddie  knikte.

			Thorn gebaarde dat  Stig bij  hem  moest komen en  wees op  de muur. Opnieuw geluidloos,  maar met de nodige  begeleidende handgebaren, maakte hij duidelijk wat  zijn plan  was. ‘Twee man. Jij de linker, ik de rechter.’

			Stig knikte ten teken dat  hij het  had  begrepen.  Hij maakte de lus  waarmee zijn  strijdbijl  aan  zijn  riem  vastzat los en  haalde de canvas  beschermhoes om het blad  eraf. Thorn  was  al bezig zijn  haak los te maken  en  die te vervangen door  de  knuppelarm,  die hij in een tasje  op zijn rug bij zich droeg. Hij  stak  de stomp  van  zijn rechterarm in de leren houder en trok de  riempjes  met zijn  linkerhand en  zijn tanden vast.  Hij bewoog  zijn arm een  paar keer heen en  weer om te voelen of alles goed vast zat  en knikte naar Maddie, terwijl hij tegelijk naar de  deur wees.

			Ze reikte  met  haar hand naar  de grendel  waarmee de  deur dichtzat, maar hij stak zijn hand  op  om  haar tegen te houden en draaide  zich naar de Reigers. ‘Alleen wij tweeën,’ zei hij, weer zonder geluid, maar met  gebaren.  ‘Jullie blijven hier.’

			De anderen knikten. Thorn  en Stig waren met  z’n tweeën heel goed in staat om  met twee bewakers af te rekenen. En als ze allemaal  tegelijk  de kelder in stormden,  zouden ze  elkaar maar  in  de weg  lopen. Toen duidelijk was dat ze het allemaal hadden  begrepen, knikte  Thorn opnieuw  naar Maddie. Terwijl ze  een  hand  naar het  slot uitstak bewonderde ze  ook even de snelle  verandering in  Thorns houding. In de tunnel was hij een bang en zenuwachtig hoopje  mens geweest, maar  nu was hij  weer vol  zelfvertrouwen. Ze vreesde dat de bewakers in  de kelder  de rekening  voor Thorns korte inzinking konden  betalen.

			Ze  duwde  tegen de grendel en het slot schoot open.
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			‘Heer  Arnaut,’  zei de aanvoerder van de  cavalerie. ‘Er staat iemand op het balkon van de zuidelijke toren naar ons te zwaaien.’

			Arnaut keek omhoog.  En  ja hoor, op het balkon wapperde iemand verwoed  met een handdoek  of een kussensloop boven het hoofd heen en  weer. Hij had wel een  vermoeden dat het Cassandra  was, maar  kon het van deze  afstand  niet  met zekerheid zeggen. Hij ging in de stijgbeugels staan, trok zijn zwaard en hield  het  boven zijn  hoofd.  Hij  draaide het blad een  paar keer heen en weer,  zodat de  zon  erin weerkaatste. Op  die  manier liet hij weten dat  hij degene  op het  balkon had  gezien.

			‘Ik neem aan dat ze wel  naar beneden komen als wij eenmaal het  kasteel in trekken,’  zei hij. Hij  was er inmiddels van overtuigd dat  zijn signaal op het balkon gezien was, en dus stak hij zijn  zwaard  terug in de  schede en ging  hij weer zitten.

			Gilan reed Bles  naar Arnaut op zijn grotere  paard. De Jager was een  stukje  naar links afgedwaald  en had  de heuvel naast hen in de gaten  gehouden.

			‘Volgens mij zag ik mannen  de heuvel  op komen en  naar de bomen lopen waar Maddie zei dat die geheime  ingang is,’ zei hij zachtjes.

			Arnaut knikte. ‘Mooi, dan zijn ze in  positie. Hoelang zei ze dat het duurde om door  die tunnel heen  te lopen?’

			Hij  wist het  antwoord  maar al  te goed, maar hij nam in  gedachten  het hele tijdschema  nog  een keer door.

			‘Tien minuten tot een kwartiertje,’ antwoordde  Gilan.

			Arnaut  dacht even  na en wierp een blik op  de zon, die aan de westelijke hemel al een flink  stuk  gezakt  was. De schaduwen van de bomen aan  die kant van het parklandschap  reikten  al een  heel stuk over de open  vlakte dichterbij. Hij schatte dat ze nog ongeveer twee uur daglicht te gaan hadden. Dat was ruim voldoende om  de hele klus te klaren,  besloot  hij. Hij gebaarde naar de leider van de cavalerie.

			‘We gaan  vast langzaam  vooruit. Boogschutters!’ ging  hij verder, terwijl  hij zich  half  omdraaide en de mannen  te voet  aankeek.  ‘Hou  de kantelen goed  in  de gaten.  Ze  hebben daar  kruisbogen.  Wie  de indruk  wekt op  ons te willen schieten, moet  zonder pardon worden  uitgeschakeld.’

			De  mannen knikten instemmend. Ze hadden zulke aanwijzingen niet echt  nodig.

			Arnaut keek naar links  en  naar rechts om er zeker van te zijn  dat iedereen  klaar was, stak zijn rechterhand  omhoog  en liet die langzaam naar voren toe zakken. De hele groep kwam met  veel gerammel van  wapens en harnassen in beweging.  Aan zijn rechterkant kwamen ook de Skandiërs van de Wolvenbijter  mee. Zij hadden geen vaste formatie, maar liepen, met  hun wapens in  de hand en hun schild  in de aanslag, als groep naar het  kasteel toe.

			Ze waren  nog geen vijftien meter opgetrokken toen er een pijl uit een kruisboog langs  Arnaut suisde. Het projectiel miste hem  ruim, maar hij hoorde dat er achter hem onmiddellijk enkele schutters  antwoordden en hij zag een  heel  salvo in de richting van  de kasteelmuur suizen. Even later weerklonk  er  een luide kreet  en tuimelde  er een man van de  kantelen af.  Zijn kruisboog  vloog met een  sierlijke zwaai  de  slotgracht in,  diep onder hem. Een andere schutter wist nog maar net op tijd weg te  duiken. In die beweging vuurde hij per ongeluk de pijl uit zijn kruisboog af. Het projectiel verdween hoog in de  lucht, om  even later  ver naast de naderende manschappen  in het gras te landen. Arnaut zag Gilan  langsrijden. Hij had een pijl in zijn grote  boog liggen en  speurde naar de  beste plek om die op af te vuren. Arnaut zelf  zocht  of hij  Dimon  ook ergens  zag,  maar de leider van de Rode Vossen  bleef uit het zicht. Met een  boogschutter van het kaliber van  Gilan  in de buurt was dat ook wel  zo verstandig, dacht Arnaut.

			‘Tot hier,’ riep hij, en  hij stak  zijn hand op om aan te  geven  dat  zijn mannen moesten stoppen. Ze waren nu  zo  dichtbij  dat ze geen tijd meer  zouden verspelen als de ophaalbrug  naar beneden ging. ‘Schilden  hoog,’  gebood hij, en  hij hoorde hoe zijn cavaleristen  hun schilden van hun  rug naar hun voorzijde draaiden,  zodat ze  zich  beschermd  wisten  tegen de  kruisboogschutters in het  kasteel.  De boogschutters  hadden  geen schilden,  maar ze namen hun posities  in  achter  de cavalerie.  De mannen  te paard boden  op  die manier voldoende bescherming  tegen vijandelijke aanvallen, en zelf konden ze vanuit die positie het vuur nog wel beantwoorden.

			‘Vergeet  je eigen schild niet,’  zei Gilan,  die weer naast hem reed, zachtjes.

			Arnaut glimlachte en  pakte zijn eigen schild  van zijn  rug. Hij keek  naar zijn metgezel. ‘En jij?’ vroeg hij.

			Gilan haalde  zijn schouders  op. ‘Ik  blijf gewoon achter jou en dat grote beest van je rijden.’

			Arnaut keek  hem streng aan.  ‘Een  beetje respect voor mijn raspaard graag, ja?’

			Gilan  haalde zijn neus op.  ‘Ik dacht  eerder aan een ras-olifant,’ zei hij.  Schopper en Bles hadden  geen last van de  rivaliteit  van hun berijders. Ze  hinnikten allebei, bijna tegelijk, alsof ze een kletspraatje  met elkaar maakten.  Achter ze vuurden twee boogschutters elk nog een pijl af toen  zich een krijger op de  kasteelmuur vertoonde. Er weerklonk  een  schreeuw van pijn.

			‘Die mannen van jou doen het  goed,’ zei Arnaut.

			Gilan keek even achterom voordat hij reageerde. ‘Het zijn dan ook  de  beste schutters die we hebben.’

			Nog  voordat hij die zin had afgemaakt, hief hij plotseling  zijn boog en  schoot  hij. De  pijl  suisde  weg en drie tellen later  hoorden ze opnieuw iemand  het  uitschreeuwen  van  de  pijn.

			Arnaut grijnsde. ‘Jij kan er zelf ook wat van.’

			‘Ik  hou mijn  mensen  graag scherp,’ zei Gilan. Hij  zat even  wat met zijn  leidsels te spelen en wierp een blik  op het stukje  bos aan de  voet van  de heuvel. ‘Waar blijft Maddie toch?’  zei hij. ‘Ze zouden  nu toch  wel door die tunnel  heen moeten zijn.’

			‘Geduld,’  antwoordde  Arnaut. ‘Bij veldslagen verlopen  de dingen nooit volgens schema.’

			‘Het zou leuk zijn als  dat voor de  verandering  een keer wél gebeurde,’ bromde Gilan.

			*

			In de zuidelijke toren  hadden Cassandra’s mannen de deur naar het trappenhuis  weer  vrijgemaakt  en  waren ze  terug  naar  de achtste verdieping gegaan. Toen ze  zagen dat Dimons mannen daar  niet meer waren,  lieten  ze het stuk trap dat  ze  hadden opgehaald toen ze zich hier voor het  eerst  hadden teruggetrokken weer zakken. Tot de tanden bewapend stonden  ze nu klaar om verder naar beneden te gaan.

			Op de  negende verdieping riep Cassandra Ingrid,  die vanaf het  balkon de wacht hield.  ‘Zie je al iets, Ingrid?’

			‘Nee vrouwe,’ antwoordde het  meisje. ‘Heer  Arnaut en zijn mannen zijn  een  stuk  naar de poort  opgereden, maar  ik  zie  Maddie en  de  Skandiërs nergens.’

			‘Laat je niet opjagen,’ zei  Duncan tegen zijn dochter. ‘Bij  veldslagen verlopen de dingen  nooit volgens  schema.’ Hij had  geen idee  dat Arnaut  even eerder precies  diezelfde  woorden tegen  Gilan had uitgesproken.

			Cassandra  keek naar haar vader en zag  dat  hij zijn  lange zwaard in  de aanslag had. ‘En waar denk jij  naartoe te  gaan?’

			‘Ik ga met je  mee,’ zei hij. Uit  zijn toon was duidelijk dat hij geen tegenspraak duldde, dus besloot ze daar geen tijd aan te verkwisten en het maar  te  accepteren.

			‘Goed dan,’ zei ze.  ‘Maar je blijft achter mijn  mannen. Je bent  nog  niet sterk genoeg  voor een gevecht.’

			Duncan knikte  instemmend.  Hij wilde zijn steentje aan deze strijd bijdragen,  maar  hij begreep dat zijn rol  beperkt moest  zijn. Als hij zich in de  frontlinie begaf kon hij  de anderen in gevaar  brengen, want zij zouden  hem  dan willen beschermen. Hij moest  zich  beperken tot observeren, en misschien kon hij zijn dochter adviseren.

			Ze  begonnen aan de afdaling over de wenteltrap.  Cassandra dirigeerde drie van haar mannen  naar voren. Ze  waren  alle drie  gewapend met een  lange speer. Daarachter volgden drie boogschutters, en dan kwamen  Cassandra en Ingrid, omringd door vier man.  De resterende  mannen  kwamen  daar weer achteraan, in groepjes  van drie, met  Duncan in hun midden. De koning werd  afgeschermd  door een muur  van lichamen en schilden.

			‘Niet te snel,’  waarschuwde  Cassandra  de  mannen vooraan. ‘We zitten niet  op onaangename verrassingen te wachten.’ Ze  keek  even snel naar Thomas,  in het  eerste groepje  boogschutters. ‘We stoppen op de zesde verdieping, tenzij we eerder op  tegenstand stuiten. Daarvandaan kan ik  het poortgebouw zien.’

			Thomas knikte. Ze moesten heel voorzichtig  zijn. Weliswaar moesten  ze  klaarstaan  om mee te vechten zodra  de  ophaalbrug naar beneden was  gelaten –  ze zouden  dan op  de vierde  verdieping oversteken naar  de donjon –, maar als  ze te  vroeg waren,  kwamen ze  alleen tegenover  Dimons  mannen te staan.

			Weer wat verder naar  beneden gaf  Thomas  de drie  krijgers  vooraan fluisterend opdracht halt te  houden. Ze bleven stilstaan, maar  ze hielden hun schilden omhoog en hun speren in de  aanslag. Van de vijand was geen spoor te zien.  Hij draaide zich  om naar  Cassandra  en wees met  zijn duim op de  deur naast hem.  ‘We zijn op de zesde verdieping, vrouwe,’ zei hij.

			Cassandra keek een  beetje  zenuwachtig om zich  heen en liep  naar  de deur. Ze  pakte de  ijzeren  ring  en draaide  er voorzichtig  de grendel  mee  open.  De  deur was niet gebarricadeerd en ging soepel open.  Ze  duwde  er  behoedzaam tegenaan, en  toen er voldoende ruimte was gemaakt  keek ze  voorzichtig naar  binnen. Er was niemand te  zien.  Er liep een gang naar links en naar  rechts,  met  aan beide zijden een  deur.  Ze wist dat  zich op deze verdieping slaapvertrekken bevonden. Achter die deuren  lagen dus slaapkamers, en  die hadden ramen met uitzicht op de  binnenplaats en het poortgebouw.

			Ze trok stilletjes haar katana,  waarbij slechts  het zachte glijden van metaal op hout  en leer te horen was. Ze  deed de deur nog wat  verder  open en liep de gang in.

			‘Wacht  even, vrouwe,’  zei  Thomas. Hij gebaarde naar  een krijger dat hij  met  haar mee moest gaan en kwam  zelf achter hen  aan. Met z’n  drieën liepen ze geluidloos naar de dichtstbijzijnde deur.  Met haar wapen  in de  aanslag pakte Cassandra de deurkruk en  draaide eraan.

			Ook  deze deur  zat niet op  slot.  De kruk gaf  makkelijk mee en de  deur zwaaide  open. Cassandra stapte de drempel over, snel, maar met haar zwaard in de aanslag, klaar voor  elk gevaar. De kamer  was  leeg en  ze liep verder door, zodat haar twee bewakers er  ook naar binnen konden.

			Nadat ze  zich ervan  had overtuigd dat dit  geen  hinderlaag was en dat  er niemand op een of andere  onverwachte  plek verstopt zat, liep ze vlug naar het raam en schoof ze de zware gordijnen open.

			Vanaf  deze  lagere positie  waren Arnaut  en zijn mannen niet meer zichtbaar, maar door  het  poortgebouw heen zag ze dat de ophaalbrug nog altijd omhoog was en  dat er  van een  aanval op  het kasteel nog geen sprake  was. Dimons mannen stonden op  de  kasteelmuren en  hielden  de aanvalsmacht  buiten de poort nauwkeurig in de gaten. Maar er weerklonk verder geen geluid van schreeuwende mensen  of van wapens die op elkaar kletterden.

			Ze keek Thomas aan.  ‘We wachten  hier tot het gevecht begint,’ zei ze.  ‘Zodra  het zover is gaan  we verder naar beneden en vechten we mee. Zeg tegen je mannen dat Dimon voor mij is. Niemand  mag hem  verder  aanraken.’

			Thomas keek haar een ogenblik vol verbazing aan. Hij wist dat  ze sterk was en goed  met die  katana van haar overweg kon, maar ze was  klein en slank. Toch begreep hij dat Dimon nog  niet  jarig was als hij tegenover haar  kwam te staan.

			‘Ik zal  het  aan  de mannen doorgeven,’ zei hij.
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			Zodra de  deur openging stormden  Thorn en  Stig de kelder in. De twee bewakers die daar  dienst hadden keken  verbaasd  op en schreeuwden het  uit. Ze hadden  geen idee  waar die twee Skandiërs ineens vandaan kwamen. De deur  was zorgvuldig weggewerkt en was  met het blote  oog niet van de rest van  de  muur te onderscheiden. En nu ging die  muur zomaar een stuk open  en kwamen er twee zwaarbewapende  zeewolven met  veel lawaai op hen af rennen.

			Thorns tegenstander was het  dichtst  bij en deed  een poging zijn  zwaard te trekken. In zijn haast bleef hij met zijn dwarsstuk echter in de lus van  zijn riem  haken, en het wapen zat nog  half  in  de schede toen  Thorn hem  al te  pakken had.

			De Skandische krijgsmeester haalde  meteen  uit  met  zijn  zware knuppelarm. Hij  trof  de bewaker er  vol mee aan de linkerkant van zijn ribben,  waarvan er drie braken.  Door de kracht van de klap werd de man  achteruit gesmeten,  tegen de harde stenen muur. Hij keek nog even met glazige  ogen in het rond, maar zakte daarna  door zijn benen en stortte bewusteloos ter aarde.

			De tweede man  had nauwelijks  meer tijd  om te bevatten wat er  aan de hand was. Hij was gewapend met een speer  en  hij probeerde  daarmee  uit  te halen naar  de angstaanjagende, eenarmige verschijning die zijn  kameraad  net tegen de muur had gekwakt. Maar  Thorn had de reflexen van  een kat  en hij had zijn  sax in  zijn linkerhand. Hij zette  de speer met het brede  blad van zijn mes klem en draaide het  naar beneden, zodat de ijzeren  punt van het wapen  over de grond schraapte en de vonken eraf spatten. De tweede bewaker  was daarmee zo goed als  ontwapend. Stig gebruikte  zijn strijdbijl niet graag tegen ongewapende mannen. Hij  besloot  daarom tot een  andere aanpak.  Hij sprong  hoog op  en hield zijn  rechterbeen gebogen, zodat hij een vliegende trap kon uitdelen.

			Hij raakte de bewaker precies op zijn middenrif, vlak onder zijn ribben, waardoor  de  adem uit diens lijf  werd geperst.  Ook hij werd door de klap tegen de muur gegooid, en  die tweede  dreun perste  ook het laatste  restje  lucht uit  zijn longen. Twee tellen  later zaten beide mannen bewusteloos op  de grond tegen  de  muur.

			Thorn  bekeek de  twee bewegingloze  lichamen glimlachend.  ‘De kust is veilig,’ riep  hij naar  de groep wachtenden in de  geheime kamer.

			Hal  en Maddie kwamen de  kelder  in lopen, keken ­nieuwsgierig om  zich heen  en  zagen de twee bewusteloze mannen zitten. Achter hen aan kwam  ook  de rest van  de bemanning  de kelder  in druppelen. Hal  duwde  even  met  een  voet tegen een van de  roerloze  lichamen aan. Er kwam geen  enkele reactie.

			‘Goed  werk,’ zei hij zachtjes.

			Uit een  van de cellen vlak bij de geheime deur klonk een stem. ‘Wie is daar? Is  daar iemand?’

			Maddie herkende de stem  van Tim, een bediende van  haar moeder.  Hij moest voor de eetzaal zorgen als  Cassandra belangrijke gasten  had. Ze  liep  naar  de deur van de  cel, wipte de grendel  uit de haak en  duwde de deur open.  De  vermagerde,  witharige bediende  kwam met zijn ogen knipperend  naar buiten.  Hij  moest weer wennen  aan zoveel licht.

			‘Prinses  Madelyn!’ riep hij verbaasd uit. Hij  begreep er  niets van. Ze was gekleed in de camouflagemantel van de Jagers,  droeg verder een wollen kniebroek en  een  leren wambuis, en de boog die  ze in haar  hand had was bijna  even hoog als zijzelf. ‘Wat doet u hier? Wat is  er aan de hand?’

			Maddie lachte hem geruststellend  toe. ‘We zijn  bezig het kasteel te heroveren, Tim,’ antwoordde  ze. Ze keek  even om zich  heen  en vroeg toen: ‘Met hoeveel  man  zijn jullie hier  gevangengezet?’

			‘Met zeven of acht man. Ik  weet het  niet precies.  Sommigen werden pas opgesloten toen  ik hier  al zat.’

			Maddie gebaarde naar Stefan en  Edvin,  die de cel net aan het  bekijken waren.  ‘Willen jullie alsjeblieft de anderen  snel uit  hun cellen bevrijden?’

			De  twee Skandiërs duwden de ene celdeur na de andere open. Stukje bij beetje kwamen  de gevangengezette mensen die in het kasteel werkten – vijf mannen, drie vrouwen  – uit hun cellen. Ze keken  vol schrik naar de zwaarbewapende en dreigend  ogende  Skandische  krijgers, en  daarna naar de ineengezakte lichamen van  de  twee bewakers.

			‘Alles  is in orde,’ zei Maddie  vlug. ‘Dit zijn mijn vrienden. Jullie lopen geen  enkel gevaar meer.’

			De gevangenen bleven dicht bij elkaar  staan en  keken al even verbaasd als  Tim  toen ze  de  prinses  herkenden. Ze hadden haar  geen  van allen ooit in  deze kleren  gezien. Ze  kenden haar in mooie jurken en gewaden. Deze  in leer en wol gehulde jonge vrouw, met een boog om haar schouder en twee messen aan haar  riem, bood een aanblik  die ze niet goed konden bevatten.

			‘Ze is zo net een Jager,’  fluisterde een  van hen tegen  zijn buurman.

			Maddie verstond het en  glimlachte.  ‘Dat ben ik ook,’  zei ze, wat in  de groep  tot meer verbaasde blikken  leidde.  Het waren allemaal huishoudelijke hulpen, zag ze nu – hofmeesters,  dienstmeisjes en  tafelbedienden. Absoluut geen krijgers, dat wist ze zeker.

			‘Misschien kunnen jullie beter  hier wachten tot wij Dimon  hebben verdreven,’  zei ze.

			Maar  Tim  trok bij het horen van die  naam een heel  vies gezicht.  ‘Ik wil graag helpen,’ zei hij, en verschillende  anderen  knikten instemmend.

			Maddie  hield echter voet  bij stuk. ‘Jullie hebben geen wapens  en  jullie zijn niet getraind om te vechten,’ legde  ze  uit.  ‘Hoe graag jullie  ook willen, jullie zouden ons vooral voor de  voeten lopen. Deze mannen…’ –  ze gebaarde naar de  Reigers – ‘… hebben dan  geen tijd om  goed op jullie te  letten. In  hun pogingen om  jullie te  beschermen  kunnen ze zelf gewond raken.’

			Tim wilde opnieuw tegen haar ingaan, maar Hal deed  een stap  naar voren en legde een hand op zijn onderarm.

			‘Ik  waardeer  jullie aanbod zeer, Tim, maar wij hebben geleerd om als een eenheid te vechten  en het kan gevaarlijk zijn  als jullie allemaal met ons meekomen.’

			Met tegenzin accepteerde  Tim de logica van Hals woorden. Hij keek om zich  heen en  zijn blik bleef hangen op Thorn en diens zware knuppelarm.  Hij zette een  stap  in  de richting van de Skandiër met zijn grijze haren, want hij begreep wel dat dat  een bijzondere  krijger was.

			‘Hoe heet jij?’ vroeg hij.

			Thorn bekeek de  oudere bediende eens goed. Hij had bewondering voor  de moed  van de man.  Hij begreep dat Tim niets liever wilde dan meehelpen in de strijd tegen Dimon  en zijn mannen. Maar hij wist ook maar al te goed  dat de  man waarschijnlijk zou sterven als ze hem dat toestonden.

			‘Ik heet Thorn,’ zei hij  rustig.

			Tim kwam nog wat dichterbij, tot hij met zijn  gezicht nog hooguit een meter van Thorn verwijderd was. ‘Nou, Thorn, wil jij zo goed zijn  om die verrader  van een  Dimon, als  je hem  te pakken  krijgt, met die knuppel van  jou  namens mij  een enorme  oplawaai te verkopen?’

			Er  brak een brede lach op  Thorns gezicht door.  ‘Met alle soorten van genoegen, Tim. En misschien krijgt hij er  van mij nog eentje achteraan,’ drukte  hij de oudere bediende op het  hart.

			Maar hier  moest Maddie even ingrijpen. ‘Ik denk dat mijn moeder het  daar  niet mee eens is,’  zei ze glimlachend.  ‘Zij wil vast zelf met  Dimon  afrekenen.’

			Hal knikte een paar keer.  Hij  had  de  nodige verhalen over Cassandra’s vaardigheden  in het gevecht gehoord. ‘Ik sta niet graag in Dimons schoenen  als zij met haar slinger  in  de weer gaat,’  zei  hij.

			Maddie  schudde haar hoofd. ‘Ik  denk  niet dat ze een slinger zal gebruiken. Ze  heeft veel  geoefend met haar katana uit Nihon-Ja. Ik  vermoed dat ze hem  daarmee in dunne plakjes  wil snijden.’

			‘En ik wil wedden dat het haar  nog lukt  ook,’  zei  Hal. Daarna keek  hij zijn mannen aan, die er allemaal ontspannen bij stonden.  ‘Maar nu moeten we  de ophaalbrug naar  beneden  laten,’ zei hij.

			De Reigers concentreerden zich weer op  hun wapens.

			Thorn stak een hand op. ‘Wacht heel  even, Hal.  Ik moet eerst nog even iets  regelen.’

			Hal knikte, want hij had wel een vermoeden  wat zijn  vriend van plan was. Hij  zag Thorn de hele kelder doorzoeken, duidelijk op zoek naar iemand. ‘Ga je gang, Thorn,’ zei Hal. ‘Maar schiet  wel een beetje op.’

			‘Ik  ben zo klaar,’ verzekerde Thorn  hem,  terwijl zijn blik nog  altijd de groep mensen  in  de kelder doorzocht. Hij hield  zijn hoofd pas stil toen hij zag wie hij  zocht, en  hij liep  naar  diegene toe.

			‘Aha Jesper,  goede vriend, daar ben je. Je hoeft je niet tussen  de anderen te verstoppen, hoor.  Kom  je met mij mee?’

			Jesper had  juist  geprobeerd zich  tussen de  net  bevrijde gevangenen en zijn kameraden van de Reiger zo onzichtbaar mogelijk te maken,  en vooral om Thorns blik te ontlopen.  In de tunnel, toen de oude krijger het moeilijk had met de benauwde ruimte, het zwakke, wiebelige licht en de  wetenschap  dat  hij diep onder de grond  zat,  had hij het  nog wel leuk  gevonden om Thorn te pesten. Nu begreep hij  dat  dat  helemaal niet zo grappig was geweest. Hij deinsde achteruit toen hij zag dat Thorn tussen de  omstanders door op hem afkwam.  Maar hij was niet snel  genoeg. De hand  van de oude zeewolf schoot naar voren  en pakte  hem  bij de schouder van zijn wambuis,  trok  hem naar  zich toe  en tilde hem zo ver op  dat hij nog maar  net met zijn  tenen bij de grond kon.

			‘Zo, Jesper. Heb je zin om mijn haar nu nog een  keer aan te raken?’ vroeg Thorn.  Het  was meer  fluisteren dan hardop praten. ‘Of  had je nog iets  te  zeggen  over een slotgracht die boven ons hoofd inzakt?’

			Jesper probeerde zich los  te worstelen, maar hij was kansloos.  Thorn had hem in  een ijzeren greep.

			‘Het was een grapje, Thorn,  meer niet.  Gewoon een grapje.’

			‘Een  grapje zeg  je? Nou, ik dacht het niet.  Een grapje  is iets  waar iedereen  even lekker om kan lachen.  Maar  als  je iets gemeens doet,  iets waar je anderen pijn mee doet en waardoor ze  zich ellendig gaan voelen, dan is dat  géén grapje. Dan  is  dat pesten.’

			‘Nee, zo  bedoelde ik het  niet. Ik…’

			Thorn smeet  Jesper plotseling een  heel  stuk naar achteren. De  jongen knalde keihard  tegen de  stenen muur, zo  hard dat alle lucht uit zijn longen werd geperst. Happend naar adem  zakte hij ineen.

			‘Kom, opstaan jij,’  zei Thorn dreigend. ‘En  als je  weer eens een grapje  wil maken, zorg dan  dat  het grappig is.’

			Thorn trok  hem  overeind,  en Jesper had  daarna nog wel even nodig  om  weer een beetje op adem te  komen.

			Hal wachtte even, tot hij zag dat  Jesper wel weer verder  kon. Toen keek  hij naar Maddie.

			‘Mooi zo,’ zei hij.  ‘Laat nu maar  eens zien waar  dat poortgebouw is.’
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			Maddie  ging de anderen voor, terug naar de geheime  kamer. Ze stopte  even op de drempel  en  keek achterom, naar de  twee bewakers. ‘Moeten  we ze niet vastbinden?’  vroeg ze.

			Hal dacht er even  over na, maar schudde zijn hoofd.  ‘Ik denk dat ze voorlopig  nog wel  buiten westen zijn.’

			Tim hoorde wat ze zeiden en deed  een stap  naar  voren. ‘Er zijn hier anders  meer  dan  genoeg handboeien…’ begon hij.

			Maddie glimlachte. ‘Ja, dat heb je in kerkers, hè.’

			Tim knikte. ‘Wij zorgen wel dat ze nergens naartoe gaan,’  zei  hij vastberaden. De andere ex-gevangenen knikten en gromden instemmend, en Maddie  concludeerde  dat de twee  bewakers  ook voor hun eigen welzijn beter nog  maar een  tijdje buiten westen  konden blijven.

			‘Mooi,  dan mogen jullie verder voor die twee zorgen,’ zei ze, waarna ze  de  Reigers gebaarde  haar te  volgen en  de  verborgen kamer weer in  liep.  Ze  maakte even oogcontact met Thorn. ‘Dit keer gaan we niet door tunnels, Thorn. We gaan niet  ondergronds. Er is een  geheime doorgang vanaf hier naar een plek onder het poortgebouw,  en daarvandaan  kunnen  we via  een paar ladders omhoog.  Met mijn lantaarn  en  een van de  fakkels  hebben  we meer dan  genoeg  licht.’

			Hal  stak de  fakkel weer aan  die hij in de tunnel ook al  had gedragen.  De lantaarn  van Maddie brandde nog  steeds.

			‘Ik kom  wel achteraan,’  zei hij.  ‘Jesper, jij  blijft bij mij,’ voegde hij eraan toe.

			‘Zoals je wilt, Hal,’ zei  Jesper gedwee.

			Maddie  liep naar  de uiterste linkerkant van de ruimte en drukte op de grendel. De deur  ging open  en bood  toegang tot de  geheime  doorgang.  In  tegenstelling  tot de tunnel onder de slotgracht door was  deze gang fatsoenlijk  afgewerkt met  een  stenen wand en kon je hier gewoon rechtop lopen.  Het leek hier in niets op de benauwde, klamme,  donkere en stinkende tunnel  die hen even eerder  naar  de kelder had geleid. Het  licht van de lantaarn  bescheen de eerste paar meter die  ze moesten afleggen,  maar verder vooruit was het  donker. Thorn bekeek  de stenen muren en het hoge, gemetselde plafond en slaakte een  zucht van  verlichting.  Het was hier best klein en  ze  zaten  dicht opeengepakt, dus echt prettig  vond hij het nog steeds niet. Maar  hij  voelde niets van die  verlammende angst  waar hij  in de  tunnel zo’n last van had  gehad en die hem het  gevoel had gegeven dat de  hele  wereld elk  ogenblik op  hem  kon neerstorten. Maddie keek  hem even vragend aan en  hij knikte kortaf.

			‘Geen probleem,’ zei hij.  ‘Kom, we gaan.’

			Ze  ging  hen voor de gang in. Ze hield haar lantaarn hoog boven  haar  schouders, zodat het  licht zo ver mogelijk reikte.  Van achteren zorgde  de fakkel  van Hal  ook voor licht,  waardoor ze  heel goed konden  zien waar  ze liepen.

			De grond van de gang was hard en vlak,  en deed  dus  opnieuw  in niets  denken aan  de glibberige,  hobbelige bodem  van  de tunnel onder de slotgracht door. De zeehondenleren  laarzen  maakten  hier nauwelijks geluid en de Reigers  liepen braaf achter de kleine verschijning in  haar camouflagemantel aan. Maddie keek even achterom naar Thorn en hij zag dat  ze glimlachte.

			‘We zijn er al bijna,’ zei ze. ‘Je  voelt zo  wel dat  we omhoog gaan.’

			Ze  was pas één keer eerder door deze  gang gelopen,  maar ze herinnerde zich  dat er geen lastige bochten of  gevaarlijke  stukken in zaten. Ze was  nog maar net  uitgepraat of ze voelde al dat de bodem op begon te lopen, waardoor ze wist dat ze  dicht  bij de  ladders naar het poortgebouw waren. Achter zich hoorde ze het zachte geschuifel van voeten op de  vloer, en verder  helemaal  niets.

			Ze was blij dat het harde, zenuwachtige gehijg van Thorn dit keer achterwege bleef.  De Skandiër leek zijn claustrofobie onder controle te hebben. Ze keek nog  eens naar hem  om.  Zijn gezicht ging half schuil in de schaduw, maar ze merkte niets  van enige aarzeling  bij hem. Ze  had bewondering voor  zijn zelfbeheersing. Echte moed, zo besloot ze, bestond eruit je  angsten  onder ogen te zien en te  overwinnen. En daar was Thorn nu mee bezig. Zelf  kende ze  geen angst voor nauwe, donkere  plekken, dus  zij  had geen moed nodig voor de wandeling door deze gang. Voor Thorn  was dat anders en  ze begreep heel goed  dat rustig achter  haar aan lopen door  deze donkere gang, waar hij slechts het  licht van haar lantaarn had  om hem de  weg te  wijzen, buitengewoon dapper van hem  was.

			Het lantaarnlicht viel nu op iets nieuws. Ze waren bij de eerste van een  reeks ladders die naar een verborgen deur voerden.  Via die deur kwamen ze in de hoofdruimte van het poortgebouw  uit.

			‘We zijn er  bijna,’ riep ze zachtjes over haar schouder. ‘We moeten  nu een  stukje klimmen.’

			Ze dromden onder aan  de eerste trap samen en tuurden omhoog, in de  hoop daar iets  meer te zien. Ze wist dat er per verdieping twee ladders moesten worden beklommen en dat de ruimte waar  ze  naartoe op weg waren op dezelfde  hoogte lag als de kantelen, op de  vierde verdieping. Ze waren nu twee verdiepingen onder de  grond,  dus  dat betekende  bij  elkaar  twaalf ladders. Ze keek de groep even  rond om er zeker van  te zijn dat  iedereen klaar  was voor  de klim. Ze  wilde  net naar  boven  gaan  toen Hal een  hand opstak en  haar tegenhield.

			‘Wacht even,’  vroeg hij. ‘Waar komen  we straks uit?’

			‘Op  de belangrijkste verdieping van  het  poortgebouw. Die is in het midden, op dezelfde  hoogte als  de kantelen.  Daar zit  ook het mechanisme  waarmee de  ophaalbrug wordt bediend.’

			Hal dacht even over die woorden na  en nam toen een besluit. ‘In dat geval  ga ik  samen met jou omhoog. Nadat Maddie heeft bekeken hoe de situatie  is  gaan Thorn en Stig als eersten naar buiten, en daarna kom  ik. Jullie…’ – hij keek naar de gespannen gezichten van zijn bemanning – ‘…  volgen in de gebruikelijke  volgorde. Begrepen?’

			Er weerklonk algemene instemming met Hals woorden. Hij  gaf  zijn fakkel aan Edvin,  die de rij nu zou afsluiten,  en baande  zich een weg tussen  de  anderen door,  tot hij vlak achter  Thorn en Stig stond. Jesper kwam vlak  achter hem aan tot hij Ingvar voorbij was. Ingvar had zijn bril weer opgezet.

			De reusachtige krijger keek lachend naar Jesper. ‘Zo,  hoop  je straks  weer  een beetje bij Thorn  in het gevlij  te komen?’

			Jesper bromde wat  onverstaanbaars, maar zei verder niets. Dat  was inderdaad precies zijn  bedoeling geweest,  maar hij zou dat natuurlijk  nooit toegeven.

			‘Allemaal  klaar?’ vroeg Maddie.  Zonder op een reactie te wachten draaide ze  zich  naar  de ladder. ‘We  gaan.’ Maar  nu schoot haar nog iets te binnen.  ‘Let op, want  dit zijn oude  ladders. Zet je gewicht voorzichtig  op elke trede en  plaats je voeten zo  dicht mogelijk tegen de zijstukken aan. En  er mogen nooit meer dan  twee mensen  tegelijk  op een ladder.’  Ze zag de  mannen knikken en had  nog  een laatste  mededeling. ‘Eenmaal boven stellen we ons wel in een soort van gelid op.’

			Ze begon aan de eerste ladder. Die  liep bijna loodrecht omhoog en ze voelde de  bekende pijn in haar heup  zodra ze haar gewicht  de eerste keer helemaal op haar rechtervoet zette. Daarna werd het minder en klom  ze in rap tempo omhoog.  Ze voelde een trilling door  de ladder  trekken, keek naar beneden  en  zag  dat Thorn ook aan de  klim  was begonnen.

			Ze bereikte het  eerste  platform en  liep naar de volgende  ladder. Beneden hoorde  ze dat  Stig ook  op  de ladder was, en  daar kwam Thorn al  naast haar  staan.  Ze wees  omhoog.

			‘Eén gehad,  nog elf  te gaan,’  zei ze, en  ze  begon weer te klimmen. Thorn gaf haar een stuk of zes treden  voorsprong en kwam toen achter haar aan. Zoals ze de anderen had aangeraden zette  ze haar voeten zelf ook zorgvuldig neer. Ze  was alweer boven  en wachtte op het  platformpje op Thorn. Zodra  hij er was begon ze aan de volgende ladder.

			Ze waren inmiddels bovengronds en door de smalle,  zorgvuldig gecamoufleerde  schietgaten in de  buitenmuur viel  daglicht naar  binnen. Ze gingen steeds verder omhoog,  van ladder naar  ladder en  van platform naar platform. Uiteindelijk bereikten ze de derde verdieping en  waren  er nog twee ladders  te gaan. De ruimte waar de ophaalbrug en de poort  werden bediend bevond zich op de vierde verdieping, net  als de bruggen die van de vier torens naar de donjon leidden en de kantelen.

			Maddie voelde de spanning in haar dijbenen van  het vele klimmen,  en ze was blij dat ze inmiddels  bijna boven  was.

			Onder haar hoorde ze het  zachte geschuifel van talloze voeten op de ladders, en af en toe het kreunen van een  Skandiër  voor wie dat klimmen toch ook wel vermoeiend bleek. Ze  merkte wel  dat Thorn geen enkel  geluid  maakte. Hij klom in een licht, stabiel ritme vlak achter haar  aan. Zijn spieren en zijn algemene gezondheid  waren  door vele jaren  oefening en regelmatige gevechten in topconditie.

			Ze  bereikte het  platform  onder  aan  de  laatste  ladder  naar de  vierde verdieping en stopte  even om op adem te komen. Thorn  voegde zich even later  bij haar. Achter hem zag Stig van halverwege de ladder dat  ze  stopten, en  dus wachtte hij ook even.

			‘Alles goed?’ vroeg Thorn op gedempte toon.

			Ze knikte. ‘Jawel, ik bereid me alleen even  voor op  wat er komen  gaat,’ zei ze. In gedachten  gooide ze al de  deur naar de  controlekamer van het  poortgebouw  open. Ze had geen idee  wat ze daar kon verwachten. Misschien was  het  er verlaten, maar misschien wemelde het er ook wel van de krijgers van Dimon.

			Waarschijnlijk lag de waarheid ergens tussen die twee uitersten in en troffen ze  er een man  of tien  aan. Het was  een belangrijk onderdeel  van de hechte beschermingslinie  van het kasteel,  want de vijand kon het kasteel pas in  als hij hier de  baas was. Die  plek  zou Dimon  natuurlijk  niet onbewaakt  laten.  Aan de  andere kant had hij niet zoveel mensen, zeker  niet  nu Arnaut met zijn hele groep  voor de poort stond. Ze haalde haar schouders  op.  Het had weinig zin om  te speculeren,  besloot  ze.  Ze kon  beter doorgaan  en eens kijken wat haar  daar  te wachten stond  –  en de Skandiërs loslaten op wat ze daar ook aan tegenstand zouden aantreffen. Ze glimlachte.  Het was  fijn om leiding te geven een groep  zoals deze  mannen  uit het noorden,  die absolute onoverwinnelijkheid uitstraalden.

			Ze keek  nog een keer naar Thorn. Hij wachtte geduldig  tot ze zover  was, en hij  vermoedde wel wat er  door  haar hoofd ging. ‘Goed, laten  we gaan,’ zei  ze.

			Ze beklom snel de laatste  ladder, ging daarna  op de hoek van het platform boven staan  en  wachtte daar  tot de  anderen  er ook  waren. Thorn en  Stig kwamen bij haar staan,  en daarna Hal.  Toen het gezicht van  Jesper als volgende boven aan de ladder  verscheen zag Maddie dat er voor  hem geen  plaats meer op  het  platform was. Jesper moest op de bovenste tree van de ladder blijven staan. Ze riep zachtjes  een boodschap  door  de  schacht naar beneden.

			‘Even wachten. Blijf op  jullie positie, maar zodra jullie de deur horen opengaan moeten  jullie  achter ons  aan  komen.’

			Ideaal was dit niet,  dacht ze, dat een deel  van  hun  mensen onder aan ladders moesten wachten. Maar hun drie belangrijkste krijgers  waren nu in elk geval  onmiddellijk beschikbaar om het poortgebouw te helpen veroveren.  De rest van  de groep had dan  vast tijd  genoeg om naar boven  te  klimmen en zich ook in de  strijd te storten.

			Ze  schoof  langs Stig en Thorn. Dat waren twee stevige kerels,  die samen  een groot deel  van  de ruimte op  het platform  innamen. Ze bekeek de deur naar het poortgebouw nauwkeurig. Die was afgesloten met eenzelfde grendel met een  veer erin  als  die beneden in  de kelder. Ze keek even om zich heen om te zien of de anderen klaar waren.  Toen Thorn haar toeknikte,  klikte ze  de  deur  open.

			Het  geluid van de  grendel  leek in de stilte net een  keiharde knal, maar  de deur ging een  paar centimeter open.  Vanuit  het poortgebouw  kwam er  geen enkele reactie.  Ze duwde de  deur wat verder  open  en keek voorzichtig  naar binnen.

			Ze zag op deze  verdieping  één grote ruimte, met  hoog in de stenen muren rondom ramen,  waardoor het licht binnenviel. De buitenmuur bestond uit het dek  van de nu gehesen en rechtop staande ophaalbrug. De  ruimte was tamelijk  leeg. Het  opvallendst  waren  het paneel  waarmee  de  brug kon worden bediend  en de  zware  kettingen waaraan hij vastzat. De hele  machinerie van tandraderen bevond zich een verdieping  lager, wist  Maddie.  Links voerde een ladder naar een houten platform aan de muur, dat over de ruimte uitkeek. Daar hield de  leider waarschijnlijk toezicht, dacht ze.

			Ze telde inderdaad  tien man  in  de ruimte. Sommigen zaten  ontspannen aan een grote tafel in  het midden van de  kamer, anderen keken door de  schietgaten aan weerszijden van de brug zelf. Daarvandaan hielden ze natuurlijk de naderende  eenheden van  Arnaut in de gaten.  Eén man stond vlak bij  de deur die ze net open had  gedaan, maar hij had  het  druk met het invetten van een van de kettingen  waarmee de ophaalbrug kon worden bediend. In zijn ene hand had  hij een leren bak vol  vet, in de andere een dikke kwast. Naast hem stond een  houten stelling  waar  hij  op kon klimmen  om ook  bij de hogere stukken  van  de ketting te kunnen. Naast de stelling had hij een  bijl met een lang handvat binnen handbereik. Een paar meter  verderop stonden twee soldaten,  beiden in  volledige wapenrusting, en beiden met een zwaard op  hun  heup.

			Maddie  trok  zich  weer terug in de ruimte boven aan  de ladder en gebaarde dat  de  drie Skandiërs dichterbij moesten komen.

			‘Bij  elkaar  tien  man,’ zei ze zachtjes.  ‘Eentje vlakbij.’ Ze wees  naar de man  die  de  ketting stond in  te  vetten. ‘Op een meter of  vier afstand. Twee man weer een klein stukje  daarvoorbij.’ Ze wees  opnieuw  in  de  richting van  waar ze stonden. ‘Beiden bewapend, maar  met  de zwaarden in de  schede.  De  rest zit aan  de andere  kant van de ruimte,  aan tafel of door  schietgaten naar buiten te  kijken.’

			‘Allemaal gewapend?’ vroeg Thorn.  Zijn  mond  was maar een paar centimeter van  haar oor verwijderd.

			Ze knikte.  ‘Zwaarden. Speren.  Maliënkolders.  Maar niemand heeft  een wapen in de aanslag.’

			Thorn keek zijn  twee metgezellen aan. ‘Ik neem die dichtstbijzijnde,’  zei  hij.  ‘Jullie die twee iets  verder. Daarna kijken we wel wat we met de  rest  doen. Dan zijn onze  jongens inmiddels ook boven.’

			Stig en Hal  knikten. Dit soort dingen  was gesneden  koek voor  ze.

			Thorn keek naar Maddie. ‘Welke positie neem jij in?’

			‘Er  is een stukje naar  links een klein platform, een meter of twee  boven de vloer,’ zei  ze. ‘Echt een plek voor een  opzichter. Daar klim ik wel  op,  dan kan  ik  jullie dekking geven.’ Ze tikte  onbewust  even de punt  van haar  boog aan,  waar die boven  haar  schouder uit  stak. Het was  het handigst om  die  om haar schouder te laten  zitten terwijl ze op  het platform klom. Eenmaal boven  had  ze  aan een paar  tellen genoeg om  het wapen  klaar voor de  strijd te  maken.

			Thorn knikte, spande het stompje van  zijn  rechterarm  en zwaaide de knuppel eraan  even heen en  weer. ‘Klaar, jongens?’ vroeg  hij.

			Hal en Stig gaven tegelijk antwoord.  ‘Klaar.’

			‘Eropaf  dan!’
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			Maddie gooide haar  volle gewicht tegen  de deur,  die met een  stevige zwaai openvloog. Zodra ze binnen was dook ze naar  links om plaats  te maken voor  de drie  Skandiërs.

			Zelf klom ze onmiddellijk  het trappetje naar het  platform op, pakte  haar boog  en legde er een pijl op.

			De mannen in  de  ruimte schrokken zich  een ongeluk van deze onverwachte inval. Zodra ze zagen dat de ongenode gasten Skandiërs waren sloeg hun de  angst om het hart. Die  paniek  redde aanvankelijk ook het leven  van de man die Thorn als eerste voor  zijn rekening  zou nemen. Hij  zat gehurkt naast  de  dikke ketting en had nog steeds een  kwast  in  de ene hand en een leren bak met dik smeervet in de andere.  Hij kwam  van schrik  overeind, waardoor zijn  kwast door de lucht vloog en hij de bak vet omver stootte. Hij  wilde zich omdraaien om zijn bijl te  pakken,  maar hij was te  traag. Thorn had hem bijna te  pakken en  had zijn knuppelarm  al geheven om  de man  neer te  slaan.

			En  toen ging  alles  mis.

			Thorn stapte met zijn  laars op de  gevallen kwast, die nog vol smeervet  zat. Zijn  been schoot onder hem  vandaan en hij viel  hard op de grond, waardoor alle lucht met een enorme smak  uit zijn longen werd geperst. Stig en Hal waren al onderweg  naar de  twee gewapende mannen daar net  voorbij. Die twee mannen hadden zich al omgedraaid om  de aanval op te vangen, dus hadden de twee Skandiërs geen tijd  om Thorn te  helpen.  Terwijl de oude  zeewolf probeerde overeind te komen zag hij zijn tegenstander zijn bijl pakken en  er diagonaal  mee zwaaien. Hij stak zijn  knuppelarm  omhoog om de klap op te  vangen.

			Het blad van de  bijl ketste inderdaad enigszins  af,  maar verdween wel  diep in  de houten kop van de knuppel,  die daardoor  opzij werd geslagen. De  knuppelarm  kwam door de  klap vast te zitten in de houten stelling, en doordat Thorns elleboog en het begin van de knuppelarm ook klem kwamen  te zitten brak het middenstuk  van de knuppelarm met  een harde knal doormidden.

			De  man die  het  vet had  zitten smeren trok zijn bijl uit het hout terug  en bereidde al  een volgende aanval voor  op de oude zeewolf, die wanhopig probeerde bij  de bijl  vandaan te rollen.  Maddie had  al een pijl klaar  om af te vuren, maar  het  hout van de stelling belemmerde  haar zicht  en ze aarzelde.

			Op dat moment kwam er een volgende man door de deur  de controlekamer  in stormen. Hij had zijn zwaard getrokken en er  lag een blik van blinde woede op zijn gezicht.  De man  met de bijl zag hem aankomen  en draaide zich naar  hem om.  Maar Jespers zwaard schoot  al naar voren en raakte de man  precies in  het midden van zijn borst. Met een kreet  van schrik en pijn  liet de man zijn bijl vallen. Hij kwam nog  even overeind en  viel  toen achterover op de  grond. Op het moment dat hij de grond  raakte trok Jesper  zijn wapen terug  en  draaide hij zich om naar een  van de soldaten die  aan de tafel  had gezeten en nu de  kamer door kwam rennen om met de hulpeloze Thorn af te rekenen.

			Jesper  ving twee wanhopige uithalen met het zwaard op en duwde daarna het  wapen van zijn  tegenstander met het zijne naar  opzij. De  man  had nu geen enkele  verdediging  meer tegen de  sax  die Jesper  in zijn  andere  hand had.  De Skandiër kwam  snel naar voren, stak  zijn tegenstander  neer  en deed  weer een stap  achteruit.

			Op  datzelfde moment waren  Stig  en  Hal druk bezig met de twee  mannen met speren. Stig zwenkte  enigszins naar een zijkant om  een  lage uithaal uit de weg  te gaan en tilde  toen  zijn  strijdbijl boven zijn hoofd.  Zijn tegenstander trok zijn  speer terug en  hield die  met twee handen  boven zijn  hoofd  om de klap op te vangen. Tot diens  afschuw  ging de  bijl  dwars  door  het houten deel van de speer heen om  vrijwel zonder  verlies van  snelheid verder naar beneden te komen. Zijn laatste geluid was een verstikte kreet van  angst.

			Hal pakte  het nog directer aan. Waar Stig  van brute kracht uitging en de verdediging van  zijn tegenstander met zijn bijl doormidden hakte,  deed Hal  het met snelheid en  precisie.  Hij zette de speerpunt die op hem afkwam klem, duwde die  naar de  zijkant  en kwam toen naar  voren  om oogverblindend snel op het inmiddels  onbeschermde lijf tegenover hem in  te steken. Zijn vlijmscherpe zwaard ging dwars  door de maliënkolder  van  de  man heen, alsof  die alleen een hemd aanhad. Met eenzelfde  verbaasde  en angstige  blik als zijn  kameraad was ook  voor deze krijger van Dimon  de strijd  voorbij.

			Inmiddels  kwamen er meer Reigers de ruimte in,  en stuk voor stuk dienden  ze zich  aan met de strijdkreet die  ze Thorn al  zo vaak hadden horen uitroepen: ‘Eropaf!’

			Aangevoerd door de angstaanjagende, reusachtige verschijning van  Ingvar stormden ze  naar binnen,  waar de krijgers  aan de tafel wanhopig probeerden  hun wapens te  trekken  om  zichzelf te verdedigen.  Ingvar stak een eerste tegenstander met de punt van zijn hellebaard neer en klauwde  bijna  in dezelfde beweging de  haak van zijn wapen in de maliënkolder  van een volgende. Hij  trok de  man naar zich toe, en  daardoor struikelde die. Met een welgemikte uithaal van  zijn rechtervoet  trapte Ingvar de man vol in zijn  borst. Hij vloog een stuk  door de lucht  en  bleef daarna bewegingloos liggen.

			Ulf en Wulf waren  vlak achter  Ingvar aan  gekomen. Alleen al  door  hun  identieke uiterlijk joegen ze de  verdedigers, die  dachten  dat ze dubbel zagen, de stuipen op het  lijf. De rest van de eenheid die was aangewezen om het poortgebouw  te  beschermen zag  in dat ze tegen dit geweld  kansloos waren.  Eerst gooide  één man zijn  wapens neer, daarna nog  twee,  en  even later stonden ze met z’n  allen tegenover de  Skandiërs, ongewapend en met de handen  in  de lucht.

			Stefan  en Edvin, die als laatste van de Reigers  naar binnen kwamen,  voegden  zich een beetje beteuterd bij hun kameraden.

			‘Ze hadden er toch  wel een paar voor ons kunnen bewaren?’ zei Edvin op beledigde toon.

			Stefan baalde ook. ‘Dat doen ze  nooit.’

			Maddie stak haar pijl langzaam terug  in de  koker  en kwam weer van het platform  af. Ze lachte  naar Hal.

			‘Mij hadden jullie niet echt nodig, hè?’ zei  ze. Hij knikte, waarna ze hun aandacht op Jesper  richtten, die bezig was Thorn overeind  te helpen. De oude krijger  keek zijn  scheepsmaat een paar tellen zwijgend aan. Daarna gooide  hij  zijn arm om hem  heen en  trok  hem voor een verpletterende omhelzing tegen zich  aan.

			‘Bedankt, Jesp,’ zei  Thorn slechts.

			Jesper  knikte een paar  keer. ‘Die  had je nog  van me tegoed, Thorn,’ zei hij toen.

			Maar daar wilde Thorn  niets van weten. ‘We zijn een broederband.  We zijn elkaar  niets  verschuldigd.’

			Even was iedereen stil, maar toen besloot Hal  het heft  weer in handen te  nemen. Hij  gebaarde naar de ontwapende  Rode Vossen. Ze waren nog met z’n vijven en ze hielden hun armen strak in de lucht.

			‘Ulf  en Wulf, zorgen  jullie dat we  geen last meer van ze hebben.’

			‘Komt in orde, Hal,’  antwoordde een van de broers, waarna  ze de vijf met zachte dwang naar  een hoek van  de ruimte  dwongen. Hun taak werd een stuk makkelijker gemaakt doordat Ingvar besloot  een handje te helpen.

			Hal liep  naar het paneel  met  de hendels en touwen  waarmee de ophaalbrug kon  worden bediend. ‘Nu  eens  kijken hoe  we die brug naar beneden kunnen laten,’  zei hij. Hij bekeek het  paneel met een geconcentreerde blik.

			Hij had zoiets nog  nooit eerder gezien, maar hij had wel  een goed inzicht in technische zaken. Het duurde daardoor niet  lang voordat hij begreep hoe alles werkte.  De zware brug  werd aan dikke kettingen opgehesen en  neergelaten, en die  kettingen liepen door de  vloer van de verdieping waarop zij zich bevonden naar de  ruimte eronder.  Ze  werden bediend  door een enorme windas,  waaraan plaats voor zes man was om hem  te draaien. Om hun werk wat te vereenvoudigen zat er  aan  de brug ook  een contragewicht. Dat  zorgde  dat het ophalen niet te zwaar was. Dat contragewicht  was  in dit  geval  een zwaar valhek,  het metalen  rooster dat voor de ingang  van het  kasteel  zakte als de  brug omhoog was  gehaald. Als de brug  naar beneden werd  gelaten, ging het valhek  omhoog.

			Het kostte de nodige kracht om de zware brug op te halen, maar  die neerlaten  ging bijna  vanzelf. Er zat een stop op de  windas, en die kon  worden losgegooid  als de brug naar beneden moest. Als dat eenmaal  was gebeurd, deed de zwaartekracht de rest en viel de brug  vanzelf op zijn plek. En dan was  het  valhek  ook  meteen  opgehesen.

			Hal gebaarde  naar  zijn  mannen.  ‘Ingvar, zet die windas in beweging.  Stefan en Edvin, help hem een handje.’

			Terwijl ze  naar de windas  liepen stootte Edvin Stefan even aan. ‘Om  te vechten  hebben ze ons nooit  nodig,’  klaagde hij. ‘Maar het domme werk  dat  daarna moet worden gedaan laten  ze maar wat graag aan ons over.’

			Dat  was absoluut niet waar. In de  loop der  jaren hadden  ook zij hun bijdrage aan menig gevecht geleverd. Stefan bromde iets vaags terug, waarna ze samen  de handvatten van de windas pakten. Ingvar  kwam er  ook  bij en probeerde eraan te draaien. De  windas bewoog niet. Hal  kwam  vlug naar ze  toe.

			‘Jullie moeten  wel  eerst die stop losgooien,’ zei hij. ‘En zodra er  beweging  in komt doen jullie een stapje  achteruit.’

			Hij pakte de hendel waar een zware pin aan  vastzat. Die  pin stak in de zijkant  van de windas en  Hal  trok  die er  met de hendel  uit.  De drie Reigers trokken  weer  even aan de windas, en  die gaf  nu makkelijk  mee.  De brug begon naar beneden te  zakken. Hal waarschuwde de drie.

			‘Loslaten  en achteruit stappen!’

			Ze  deden wat Hal ze opdroeg en  de  windas  begon steeds sneller  te draaien. De zware kettingen  rammelden aan beide  kanten over  de katrollen, algauw  zo hard dat  de ijzersplinters ervanaf vlogen. Terwijl de brug naar beneden en het valhek omhoog ging weerklonk uit de diepte  van het poortgebouw een donker gerommel, en even later  sloeg  het dek van de brug met  een zware klap op  de overkant van de slotgracht. Het  stuiterde een stukje terug  omhoog  en bleef daarna in een wolk van  stof  liggen.

			‘Ik hoop dat we niks kapot hebben gemaakt,’  zei Edvin zachtjes.

			Hal  haalde  zijn schouders  op. ‘Ach,  het is onze  brug niet.’

			Door de  opening in het poortgebouw, waar even eerder  het dek van de brug nog  voor had  gezeten,  viel  plotseling een zee van licht  naar  binnen.  De  Reigers zagen hoe  Arnaut zijn paard aanspoorde  en als eerste over  de brug de binnenplaats  van het kasteel  op stormde.

			‘Laten we  ze maar  een handje helpen,’ zei  Thorn, en hij ging de andere Reigers voor door de zware deur naar  de kantelen.

			*

			Dimon draaide  zich geschrokken om toen hij  het onmiskenbare  geluid  van het  neerlaten van de ophaalbrug uit het poortgebouw  hoorde  komen, en hij  verschoot  van  kleur toen hij de brug naar  beneden zag zakken, eerst langzaam maar met elke meter  sneller  en  sneller. Beneden, buiten de kasteelmuur, had de krijgsmacht van Arnaut het geluid  natuurlijk ook gehoord. Eerst juichte men luid, daarna stormde iedereen naar voren.

			‘Naar  de binnenplaats!  Hou ze tegen!’ riep Dimon naar  zijn manschappen op de kasteelmuren.

			Het had  geen  zin meer om  nog  op de  muren te blijven. Zijn eenheid,  nog ongeveer dertig  man sterk, haastte zich de  trappen naar  de binnenplaats  af. Maar zodra hij zag  dat de anderen  naar beneden gingen hield hijzelf in. Hij hoorde het  hoefgekletter op de houten  brug  en  hij begreep dat de cavalerie van  Arnaut zijn mannen  in enkele minuten zou  wegvagen. Op  de binnenplaats  had hij  nu even niks te zoeken,  besloot hij.

			Dimon aarzelde en vroeg zich af welke kant hij op  zou  vluchten,  maar  de  deur van het poortgebouw zwaaide al  open  en Thorn, Hal en  Stig stormden  op hem af. En de rest van  hun groep kwam er vlak  achteraan.

			Enkele van zijn manschappen die nog onderweg naar de trap  waren, draaiden zich om om ze op  te vangen. Omdat de  knuppelarm van  Thorn  was  afgebroken hadden Stig  en hij  van positie  gewisseld en  rende de  stuurman van de  Reiger nu als eerste de  kasteelmuur op. Hij hakte  meedogenloos in op de vier man  die  waren gestopt om  hem de  doorgang te beletten.  Zijn  bijl  zwaaide in een  glinsterende boog  heen  en weer en  de  eerste vijand ging vrijwel meteen neer. De tweede probeerde onder de volgende dodelijke  uithaal van de strijdbijl vandaan te komen en wilde net met zijn  zwaard op de lange jongeman tegenover hem insteken toen Thorn naar  voren sprong en  de man  met de  sax in zijn linkerhand neerstak.

			Met een diepe, maar ook verbaasde  kreun liet de man zijn zwaard los. Hij  wankelde weg om steun  te zoeken bij de  kantelen, maar vlak voordat hij die bereikte  zakte hij  ineen.

			Dat betekende dat er nog twee over waren. Hal nam de eerste voor zijn rekening. Hij sloeg de wilde uithalen van  de  man met zijn eigen zwaard af  en nam  de aanval over met een  reeks korte,  scherpe bewegingen. De man deinsde achteruit om aan de  dodelijke slagen te ontkomen,  vocht wanhopig en  slaagde er telkens ternauwernood  in het bliksemsnelle zwaard af te weren. Hij  voelde een ijskoude greep om  zijn hart toen  tot hem doordrong dat hij dit nooit ging winnen. Hij wilde maar al te  graag zijn zwaard  neergooien en zich overgeven, maar daar  was geen tijd voor. Zodra hij zijn zwaard losliet  zou het Skandische zwaard  diep in zijn lijf verdwijnen.

			In  totale paniek  draaide hij zich om en hij wilde wegrennen, maar Hal sprong naar voren, pakte in dezelfde  beweging  zijn zwaard achterstevoren  vast en sloeg de man met  het zware handvat  op zijn achterhoofd. Twee tellen later lag  hij bewusteloos op de kasteelmuur.

			De  vierde man was zo  dom geweest om  te  proberen  Hal  aan te vallen terwijl die in gevecht  was  met zijn ongelukkige kameraad. Hij was gewapend met een speer en  stak  daar nu onderhands  mee  op de Skandiër in. Doordat al zijn aandacht naar zijn directe tegenstander  ging, had hij geen oog voor de enorme Ingvar.  De krachtpatser stak zijn helleveeg over  Hals schouder en sloeg de  speer ermee bij  zijn  skirl vandaan. Door  de klap vloog het wapen  ook  uit diens  handen. De aanvaller deed een stapje achteruit en frunnikte intussen  aan  zijn riem voor het zwaard op zijn heup. Maar Ingvar was te  snel voor hem. Hij zette  de haak  aan  zijn helleveeg in  de maliënkolder waarmee  de man zijn schouders had beschermd en trok hem uit zijn evenwicht en  naar  voren.  Dat  was Ingvars favoriete manier van vechten en er was maar zelden een  tegenstander die er een antwoord op  had.

			Doordat hij  plotseling naar voren werd getrokken  struikelde de  man. In een flits maakte Ingvar  de  haak  weer los  en draaide hij zijn wapen  om,  waardoor hij de zware, essenhouten staf ervan horizontaal tegen het hoofd van  zijn tegenstander  sloeg. Zo’n klap was van iedere  krijger een flinke  dreun  geweest, maar  door Ingvars  enorme  kracht werd de man van  de grond getild en  een heel eind door de lucht  geslingerd.  Hij  kwam  een stuk  verderop weer  neer, gleed  nog een halve meter door en bleef  bewegingloos  liggen.

			Dimon zag vol  afgrijzen hoe zijn mannen zonder de geringste moeite uit de weg werden geruimd. Hij  keek snel om zich heen,  op zoek naar een  veilig  heenkomen. De Skandiërs stonden tussen hem en  het poortgebouw in. Op slechts een paar meter bij hem  vandaan liep  een trap naar  beneden, naar  de binnenplaats.  Maar hij wist maar al te goed  dat de gebeurtenissen daar  voor zijn mannen nauwelijks gunstiger zouden zijn.

			Nu restte hem alleen nog de oostelijke toren,  achter hem. Daarvandaan  voerde een steil  boogbruggetje naar  de vierde verdieping van de donjon. Hij wist  niet  zo gauw hoe hij  dan  uit de donjon moest ontsnappen, maar die bood hem in elk geval tijdelijk bescherming tegen die woeste Skandiërs. Dus draaide  hij  zich om en zette  hij  het op  een lopen.
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			Schoppers hoeven kletterden over de ruwe houten planken van de ophaalbrug, waar Arnaut hem overheen  stuurde, naar de binnenplaats  van het kasteel. In de open poort voor  hem stonden  twee  mannen  van  Dimon, klaar voor een tot  mislukken  gedoemde  poging hem tegen te houden.  Degene links van  hem haalde uit  met zijn  speer, maar  Arnaut ving de klap met zijn schild op en wendde het  wapen af. Meteen daarna dreunde Schopper  met zijn  zware schouder tegen  de man aan,  waardoor die op de tegels werd gesmeten.

			De tweede man keek vol ontzag naar de  zwaarbewapende  krijger en  zijn grote paard die daar op hem af denderden. Hij had zelf slechts  een  zwaard en hij begreep heel goed  dat dat wapen hem in deze situatie absoluut  niet  van pas zou komen.  Hij draaide zich  om  en rende  weg, liet  intussen zijn zwaard op de grond vallen en zocht een goed  heenkomen in  de benedenverdieping van het  poortgebouw. Misschien vonden ze hem daar later alsnog en namen ze hem dan gevangen,  maar dan  overleefde hij het  in elk geval,  dacht hij.

			Schopper rende over de binnenplaats als een stormram op vier benen. Vlak  voor hem stond  een  groep van  vijf mannen, ineengekrompen  en  dicht op elkaar, zodat ze elkaar misschien  wat bescherming  konden  bieden, met speren  en  zwaarden  uitgestoken als de stekels  van een egel.  De knieën van Arnaut gaven Schopper  het bekende signaal, en het paard gooide  zijn voorbenen  midden  in de groep.  Met zijn  enorme hoeven versplinterde  hij de  speren en sloeg hij de zwaarden die op hem waren  gericht op de grond. De  mannen wisten niet wat ze overkwam, want Arnaut draaide zijn paard in dezelfde beweging  op zijn  achterbenen  half om, zodat  hij als  berijder met zijn zwaard op  het groepje kon insteken. Twee van de mannen vielen neer,  de anderen  draaiden zich om en  renden weg – maar kregen  drie van de cavaleristen die Arnaut over de brug waren gevolgd achter zich aan.

			Een van  de wegrennende  mannen slaagde er op tijd in  zich over te geven door  zich in  uiterste wanhoop plat op de tegels te  laten  vallen en zijn handen omhoog  te steken. De  anderen hadden minder geluk.

			Er  heerste  op  de binnenplaats  verwarring,  lawaai en doodsangst, want  de cavalerie had  geen enkel  mededogen  met de resterende mannen  van Dimon. De paarden waren overal en zodra de  krijgers van  Arnaut de ene tegenstander neerhaalden  draaiden ze  om  hun as, op zoek naar  een volgend  slachtoffer.  De vonken spatten regelmatig in het rond wanneer de met ijzers beslagen hoeven met de  harde  tegels in contact  kwamen.

			Gilan  kwam in alle rust het  tafereel  van dood  en verderf op rijden.  Het was niet zijn taak om mee te doen aan de woeste aanval  van Arnaut en  zijn cavalerie  –  wat niet wegnam  dat  hij wel  zou hebben geholpen  als hij nodig was  geweest. Maar hij  had er alle vertrouwen in dat Arnaut  en  zijn  goed getrainde cavalerie  dit rommelige zooitje  Rode  Vossen zelf wel de  baas kon. Hij reed om het  tumult heen,  met zijn grote boog in  de hand, een  pijl tegen de pees aan  en ondertussen de gezichten  van de  tegenstanders afspiedend.  Hij  zocht iets anders.

			Er  sprong  een  krijger met  een lange  piek  in de  hand achter een stenen  pilaar tevoorschijn.  Hij  zag  de ruiter naderen,  op een  klein paard,  zonder haast en  zonder zwaard  of schild, dus die dacht hij wel te kunnen hebben. Hij  stormde  op Gilan af, klaar voor een beslissende uithaal.

			Maar dit  was geen gemakkelijke  prooi, zo bleek.  Dit was een volleerde Grijze Jager, met in zijn handen het  dodelijkste  wapen waar dat korps over  beschikte. De man stormde schreeuwend en met  een verwilderde  blik in  zijn  ogen  op Gilan af,  maar die pakte bijna terloops zijn boog  en schoot hem neer. Door de zware pijl, met alle kracht van  de machtige boog erbij, werd de man om  zijn as  geslingerd. Daardoor  verloor hij zijn evenwicht, viel hij om en bleef hij  levenloos liggen. Maar Gilan,  die onmiddellijk wist dat hij doel had  getroffen, lette niet meer op hem. Zijn ogen speurden alweer over de binnenplaats en de  kasteelmuren  hoog boven  het krijgsgewoel.

			Hij was op zoek naar  Dimon, maar  hij kon geen enkel  teken  van de verrader vinden.

			*

			Op  de zesde  verdieping voelde Cassandra de  trillingen door het gebouw heen trekken op het moment dat de zware ophaalbrug naar beneden viel.

			‘Kom mee!’  riep ze naar haar mannen,  en ze stormde met haar groep naar beneden.

			Op de  vijfde verdieping hoorden ze  het geluid van voetstappen, ook  in het trappenhuis, maar dan één verdieping lager. Enkele  ogenblikken later kwam er  een groepje Rode Vossen naar boven. Zij  waren  op de  begane  grond de zuidelijke toren in  gevlucht om  aan de dodelijke zwaarden en speren van  de cavalerie te ontkomen.

			Cassandra had,  net als eerder, drie man naast elkaar voorop geposteerd. Die  drie  trokken hun zwaarden en  stapten  op  de paniekerige tegenstanders  af.  Zelf trok  ze haar katana, voor  het  geval  een  van die mannen de eerste linie voorbijkwam, en waarschuwde ze haar vader,  die wat verder  achteraan liep.

			‘Blijf een  flink stuk achter  ons, papa.’

			Maar  die waarschuwing was overbodig.  In  minder dan een  minuut lagen de drie Rode Vossen gewond en bloedend op de trap.

			‘Neem ze  hun  wapens af,’ gebood ze. ‘We zetten ze  later wel  gevangen.’

			Ze gebaarde haar mannen verder naar beneden  te gaan.  Ze  liepen  langzamer nu, klaar om  volgende aanvallen op te vangen. Maar die kwamen er niet, en ze bereikten  zonder  verdere onderbrekingen  de vierde verdieping. Haar  mannen deden daar  een stapje opzij om haar  door te laten. Cassandra gaf  een voorzichtig duwtje  tegen de deur en  wierp  een blik op de brug naar de donjon  –  de  brug waar Maikeru zijn leven  voor  haar  had opgeofferd. Ze voelde een scheut verdriet bij  de herinnering  aan de trouwe Nihon-Ja-zwaardmeester, maar ging  daarna de anderen voor  de brug op.

			‘Ik zal je wreken, Maikeru,  dat zweer ik,’ mompelde ze, half in zichzelf. Met  haar  katana in de hand  liep ze  de  boogbrug over. Haar mannen  kwamen  achter haar aan, allemaal met  hun wapens in de  aanslag en hun zintuigen  scherper dan ooit.

			Ze kwamen bij de deur die op de vierde verdieping de donjon  in leidde. Op  de plek  waar Dimon twee kruisboogschutters opdracht had gegeven  voor hun laffe aanval op  Maikeru getuigden alleen nog een paar  bloedvlekken van  de verschrikkingen van nog maar zo kort  geleden.

			Cassandra  liep al naar de deur toe,  maar  ineens  voelde ze  een  hand op haar  schouder. Ze keek om  en  zag  Thomas.

			‘Iemand anders  moet als  eerste gaan, vrouwe,’ zei hij.

			Ze knikte. Hij  had  natuurlijk gelijk. Ze  had  geen schild, geen wapenrusting, alleen haar zwaard. Het zou veel te  makkelijk voor  een aanvaller zijn  om zich daarbinnen te verstoppen en  haar  dan  bij  binnenkomst te doden.

			Ze deed een stapje opzij en gebaarde  dezelfde drie  krijgers weer naar  voren. De  langste en breedste van de drie ging de andere twee  voor. Hij droeg  zijn schild voor zijn lijf  en gaf zijn  lans aan een van zijn  twee kameraden. Vervolgens trok  hij  zijn zwaard.  Cassandra knikte instemmend.  Dat wapen  zou beter van pas  komen  als  hij in  de  kleine ruimte van  de  deuropening een gevecht  moest leveren.

			De krijger stopte even bij de  dichte deur, boog  zich voorover en draaide zijn hoofd  een  beetje, om  te  luisteren. Hij hoorde niets, gebaarde naar een  van zijn maten om naar voren te komen en  knikte naar  de  ijzeren  beugel die als deurkruk dienstdeed. De tweede man stak  zijn  hand uit en draaide er voorzichtig aan,  waardoor de grendel  aan de binnenkant omhoog ging.  Hij keek naar zijn leider, die  nogmaals  knikte. Daarop gooide hij de deur open en sprong  hij opzij. De grote  man ging  naar binnen, met zijn zwaard  in de aanslag  en zijn schild ter bescherming voor  zich, en maakte  snel een halve  draai  om zich ervan  te vergewissen dat er niemand in de ruimte was.

			Hij ontspande  zich, kwam uit de gehurkte houding waarin hij naar  binnen  was gegaan omhoog en zette  de punt van zijn zwaard op de grond.

			‘De kust is veilig, vrouwe,’  zei hij, en hij stapte  weer de brug op om Cassandra  voor te  laten  gaan.
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			Maddie baande  zich een weg  tussen de Skandiërs  door, die  in de opening van het poortgebouw  stonden, en  verscheen op de omloop over de kasteelmuur.

			Hal en Ingvar waren  nog met hun tegenstanders  bezig op  het moment dat zij uit de  bescherming van het poortgebouw  de muur op  stapte. Ze had haar boog nu  in de aanslag, met  een pijl op de pees. Ze boog een stukje  opzij om langs de  kluwen  vechtende  mannen te  kunnen kijken, en helemaal aan de andere kant  zag ze een bekende verschijning.

			Dimon vluchtte de deur  van de  oostelijke  toren  in.

			‘Daar gaat hij!’ riep ze,  en ze deed  nog een stap opzij  om een gerichte pijl  op  hem te kunnen afvuren. Ze was echter een fractie van  een  seconde  te laat  en haar pijl landde in de  dikke houten deur  die Dimon  net op tijd dicht had weten te gooien.  Ze holde over de omloop naar de toren toe, en  legde onderweg een volgende pijl  op haar boog. Achter zich hoorde  ze  Hal roepen dat  ze op de anderen moest wachten, maar daar had ze geen tijd voor. Ze zag Dimons  hoofd  en schouders boven de zijkant van de  stenen  boogbrug uit  komen en vuurde onmiddellijk een  volgende pijl  af.  Ze deed dat echter  te  gehaast, waardoor de pijl op een  halve meter achter hem van de zijkant afketste. Ze sprak  zichzelf streng toe. Will zou haar voor  zo’n haastige, onhandige  poging ook op haar kop hebben gegeven. Ze begon nog harder  te lopen. Als ze eerder  bij de oostelijke toren kwam  dan Dimon  bij  de donjon, kon  ze  ten minste één keer vrij en ongehinderd  op  hem schieten.

			Ze  smeet zichzelf  tegen de  deur en draaide op hetzelfde  moment aan de kruk,  maar die gaf geen centimeter mee.  De tijd en het weer hadden de doorgang al jaren geteisterd en de mensen van het  kasteel lieten deze deur  altijd  op  een kiertje  staan. Dimon had hem echter met al zijn krachten dicht  weten te krijgen, en daardoor  zat het hele  ding nu vast in de  houten posten. Ze bonkte er  met  haar schouder tegenaan, maar  ze voelde vooral een plotselinge,  stekende  pijn. Toch gaf  de deur ook wel een heel  klein beetje mee,  dus ging  ze met  verdubbelde energie verder. Bij de vijfde dreun  ertegen vloog hij open, waardoor ze half struikelend de voorkamer binnenviel. 

			De tweede deur, die naar de  brug  voerde, was beter onderhouden en  ging soepel open  toen  ze de knop  omdraaide.  Op  het  moment dat ze eraan trok voelde ze  nog steeds een  steek in  haar schouder.

			Ze holde de brug op, net op tijd  om Dimon over de helling  ervan te zien  verdwijnen. Ze hief haar boog, maar ze zag dat  ze alweer te laat  was. Enkele tellen  later  hoorde ze de deur naar de donjon open en weer dicht  gaan.

			Ze rende weer  verder, want  ze begreep dat ze Dimon in het oog moest houden  omdat ze  hem anders in de donjon  helemaal kwijt zou raken. Daar kon hij alle kanten op: de trap naar boven of beneden, of naar een van  de drie andere deuren naar de  bruggen naar het  zuiden,  het noorden en het westen. Als hij een  van die  torens bereikte kon hij opnieuw kiezen of hij naar boven of naar beneden zou gaan. Ze mocht  hem de  ruimte niet geven  om ver  uit haar zicht te  raken.

			Ze holde de  brug over, waarbij haar koker met elke stap tegen haar dij sloeg.

			Bij de deur stond  ze al op  het punt om  zonder verder  nadenken naar binnen te stormen, maar op het laatste moment herinnerde  ze  zich  haar tactische  trainingen. Niets was eenvoudiger voor Dimon  dan  naast de gesloten deur op haar  te wachten, en  haar dan van achteren aan  te  vallen als zij  binnen  kwam  denderen. Ze stopte  iets bij de deur vandaan  en probeerde even een beetje op adem te komen. De noodzaak  om  de  leider van de Rode Vossen in  het oog  te houden was niet  afgenomen, maar ze wist dat ze voorzichtig moest zijn.  Haar frustratie nam toe. Ze wachtte heel even en  luisterde of ze aan de  andere kant van de  deur  enig geluid hoorde.  Toen dat niet zo was draaide  ze de  knop om en trapte met alle kracht tegen  de  deur,  die open vloog en tegen de muur klapte. Mocht iemand haar  achter de  deur hebben staan opwachten,  dan was  die nu buiten westen.

			Maar er stond niemand. De  deur stuiterde van de zware stenen muur terug en was weer  dichtgevallen als zij haar voet niet had opgetild om hem te stoppen. Ze legde weer een pijl op en liep naar binnen.

			*

			Dimon stormde de grote open  ruimte op de  vierde  verdieping  van  de donjon  in en keek even  om zich heen. Hij  wist niet  goed  welke  kant hij op moest. Hij had een lichte  voorkeur om via de zuidelijke toren naar beneden te  gaan. Als Cassandra van de bovenverdiepingen naar  beneden kwam,  stak ze  vast de brug naar de  donjon over, zo redeneerde hij.  Als hij de  zuidelijke toren kon  bereiken vóórdat  zij  beneden  was, kon  hij naar  een lagere verdieping gaan en haar omzeilen.  Daarvandaan zou  hij via  het doolhof aan gangetjes, trappen en kamers hopelijk  wel een weg het kasteel  uit  weten  te vinden. Hij wist dat  er  rioleringen en afvalbuizen naar  de  slotgracht waren. Als hij er daar een van  vond,  was dat misschien een mogelijkheid om te  ontsnappen.

			De kans daarop was natuurlijk niet  groter  of kleiner vanuit  de noordelijke en westelijke  toren,  dat  wist hij  best. Maar het idee om achter Cassandra’s rug  om het kasteel  uit te komen sprak  hem wel aan. Ze zou vast  niet  gaan  zoeken op plekken waar ze al geweest was, en dat kon hem net wat extra tijd verschaffen. En dus liep  hij met zijn zwaard in de hand en  zijn driehoekige schild aan  zijn linkerarm  in de  richting van de deur naar  de zuidelijke toren.

			*

			Arnaut trok even aan de leidsels van  Schopper. Het paard  reageerde  onmiddellijk, zette zijn benen  schrap en kwam vrijwel meteen tot stilstand. Hij  stond  bij  de deur naar  de donjon op de  begane grond. Er waren net  twee Rode Vossen  naar  binnen gegaan  en ze deden hun best  de deur zo  snel  mogelijk te barricaderen. Hij liep hollend de trap op  en schopte  het  houten  gevaarte met de onderkant  van zijn  voet in. Aan  de  andere kant  weerklonken kreten van angst  en schrik, en ook al een paar vallende lichamen. Binnen zag  hij de twee krijgers  over de vloer rollen  en wanhopig proberen weer overeind te komen.

			Een  van de twee slaagde  daarin  en stortte onmiddellijk weer ter aarde door toedoen van  Arnauts zwaard, dat als  de tong  van een slang vooruit schoot. De  andere man was  zo verstandig  niet  op  te  staan, maar weg te rollen van het  angstaanjagende, met  bloed besmeurde  wapen van de  beste ridder  van het land. In  een nutteloze poging  om zichzelf te beschermen sloeg hij  zijn  handen over zijn hoofd en wachtte hij  gelaten af tot  het dodelijke  zwaard ook  hem  zou treffen. Arnaut was echter alweer verder  gerend. Hij  stormde  de trap  op  naar  de bovenverdiepingen, met  twee  treden tegelijk, zonder  vaart te minderen.

			Ergens daarboven was  Dimon, wist hij. Terwijl  hij zich op  de  binnenplaats  een  weg  langs  de  Rode Vossen aan het  vechten was,  had Arnaut de verrader de brug zien oversteken. En  hij had Maddie  achter  hem aan zien  gaan. Het angstzweet brak  hem  uit bij het idee dat zijn dochter het tegen die verraderlijke leider  van de  Rode  Vossen moest opnemen. Dimon was een sterke krijger, en van Maddies  krijgskunst was hij niet echt op de hoogte. Ze  was een Jager, en dat moest eigenlijk  voldoende zijn. Maar ze was ook zijn dochter en het idee dat ze tegenover  Dimon kwam te staan maakte  hem behoorlijk zenuwachtig.

			Hij  ging omhoog,  eerst één verdieping,  daarna  nog  één,  zonder  te aarzelen.  Hij wist dat Dimon voor de brug  op  de  vierde verdieping moest  zijn, en dus holde hij  verder de trappen op. Pas bij het  naderen van de vierde verdieping  ging hij iets langzamer lopen. Net  als Maddie  wist  hij  dat hij  makkelijk  in een hinderlaag  kon lopen als hij te snel de vierde verdieping op  stormde.  Hij vertraagde zijn pas,  hield zijn zwaard voor zich in de aanslag en beschermde de  linkerkant  van  zijn lichaam  met zijn ronde  schild.

			*

			Dimon was  halverwege de deur naar de  zuidelijke toren  toen  Cassandra de hal binnenliep. Haar glinsterende katana had ze in haar hand. Op  vrijwel datzelfde  ogenblik hoorde  hij de oostelijke deur opengaan en zag hij  Maddie  binnenkomen. Ze  had haar boog in haar hand en een pijl  in de aanslag.

			‘Geen stap verder meer, Dimon,’ riep Maddie.  Hij verbaasde zich over de zelfverzekerde, vastberaden  toon  in haar jonge stem.

			Maddie  kon met haar boog heel zuiver schieten, maar met haar slinger was ze  nog beter.  Dit keer had ze toch  voor  haar boog gekozen, omdat die  er het dreigendst uitzag. De  meeste  mensen  die een  slinger zagen, dachten met een relatief onschuldig  wapen te maken te hebben. Dat zij een loden balletje ermee dwars door een menselijk  bot of een  harnas kon gooien, zag je er  niet echt  aan af.

			Een boog met een pijl met weerhaken  maakte meer  indruk.

			Behalve nu. Dimon had  een volkomen  verkeerde  indruk  van  Maddies behendigheid  met  de boog, want die had ze  sinds haar terugkeer  naar  kasteel  Araluen  altijd geheimgehouden.  Hij lachte minachtend.

			‘Loop je weer met grotemensenwapens  te spelen, Maddie?’ zei hij. ‘Je bent zeker  vergeten dat ik  je al eerder heb zien  schieten.’

			‘Bemoei je  hier niet mee,  Maddie!’ riep  haar moeder. ‘Hij is voor  mij.’

			‘Je mag  hem hebben,  mama. Ik wil  alleen even  iets duidelijk maken,’ zei  ze. Daarna richtte  ze zich weer tot Dimon. ‘Je schild.  Linksboven en rechtsboven.’

			Hij keek haar vragend aan. ‘Wat bedoel…’ begon  hij,  maar ineens voelde  hij twee harde tikken tegen zijn schild. Maddie had twee pijlen  afgeschoten en zijn mond  werd  droog van de schrik.  Ze had  zó snel gehandeld  dat hij nauwelijks had gezien dat ze  de eerste pijl  afvuurde, een tweede oplegde en die  ook  had weggeschoten. Hij keek naar  beneden en zag twee  pijlen zitten, de ene diep in de  rechterbovenhoek  van zijn driehoekige schild, de andere  in de linkerbovenhoek – precies  zoals  ze  had aangekondigd. Aan de linkerkant  was de rechthoekige metalen  pijlpunt dwars door het leer en hout  van  het  schild  heen geschoten, en deze  stak er nu aan de achterkant een centimeter of tien  uit.

			Dimon bekeek  Maddie ineens  met heel andere ogen. Met haar camouflagemantel  met  capuchon, de van  wol  en  leer gemaakte strakke  broek en haar  wambuis  zag  ze  er precies uit  als  een Grijze Jager, besefte hij. En met  haar boog had ze daarnet, door zijn schild  twee keer achter elkaar te raken, laten zien dat  ze  ook  over de  vaardigheden van een  Jager beschikte. Hij had de prinses vanaf het begin onderschat, begreep  hij nu.  En tegelijk drong tot hem door  dat zij een belangrijke  rol in zijn ondergang had gespeeld.

			‘Zullen we  dit een wat  eerlijker  gevecht maken?’ stelde  ze  voor. ‘Leg dat schild maar weg.’

			Hij  aarzelde. Van de  andere kant hoorde hij Cassandra’s boze stem.

			‘Bemoei je  er niet mee, Maddie. Ik kan  hem met dat schild  ook wel hebben.’

			‘Dat geloof ik  onmiddellijk, mama. Maar zonder dat  schild wordt het wel een stuk makkelijker.’ Ze richtte  haar  blik, koud  en hard, weer op  Dimon. ‘En  nu weg met dat  schild,’  zei ze,  en  ze  zette haar woorden kracht  bij  door  met de pijl in  haar boog te wijzen.

			Ze zag hem aarzelen. ‘Als  je  het niet weglegt,  gaat de volgende  pijl dwars door je knie. Eens kijken  of je dan  nog vechten kan.’

			Hij rilde  bij de gedachte aan  zo’n zware,  messcherpe pijl in zijn  knie. Die  zou  alle  pezen, botten en spieren in het gewricht kapotmaken. Uit hun  vele oefengevechten  wist hij maar al  te  goed dat Cassandra een  beweeglijke  en snelle tegenstander was. Haar met  maar één sterk  been bestrijden was bepaald  geen aantrekkelijk vooruitzicht.  Hij mocht blij zijn als hij  het dan een halve  minuut volhield.  Hij  ontspande  zijn  greep op het  schild en  trok zijn arm uit de riempjes  waarmee hij  het  had vastgezet, waarop het kletterend op de grond  viel.

			‘Zweer je  dat je me  laat gaan als ik win?’ vroeg hij aan ­Maddie.

			Ze lachte,  maar zonder een  greintje  mededogen. ‘Nee. Ik zweer  je  dat ik je dan neerschiet.’

			Voordat hij kon antwoorden bemoeide Cassandra  zich ermee. ‘Maar  dan heb je in elk  geval nog  het  genoegen om eerst  mij te doden,’ zei  ze.

			Hij  draaide zich weer  half  naar haar om en beantwoordde  haar indringende  blik.  Dat was zo, dacht hij. En  omdat zijn poging om de  troon  over te nemen nu toch al faliekant was  mislukt, wilde hij dat  genoegen  in elk geval nog wel ervaren.  Hij draaide  zich verder naar  haar om en zwaaide een paar keer snel met  zijn zwaard in het rond –  om het evenwicht te  voelen  en om zijn  pols los  te maken.

			Weer een andere stem deed hem opnieuw  stokstijf stilstaan.

			‘Geen stap meer, Dimon!’

			Arnaut kwam uit het trappenhuis gelopen, langer en  breder dan  ooit, zo leek het, in vol  ornaat, met maliënkolder  en helm, en aan zijn  linkerarm het ronde  schild met zijn  eigen eikenbladsymbool erop. Er doken in zijn haren weliswaar  de eerste grijze plukjes op, maar hij bewoog  nog altijd met alle  sierlijkheid en soepelheid van de geboren kampioen.  In  combinatie  met kracht en zijn overduidelijke macht maakte  dat hem tot een overdonderende  verschijning. Hij was inmiddels boven en liep naar  de leider van de Rode Vossen toe. Dimon wist  even niet meer waar hij kijken  moest, want  hij werd  nu  omringd  door  drie zeer  serieuze bedreigingen.

			‘Dat  is wel ver  genoeg, Arnaut!’ riep Cassandra,  en haar toon maakte  duidelijk dat ze  geen tegenspraak duldde.  ‘Dit is  mijn gevecht. Bemoei  je  er  niet  mee.’

			‘Maar ik ben jouw kampioen,’ wierp  Arnaut tegen. Toen ze trouwden  was hij officieel  uitgeroepen tot  de kampioen van  Cassandra. Als zij ooit werd uitgedaagd om een  gevecht  te leveren, mocht hij  altijd  haar plaats innemen.

			‘Dit keer niet,’ zei  Cassandra, en  haar stem klonk gespannen.

			‘Ze heeft gelijk, papa,’  viel Maddie  haar moeder  bij. ‘Dit  is haar gevecht.’ Met een zachtere stem  voegde ze  er  nog  iets  aan toe. ‘Als ik ook maar de flauwste indruk krijg dat hij haar iets gaat  aandoen, schiet  ik hem hartstikke dood.’

			Arnaut aarzelde,  want hij was niet blij met deze ontwikkeling. Cassandra voelde zijn  twijfel en maakte  er  gebruik van. ‘Ik meen het, Arnaut.  Bemoei je er niet mee.’

			‘Zo  is  dat,’ zei  Dimon  spottend. ‘U bent pas aan de  beurt nadat  ik uw  vrouw heb vermoord.’

			Arnaut zette een stap naar  voren,  maar een gebaar van Cassandra  hield hem  tegen.  Ze was als prinses geboren en wel gewend  om bevelen uit te delen, en om te  worden gehoorzaamd.  De deur achter haar  ging  open  en drie van haar mannen kwamen de  ruimte in,  gevolgd door haar vader. Hij hinkte nogal en  gebruikte zijn zwaard als wandelstok.

			‘Cassandra  heeft gelijk,  Arnaut,’ zei de koning. ‘Als zij  ooit dit koninkrijk gaat besturen, moet zij  ook degene zijn die  een  einde  maakt aan deze  rebellie  –  en aan deze rebel.’

			‘Jullie nemen allemaal zomaar aan dat ik haar niet zal  vermoorden, hè?’  sneerde Dimon.

			Duncan keek hem met een uitgestreken gezicht  aan. ‘Met tuig zoals jij  zal ze vast geen moeite hebben,’  zei hij rustig.  Hij leunde achterover tegen de deur,  en  hij slaakte  een  zucht van verlichting nu er iets  minder gewicht  op zijn  voeten  drukte.  Hij  was ervan overtuigd dat zijn  dochter deze verrader de  baas zou kunnen, en  hij  had minstens evenveel vertrouwen  in zijn kleindochter  om het  af te maken  als Cassandra onverhoeds  toch  dreigde te verliezen. Zij  was  een beschermelinge van  Will en Halt,  en  hij wist  dat het die  twee in het gevecht uitsluitend om het winnen ging  en dat de  vijand een eerlijke  kans geven romantische onzin was –  zeker als het om  een vijand als deze ging.

			Dimon keek  weer naar Cassandra. Ze stond klaar voor de  strijd, met de katana in  twee handen recht voor  zich uit gestoken. Haar gezicht was bleek en vertoonde een vastberaden blik. Ze kon niet  wachten tot  het gevecht begon. Als laatste voorbereiding zwaaide  ze nogmaals een paar keer met het  oosterse zwaard.

			‘Je zult sterven,’  zei Dimon zachtjes, terwijl hij langzaam naar  haar toe schuifelde.

			Cassandra was  niet onder de indruk.

			‘Inderdaad,’ antwoordde ze. ‘Maar vandaag nog niet.’
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			Cassandra en  Dimon  bewogen met geheven zwaarden langzaam  in kringetjes om elkaar heen.  Af en toe voerde een van hen een schijnaanval uit om de  ander  tot een reactie of  misschien zelfs wel een fout te verleiden. Tot  nu toe was geen van  beiden  echt in de  aanval  gegaan. De punten van de zwaarden  draaiden zachtjes rondjes, waardoor  beide  vechters hun  polsen, hun armen en  hun schouders soepel  hielden. Stramme spieren  konden dodelijk zijn.

			Volkomen onverwacht dook  Dimon ineens naar  voren, met zijn linkerbeen vooruit en hard  op de grond stampend  op het moment dat  hij  zijn aanval voltooide. Zijn  zwaard zwaaide  twee keer naar  beneden. Elk van die twee  slagen zou Cassandra  van haar schouder tot haar  middel  doormidden  hebben gekliefd, maar  ze ontweek  ze allebei met gemak door eerst naar links en daarna  naar rechts te zwenken, zodat het zwaard slechts  de grond raakte. Dimon liet  er  meteen  een derde slag op volgen. Zijn tegenstander verwachtte waarschijnlijk dat  hij  zich na die eerste twee uitvallen zou terugtrekken, maar hij  hief  zijn zwaard  opnieuw en haalde er met een horizontale  zwaai nogmaals  mee uit.

			Het  zwaard  ging  recht op  Cassandra  af en  Maddie voelde haar  vader naast zich verstijven. Het was  een mooie aanval, die bewees  dat Dimon  voortreffelijk  met zijn wapen overweg kon. Maar Cassandra was  erop  voorbereid. Dit keer ving ze het zwaard van Dimon met  haar  eigen wapen op. Het geluid van krassend staal op  staal weergalmde  door de kale ruimte. De punt van haar zwaard weerde met een korte draai het blad van  Dimon  af, waardoor  hij op minder weerstand stuitte  dan hij had verwacht en heel  even zijn  evenwicht  verloor. Zijn linkerflank  was een  fractie van een seconde onbeschermd en Cassandra aarzelde niet.  Ze raakte hem hoog op  zijn  linkerarm en het  blad doorkliefde zijn maliënkolder alsof het  een  wollen hemd was. Er  verscheen een helderrood bloedspoor  op  zijn arm. Hij  deinsde  een flink stuk achteruit  en bekeek vloekend  de verwonding die  ze had toegebracht.

			Heel erg was zijn wond  niet. Het  was maar een oppervlakkige snee,  want de  maliënkolder  had het grootste deel  van de  klap opgevangen. Bovendien was het zijn linkerarm,  wat betekende  dat de  wond geen invloed op zijn vermogen om te vechten zou hebben –  althans niet  op de korte termijn. Als de strijd maar lang genoeg duurde kon het bloedverlies weleens  in Cassandra’s  voordeel  gaan werken. Maar ze  waren geen van beiden  van plan  er  een lang gevecht van te maken.

			Ze hervatten hun omzichtige draaien, en op het zachte schuifelen van  hun voeten over de vloer na heerste er een doodse stilte. Voor een zo  goed mogelijk evenwicht hielden ze hun beide  voeten voortdurend op de grond.

			Dimons linkerarm bloedde nog steeds, maar dat  ging zo  druppelsgewijs  dat het  hem voorlopig niet zou verzwakken. Cassandra’s uithaal mocht hem lichamelijk weinig  hinder hebben opgeleverd,  een psychologisch  voordeel had ze nu wel.  Het plotselinge  snijdende contact  met het  blad van haar zwaard  wees Dimon er nog maar eens op hoe  snel ze  kon reageren  en  toeslaan.  Als ze hem twintig centimeter hoger had geraakt, had ze hem misschien wel een dodelijke snee in zijn  hals toegediend.

			Dimon  was nu voorzichtiger dan voorheen. Hij  voerde een schijnaanval uit, maar Cassandra stapte soepel een stukje achteruit en beantwoordde  zijn  manoeuvre met een eigen  schijnbeweging. Hij ontweek haar net  zo makkelijk, en dit ritueel van schijnaanvallen en ontwijken  zette zich nog een  tijdje voort. Ze wisten  allebei maar  al te goed dat elke schijnaanval ineens  een  echte uitval  kon blijken  te  zijn, en dan  moesten  ze meteen weer  vechten voor hun leven.

			Cassandra stond  op  haar tenen en  bewoog  heen en weer, naar  voren  en weer terug, met  steeds nieuwe schijnbewegingen,  op zoek naar  een opening,  speurend naar een  iets te  langzame reactie  van Dimon.  Haar  ademhaling was rustig, ze  nam  de zuurstof via haar neus diep in haar longen op. Met haar katana voor haar borst bleef  ze intussen omzichtig rondjes draaien. Je  schild, had  Maikeru  die bewegingen  altijd genoemd.

			En plotseling viel  Dimon  weer echt aan. Hij  kwam met een  reeks goed gedoseerde  slagen op haar af, van links, van rechts en van boven, zonder zichzelf ooit  te overstrekken of ruimte  te laten voor een tegenaanval.  Zij danste  lichtvoetig  bij hem weg,  behield genoeg afstand om buiten zijn bereik te  blijven.  Als  ze hem dichtbij liet  komen en het zwaard  tegen zwaard werd zou hij met  zijn  grotere  lichaamskracht in het voordeel zijn, en Cassandra was zich  ook maar al te goed  bewust  van  de dolk die hij aan zijn riem  droeg. Als zijn zwaard haar katana in bedwang  kon houden,  zou hij die  dolk binnen  een paar tellen met zijn linkerhand  hebben getrokken  en tussen haar  ribben steken.

			Het gevecht ging  verder,  om  elkaar heen draaiend door de hele ruimte, met de zwaarden tegen  elkaar, langs elkaar en van  elkaar  af glijdend.  In het  blad van Dimon verschenen  de eerste oneffenheden, aangebracht door  het  veel hardere staal van de katana. Die sporen deden echter niets af aan zijn vermogen  om  met dat zwaard dodelijk uit te halen. Stekend en slaand dwong hij haar  langzaam achteruit, de  zaal door.

			Hij strekte zich  heel  even iets te ver naar  voren, en ze nam de aanval onmiddellijk  over. Ze sloeg en stak hem vliegensvlug  achter  elkaar, eerst naar  zijn hoofd  en  schouders,  daarna lager, naar zijn benen. Nu  was  het  Dimons  beurt  om  achteruit te deinzen,  en intussen moest  hij alle  zeilen bijzetten  om haar slagen te pareren. De verwoede uithalen van Cassandra ontnamen hem de  gelegenheid  om de aanval  weer  over  te nemen. Voorlopig kon hij  niets anders doen dan zich verdedigen.

			Er verschenen zweetdruppeltjes op zijn  voorhoofd van de inspanningen die  hij moest  leveren om het glinsterende  blad bij zijn lichaam,  zijn armen en zijn  hoofd vandaan te houden. Het geluid  van staal op  staal overstemde nu alle andere klanken.  Maar Cassandra raakte heel even  het ritme van  haar meedogenloze uithalen  kwijt en Dimon  was  er  als de kippen bij om  met een stapje  opzij voldoende ruimte tussen hen  te creëren  om een einde aan  haar aanval te maken.

			Ze namen weer plaats tegenover  elkaar, en begonnen weer om elkaar heen te draaien.  Ze haalden inmiddels  allebei gejaagder adem – aan de ene kant  vanwege alle inspanningen  die ze al hadden  verricht, aan de andere  kant  ook door de adrenaline die bij beiden door hun  lichaam joeg.

			Dimon voerde  een schijnaanval uit, Cassandra ging die  eenvoudig uit de weg. Ze beantwoordde  zijn  actie met een  eigen aanval, waardoor hij  iets achteruit moest.  Er begon diep in Cassandra wel iets  te knagen.  Dimon en  zij waren heel goed tegen elkaar  opgewassen. De afloop van dit  gevecht lag  besloten  in een enkele uithaal met een mes, of anders met een  zwaard.  Dimon  was de  sterkste van hen tweeën, Cassandra daarentegen de snelste en beweeglijkste.  Maar Maikeru  had  haar  maanden geleden  al geleerd dat  haar sterke punten aan  kracht zouden inboeten  naarmate een gevecht langer  duurde.

			Als ze  moe werd, werden haar  bewegingen langzamer – misschien maar een heel klein  beetje, maar voldoende voor Dimon om de  overhand  te krijgen. Zijn kracht zou  door  zijn uithoudingsvermogen minder  worden  aangetast dan  haar snelheid, wist  ze.

			Ze wisselden  weer een  reeks slagen uit en ze  besefte  dat  Dimon  ook  wel wist welke  gedachte er  net door haar heen was gegaan. Hij dwong haar tot  scherpe uithalen  en  veel beweging, met als  achterliggend  idee  dat hij  haar  zo kon uitputten. Hij was net  zo  goed  van hun  sterke en  zwakke punten op  de  hoogte als zij. Hoe langer hij het gevecht kon laten duren,  hoe  vermoeider ze van al die slagenwisselingen zou raken.

			Ze sprong  achteruit, buiten zijn  bereik. Hij kwam achter haar aan in  de hoop dat ze uit haar  evenwicht was, maar hij  merkte dat  ze  klaar  voor hem  was.  Ze hield haar zwaard boven haar  rechterschouder, klaar om  uit te halen. Hij stopte en  glimlachte vreugdeloos.

			‘Begin je het al warm te  krijgen?’ sneerde hij.

			Ze behield haar  positie, verloor hem  geen  seconde  uit  het  oog en zocht naar de kleinste aanwijzing die  op een volgende aanval wees.

			‘Gaat het een beetje met die arm?’ vroeg ze. ‘Ziet  er pijnlijk uit.’

			Hij lachte geforceerd.  ‘Een  krasje, meer niet. Ik voelde  het niet eens.’

			Hij sprong een  heel stuk achteruit, want ze  haalde naar hem  uit terwijl hij nog  aan het praten  was. Dat had hij niet verwacht. Goed blijven  opletten, sprak hij  zichzelf toe. Ze was een  levensgevaarlijke  tegenstander en  hij  moest geduld opbrengen  als hij  haar  wilde uitputten.  Als hij er  te snel een einde  aan probeerde te  maken, kon hij ook zomaar verliezen.

			Cassandra nam haar verdedigingshouding weer in,  met de  katana in twee handen, recht omhoog, precies voor haar lichaam, haar linkervoet  iets vooruit, de knieën licht gebogen, klaar  om  op elke beweging van hem te reageren.

			Ze schuifelde  naar  voren en  sloeg de omtrekkende bewegingen een  keer over. Dimon bewoog met  haar mee achteruit. Plotseling kwam hij met zijn zwaard naar  voren en stopte  ze. Ze  draaiden de bewegingen om en hij schuifelde naar  voren, zij naar achteren. Het was muisstil in de kamer, en die stilte  werd slechts onderbroken door het  schuifelen van hun voeten en af en  toe een tik van staal  op  staal.

			De  impasse duurde  minutenlang  voort. Uiteindelijk was het Dimon die als eerste weer aanviel. Hij  sloeg haar  zwaard woest opzij met  het  zijne, en stormde zonder  omwegen op zijn doel  af. Ze moest achteruit, had  haar handen vol aan het afslaan van  zijn uithalen en voelde hoe krachtig  zijn  slagen waren. Als het een wedstrijd  in  kracht werd,  was ze volstrekt kansloos,  begreep  ze. Maar hij was niet echt op  zoek  naar zwakke  punten  in  haar  verdediging, hij hakte  gewoon op haar  in met de bedoeling haar uit te putten en haar te dwingen  al  haar  reserves op  te gebruiken. Ze ging verder achteruit en  kwam met haar rug steeds dichter  bij de  westelijke muur,  een wand met  grote  rekken  met de  meest  uiteenlopende  wapens, van speren en lansen  tot bijlen in alle  vormen en  maten. Maar  ze had er geen  oog voor,  want ze had  het te  druk met het afslaan van zijn aanvallen. Een enkele keer kon  ze  zelf ook  nog wel  gevaarlijk worden,  maar haar  voornaamste  taak was nu toch het met alle  kracht in haar armen en polsen opvangen van de klappen  die hij uitdeelde.

			Aan Dimons onregelmatiger wordende ademhaling was te  horen  dat  die  aaneenschakeling van aanvallen hem ook  veel energie kostte. Hij  voelde  dat  zijn  spieren moe werden, maar begreep  dat  dit  haar nog  zwaarder moest vallen. Ze was zo  ver achteruit gegaan als ze  kon, en nu kon ze niets anders meer doen dan  klap voor  klap met  hem te vechten, tot er  een  beslissing viel. Haar spieren  deden pijn, haar  polsen voelden bij  elke klap die  ze  opving zwakker en  kwetsbaarder aan  –  en tot veel meer dan reageren op wat hij  deed kwam ze niet  meer.  Ze had de  tijd noch de energie  om tegenaanvallen te plaatsen. Ze  stond  met haar rug tegen de muur en probeerde wanhopig al  die  bewegingen  van  zijn wapen  te volgen  en met  haar katana op  te vangen. Ze was nu totaal in de  verdediging gedrukt en het was  haar aan  te zien dat  de  inspanningen  hun tol eisten. Ze begreep dat  ze dit gevecht snel moest beëindigen, want als zij dat niet deed zou Dimon  het wel voor haar doen.

			Vanaf zijn  plek  bij de trap volgde Arnaut het gevecht met kennersogen.  Hij begon zich  steeds  meer  zorgen te  maken. Maddie was omgelopen  en had zich bij hem gevoegd.

			‘Ze begint moe te worden,’ zei hij zachtjes tegen zijn dochter. ‘Haar bewegingen  worden trager.’

			Maddie knikte. Ze had het ook gezien. Ze  was erbij geweest toen  Maikeru  de vaardigheden en  de tekortkomingen van Cassandra en Dimon tegen elkaar had afgezet.  Ze wist  dat de voordelen voor haar moeder  verder  weg zouden vallen naarmate het gevecht langer duurde.

			Cassandra, die haar tegenstander heel  nauwkeurig bleef observeren, zag  dat het ritme van Dimon een  klein  beetje  veranderde.  Zijn  volgende slag was iets trager  dan  de  vorige, en ook  iets minder goed  gericht. Zijn onafgebroken aanvallen  zorgden  er  weliswaar  voor dat zij moe werd, maar waren ook  een aanslag op zijn eigen energievoorraad. Hij tilde zijn zwaard  boven zijn hoofd voor een volgende klap,  maar ze gooide  zichzelf opzij,  buiten  het bereik van zijn  wapen.  Ze viel met haar schouder op  de grond  en rolde zo snel  mogelijk bij het  vijandelijke wapen vandaan. Hij vloekte toen hij zag dat hij haar had gemist, maar  herstelde zich bijna onmiddellijk. Hij sprong achter haar aan en kon, terwijl  ze nog  op  de  grond  lag, een volgende aanval  openen.

			Bijna  onmiddellijk. De  fractie  van  een  seconde die  het  hem kostte om zich  te heroriënteren was voor haar genoeg om  verder weg te rollen, overeind te komen en bij  hem vandaan te lopen.  En weer stonden  ze tegenover elkaar, nu allebei zwaar hijgend van de  inspanningen. Dimon stelde tevreden vast dat de punt  van haar katana, die ze bij wijze van verdediging  schuin naar  hem toe richtte, iets minder hoog geheven was  dan enkele  minuten geleden.

			Hij glimlachte boosaardig  naar haar. ‘Valt tegen hè,  als het om het echie is?’ sarde  hij.

			Op dat moment  zag hij de  bekende hoofdbeweging  waarmee ze haar  volgende  manoeuvre verried. Vrijwel meteen  daarna zette  ze een grote stap naar voren,  liet ze  de katana met haar linkerhand los en probeerde ze met één hand op hem in te slaan. Zonder  de  waarschuwing met haar hoofd had ze hem ongetwijfeld  geraakt en haar wapen diep zijn borstkas in gestoten.

			Maar ze had  haar beweging aangekondigd. Hij sloeg haar zwaard opzij  en antwoordde met een bliksemsnelle tegenaanval. Ze kon  nog net een  stukje naar rechts springen, waardoor  hij haar niet vol raakte. Het blad van zijn  zwaard  kraste  langs  haar ribbenkast en  maakte een  lange, maar ondiepe jaap in  haar  zij. De snee  begon  onmiddellijk  te bloeden  en haar wambuis  kleurde rood.

			Arnaut en Maddie hapten naar adem van schrik. Maddie hief haar  boog een klein  stukje, want  ze vreesde  dat haar moeder aan het eind van haar krachten  was.

			‘Ik dacht  dat ze  dat  had afgeleerd,’ zei  ze zachtjes tegen  zichzelf.  Cassandra was door de vermoeidheid blijkbaar  de lessen  van  Maikeru vergeten  en in haar oude fout vervallen.

			Op het moment dat  Dimon  weer op haar  afkwam om  de beslissende  klap uit te delen herhaalde  Cassandra echter haar manoeuvre van daarnet, maar dit  keer zonder  eerst met haar hoofd  te  bewegen. Dimon werd er  volkomen door verrast en zag tot zijn schrik haar zwaard langs het  zijne  schieten en daarna iets naar beneden bewegen.  Het schoot zonder problemen dwars door de maliënkolder  om  zijn borstkas en  verdween  diep  in de linkerkant van zijn bovenlijf.

			Hij  keek haar met  grote ogen aan. ‘Je bewoog niet…’

			Maar verder kwam hij  niet. Zijn woorden verstomden en  hij voelde dat  zijn  knieën het begaven. De wond die ze had toegebracht was dodelijk, dat wist hij maar  al te goed. Hij probeerde  haar  nog een laatste klap toe te dienen, maar zijn zwaard bleek ineens te zwaar om op te tillen. Het  wapen kletterde met  veel lawaai uit zijn hand op  de grond.  Hij viel op  zijn knieën en keek Cassandra niet-begrijpend aan.

			Wat hij niet wist, en wat Maddie ook niet in de gaten  had gehad, was  dat  de hoofdbeweging  waarmee Cassandra haar  eerste uitval had  verraden opzettelijk was geweest. Ze  had  hem het gevoel willen geven dat  hij alles onder controle  had, dat hij aan de winnende hand was, zodat  hij daarna  haar volgende bovenhandse aanval pas  zag aankomen toen het al  te laat was.

			Zijn beeld van haar begon te vervagen  en  er welde steeds  meer bloed door de  gaatjes in zijn maliënkolder  naar buiten. Hij had plotseling moeite om zijn evenwicht  te  bewaren en hij  tuimelde  langzaam voorover, met zijn gezicht  hard  op de grond.

			Maar die  klap voelde hij al niet meer. Hij  voelde niets  meer.

			Cassandra was recht tegenover hem blijven  staan, met haar zwaard in de aanslag voor  het geval hij  haar op het verkeerde been probeerde  te zetten.  Nu  kon ze zich  eindelijk ontspannen. Ze deed een stap achteruit en zette de punt van haar zwaard  op de grond.

			Dat was maar goed ook, want ze werd bijna omvergegooid door Arnaut,  die naar haar toe was gehold en  haar  in zijn armen  sloot.  Ze hielden elkaar  minutenlang zo vast, terwijl  Maddie naar een openingetje zocht om haar moeder ook even te  kunnen  vastpakken.

			‘Hé,  laat  me eens  los, Grote Zwarte  Beer,’ zei Cassandra uiteindelijk. ‘Mijn ribben doen pijn.’

			Nu pas herinnerde hij zich  weer  dat  ze  een flinke snee in haar zij had. Hij  liet haar  los,  maar pakte haar meteen bij  haar  schouders om haar goed te  kunnen  bekijken. Maddie wist zich nu  tussen de twee in  te wurmen en  sloeg haar armen voorzichtig om haar  moeders hals.

			‘Ik vond het zo eng om  te zien!’ flapte  ze eruit.  ‘Ik dacht dat je de lessen van  Maikeru was vergeten.’

			Cassandra  glimlachte en wierp een blik  op het bewegingloze lichaam op de grond. ‘Dat dacht hij ook.’

			Daarna maakte ze zich los en draaide ze  zich om naar  de  trap, waar  ze talloze voetstappen over omhoog hoorde  komen.  Maddie deed ook een stapje achteruit en tilde  de boog  op die ze, met een pijl erop,  nog altijd in haar linkerhand had.  Arnauts  hand bewoog naar  het handvat van zijn zwaard en ook hij draaide zich naar het rumoer om.

			Twee  tellen later stond de hele broederband  van de Reigers in de zaal bij het koninklijke gezin. Hal  was als eerste binnen, en eindelijk was het  Edvin en  Stefan een keer  gelukt zich naar voren  te wringen.  Ze hadden Thorn en Stig opzijgeduwd en kwamen vlak achter hun  skirl  aan.  Ze hadden hun wapens  in hun hand,  klaar  om  te vechten.

			‘Het  is afgelopen,’ zei Maddie, en ze wees met een  duim naar het bewegingloze lichaam van Dimon  op de grond.

			Edvin en Stefan keken elkaar wanhopig aan. ‘Wij vissen echt altijd achter het net, hè,’ zei Stefan boos.

			Edvin knikte alleen  maar. Hij wist niet wat  hij daaraan toe kon  voegen.

			Maar  toen hij zag dat Cassandra flink  bloedde, begreep hij dat  er  nu iets anders van hem werd gevraagd.  Hij was de genezer aan boord  van de Reiger,  en het was zijn taak  om gewonden te behandelen.

			‘Laat mij  daar maar even naar kijken, vrouwe,’ zei hij.  Hij stak zijn zwaard in de schede en liep naar haar toe.  Voorzichtig  trok hij haar wambuis van de wond  af en daarna  pakte hij zijn verbandtrommeltje van zijn riem.

			Hal ontspande zich, stak zijn  zwaard  ook weg en  bekeek  de drie Araluenen nog eens goed.

			‘Leuk, een  gezin waarin  iedereen het goed met elkaar kan  vinden,’  zei hij. En toen hij al hun levensgevaarlijke wapens nog eens  bekeek voegde  hij eraan toe: ‘En dat is maar goed ook.’
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			Maddie pakte haar laatste kledingstukken uit en hing  die in de kleine kast in haar  slaapkamer.  Ze keek het knusse  huisje  nog  een  keer rond en glimlachte. Het was fijn om weer  thuis  te  zijn, besloot ze.  Kasteel Araluen was prachtig, en  heel  indrukwekkend. Maar het huisje in het  bos waar  ze samen met Will woonde had  een speciaal  plekje in  haar  hart.

			Haar mentor zou  later die dag ook thuiskomen.  Dat had vrouwe Pauline  haar  verteld toen ze bij kasteel  Redmont was langsgegaan om Wills  bordercollie Sabel  op te halen. De hond hield haar nu goed in de gaten, met haar snuit op  haar  voorpoten en haar  ogen voortdurend gericht op Maddie,  die aan het  uitpakken was.

			In kasteel Redmont wist men nog van niets over  de gebeurtenissen in kasteel Araluen.  Gilan en Arnaut  hadden  besloten dat het hele verhaal voorlopig niet naar buiten mocht  worden  gebracht. Ze hoopten dat de  nog resterende opstandige Rode  Vossen dan  niet  van Dimons verlies zouden  horen  en daardoor  eenvoudiger te vinden en te arresteren zouden zijn. Degenen die ze in kasteel  Araluen en  bij het fort gevangen  hadden genomen,  hadden een lange lijst van namen van andere samenzweerders genoemd.

			Gilan had  natuurlijk wel een gedetailleerd verslag  opgesteld voor Will, Halt  en  de overige Grijze Jagers. Dat document werd nu door speciale koeriers over het  koninkrijk  verspreid. De Jagers  zouden daarna hun baronnen  over de gebeurtenissen informeren.  Maddie had zelf de kopieën voor  Will en Halt  meegenomen. Die voor Halt had  ze in kasteel  Redmont achtergelaten, die voor Will lag  op  de verweerde houten  tafel in de  woonkamer van  hun  huis.

			Ze zag Sabel haar kop optillen en naar  de deur  kijken. Enkele minuten  later hoorde Maddie zacht hoefgetrappel op  het  karrenspoor  van  het kasteel naar het huisje. Ze schudde haar hoofd naar  de hond.

			‘Hoe weet je  dat  toch altijd al?’ zei  ze,  zich verbazend over het geweldige gehoor van de  hond. Maar misschien voelde  Sabel wel gewoon  aan dat  haar baasje  in aantocht  was.  Maddie  liep achter de zwart-witte hond aan, de slaapkamer uit  naar de  voordeur. Sabel  was zodanig afgericht dat ze  nooit blafte als ze  wist dat Will in aantocht was, maar haar zware staart kwispelde  driftig heen en weer en toen ze de  kleine veranda op liepen, bleef haar blik strak op  de  plek  gericht  waar  het pad  het bos  uit kwam.

			Niet veel later kwam daar inderdaad een mottig grijs  paard uit de  schaduw van  de  bomen tevoorschijn,  met op zijn rug  een in een mantel  gehulde man. Uit  de  stal  achter het  huisje weerklonk bij  wijze van welkom gehinnik van Bumper. Trek tilde in reactie daarop  zijn  hoofd op. Will reed langzaam  de zonovergoten opening  in  het bos op en  stak bij wijze van  begroeting  zijn  hand op.

			‘Welkom thuis,’ zei Maddie, en hij glimlachte  naar  haar. ‘Nog iets bereikt  in het  westen?’

			Hij trok een gek gezicht en schudde  zijn hoofd. Halt en hij waren op pad gestuurd  om te onderzoeken  of de Clan van de Rode  Vos in het noordwesten van  het koninkrijk nog  actief  was.

			‘Dat ging nergens over,’ zei hij. ‘Een paar heethoofden die wat leuzen riepen en de boerenbevolking  probeerden op te jutten. Waar  ze trouwens ook  niet erg in  slaagden.  Halt  heeft  er een paar  in een vijver gekieperd  en toen  waren ze wel afgekoeld. Baron Hexel heeft ze voor de goede  orde  toch ook  maar  in de gevangenis gegooid.’

			Ze knikte.  De geruchten over staatsgevaarlijke  activiteiten in het noordwesten  waren  duidelijk een afleidingsmanoeuvre om  Halt en  Will  een flink eind van de echte actie vandaan te  houden.  Dimon had  zijn opstand goed voorbereid.

			Will kwam van Treks rug af,  en Maddie  liep  naar  ze toe om de teugels van het paard van  hem over te nemen.  De kleine grijsaard  duwde  zijn snuit even goedmoedig in haar haren.

			‘Ik neem Trek  wel van je over,’  zei ze,  een beetje overbodig.

			Will glimlachte. ‘Dank je, heel fijn.  Is  er  toevallig ook  koffie?’

			‘Er staat een  pot op  de stoof.  Vijf minuten geleden gezet,’ zei ze, en ze zag dat  zijn ogen begonnen te glinsteren.

			‘Dat is  nog fijner,’ zei hij. ‘Heb je een leuke vakantie gehad?’

			‘Ach,  je weet  hoe  dat  gaat,’ zei  ze.  ‘Ik  vond  het  fijn om papa  en mama weer te  zien en om een beetje bij te praten over Araluen. Maar na een week  begon ik me  wel  te vervelen en wilde  ik vooral terug hierheen.’

			‘Een paar weken  rust  zal je goed  hebben gedaan,’ zei Will. Hij  pakte  zijn  zadeltassen  en zijn beddengoed van  Treks rug  en  slingerde ze over zijn schouder. ‘Gaat het goed  met  Evanlyn?’ vroeg  hij.

			Toen Will Cassandra leerde kennen, reisde  ze onder het  pseudoniem  Evanlyn. In de  jaren die er sindsdien waren verstreken had hij er nooit  aan kunnen wennen om haar Cassandra te gaan noemen.

			‘Heel goed,’ antwoordde Maddie. ‘En met papa ook. Je krijgt de groeten van ze.’

			‘Hoe is het Arnaut  en  Gilan vergaan met die Rode Vossen-flauwekul  daar in het noorden  van Araluen?’ vroeg hij.

			Maddie haalde haar schouders op. ‘Dat is  geregeld.  Stelde  weinig voor.’

			Ze  leidde Trek  snel naar  de stal, want dan  kon Will haar niet zien grinniken. Na een paar passen riep ze hem achteloos nog iets na.

			‘O, er ligt ook  een berichtje van Gilan voor je  op de tafel.’

			‘Prima. Dat  kan ik mooi bij  de koffie lezen.’

			Trek liep  met haar mee naar de  stal, waar ze zijn zadel van zijn rug haalde en hem met een oude paardendeken opwreef. Daarna  zette ze  hem naast Bumper  in de stal.  Over de reling die hun  twee boxen afscheidde  duwden de twee paarden hun neuzen even tegen elkaar. Ze vulde de trog van Trek met wat water  en  schepte  wat graan in zijn voederbak. Bumper keek haar beschuldigend aan, waarop  ze hem  ook  maar wat extra gaf.  Daarna gaf ze de  beide paarden allebei nog een appel uit de mand die buiten de stal stond, en  toen ging ze  weer naar binnen.

			Will keek haar bij binnenkomst  vaag lachend  aan. Hij zat in zijn eigen stoel, met het  bericht van  Gilan in de  ene en  zijn  koffiemok in de andere hand. Hij trok een  wenkbrauw op en  zwaaide even met Gilans  post.

			‘Na een week verveelde je je? Stelde  weinig  voor?’

			Ze probeerde zo achteloos mogelijk te  kijken. ‘Tja, ik wilde het niet  groter maken dan het was,’ zei  ze, en ze  ontweek zijn blik.

			Hij  keek nog een keer  naar Gilans bericht. ‘Gilan  zegt dat je het  goed hebt gedaan,’ zei hij.  ‘Heel goed  zelfs.’

			‘Echt waar?’ vroeg  ze, niet  goed in staat haar blijdschap te verbergen. ‘Wat  zegt  hij dan precies?’ Ze  was nog jong genoeg om complimenten van  een  gezaghebbend  iemand erg fijn  te vinden  – zeker als diegene ook nog eens commandant  van  de Grijze Jagers was.

			‘Hij  zegt  dat je geleerd hebt je mond te houden als iemand op je hand gaat  staan,’ zei hij, terwijl hij bloedserieus naar het  bericht keek.  ‘Ik ben blij dat je dat nu  kunt.’

			‘Meer  niet?’ vroeg ze, met  overduidelijke teleurstelling  in haar stem.  ‘Hij zegt verder  toch nog wel iets?’

			‘We moeten voorkomen dat  jij naast je schoenen  gaat lopen,’ zei Will. Hij vouwde het bericht op en stopte het  in zijn binnenzak. Ze wendde haar blik af en  schuifelde een  beetje beschaamd met haar voeten.

			‘Ja, dat lijkt me ook,’ zei ze een beetje ongemakkelijk.

			Will  besloot dat hij  haar nu wel lang genoeg had geplaagd. ‘Hij zegt ook dat ik trots op  jou mag zijn.’

			Ze keek hem weer  aan. Zijn  gezicht  was ondoorgrondelijk en de stilte die er viel begon wel erg lang te  duren. Uiteindelijk kon ze zich niet meer inhouden.

			‘En  ben je dat ook?’  flapte  ze eruit.

			Will glimlachte.  ‘Zeker wel. Heel  trots  zelfs.’
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